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תנך אין דער ייָדישער ליטעראַטור 
קװאַלן, חשפּעות און קאַנפֿראַנטאַציעס 


דער תּנך, איבערגעזעצט אין טויזנט שפּראַכן און דיאַלעקטן: 
איז אַן אומאױיסשעפּיקער קװאַל פֿון טעמעס, וועלכע זײַנען אויסגע-. 
נוצט געװאָרן אין דער װעלט-ליטעראַטור, אַ פּשיטא שוין, אַז ער 
איז אַ שטאַמגאַסט אין דער ייִדישער ליטעראַטור. נישט בלויז מיט 
זײַנע פֿאַרשײדנאַרטיקסטע טעמעס און השפּעות, נאָר אויך מִיט די 
קאָנפֿראָנטאַציעס, װאָס ער האָט אַרױסגערופֿן און װאָס ער רופט. 
אַרױס עד-היום, | י , 

וי באַלד עס זײַנען בכל דור ודור אָנגעגאַנגען דיספוטן מִכֹּל 
המינים וועגן די איבערזעצונגען פֿון תּנך, צי זיי זײַנען צופֿעליק 
אָדער בכּוונה נישט טרײַ געבליבן דעם אָריגינעלן טעקסט, צי דאָס. 
איז געמאַכט געװאָרן צוליב טעאָלאָגישע חילוקי-דעות אָדער לשם. 
שפּראַכפֿאָרשונג, צוליב קונסט, מכּל שכּן שטייט דער תּנך אין צענ- 
טער פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור, נאַטירלעך מיט אַנדערע אינספּי- 
ראַציעס, צילן און אויסווירקונגען, 

פֿאַר דעם אינטעלעקטועלסטן קינסטלער פֿון דער וועלט-ליטע- 
ראַטור איז ?אַ גרויסער טייל פֿון אַלטן טעסטאַמענט, חוץ געהוי- 
בענע חכמה, געשריבן מיט התלהבֿות און געהערט צום פֿעלד פֿון 
דער קונסט פֿון דיכטונג" ?, פֿאַר דעם אינטעלעקטועלסטן מײַסטער 
פֿון דער ייִדישער װאָרטקונסט איז אָבער ,דאָס תּנכל דער אוצר פֿון 
6סטט /,135טסאסעי פאאפּטסגוד א 012 =800 מחך וז 
1,000 200 אזסע אוסצ! .עק 386 ,עז50016 1016 ג0061104,/ 7 


- טל 525111,101104 , /1160:286 206606) 2מ1001108 ממגמסן 2 
- .1879 56064/6 ,544-545 .5 ,1 א - 


6 שמואל ראָזשאַנסקי 


אונדזער אמונה, פֿון אונדזער נאַציאָנאַליטעט, פֿון אונדזער עטיק 
(מוסר), און מען דאַרף זען, עס זאָל זײַן בײַ יעדן ייִד נישט בליז 
אין שראַנק, נאָר אויך אין האַרץ און אין מוח", װײַל -- זאָגט ער, 
װאָס איז געווען דער מאָדערנסטער ייד -- ,מיר ווילן אײביק לעבן" 5 

תּנך, הייסט עס, איז אַ גרויסע סגולה פֿאַרן קיום פֿון ייִדישן 
פֿאָלק. | 

האַלט מען זיך בײַ אונדז אין פילפלען : איז תּנך געשיכטע? איז 

תּנך דאָס האַנטבוך פֿאַר רעליגיע? איז תּנך אונדזער װעגװײַזער 
פֿאַר עטיק? מ'טײַטשט-אַרײַן און מ'פֿרעגט-אָפּ. און ס'איז לײַכט 
אַרײַנצוטײַטשן, און ס'איז לײַכט אָפּצופֿרעגן.. . מיר באַצֶען זיך 
צום תּנך װי קינדער צו עלטערן אָדער װי עלטערן צו קינדער... 
ס'איז אייגנס... אָט שאַצט מען אונטער, װײַל ס'איז צו -גאענט, און 
אָט איז מען מגזם, װײַל ס'איז אייגנס! 

אַ סך דורות האָט ייִדיש זיך געהאָדעװעט אין חדר. ,צאינה 
וראינה" האָט פֿון אונדזערע מאַמעס אַרײַנגערעדט אין די קינדער. 
מאַמע-לעזון איז אָנגעטרונקען מיט חומש-טײַטש. עקדת יצחק האָט 
אויף ייִדישע קינדער שטאַרקער געװוירקט װי די עשׂרת יהדיברות. 
דער גרעסטער סימבאָל פֿון ייִדישן לעבן איז געווען די דראַמע, וי 
דער טאַטע פֿאָלגט דעם קול, װאָס הייסט אים פֿירן זײַן זון צום 
מזבח, און דער זון פֿאָלגט ערפֿאָרכטיק דעם טאַטן -- -- -- װאָס- 
זשע איז דאָס חומשל? געשיכטע? עטיק ? רעליגיע? פּעדאַגאָגיע 
אין לבֿוש פֿון אַ ספֿר? 

אין דער ייִדישער ליטעראַטור האָבן װוינרעכט די אַלע גירסאס, 
בײַ די וועלטלעכע שרײַבערס געפֿינט מען ארטאדאָקפיש? ווערסיעס 
פֿון דער ביבל... 

| מיטאָס פֿאַרקלײדט זיך אין רעאַליטעט 

פּונקט וי יהואָש, דער פּאָעט וועמען די אינזיכיסטן האָבן באַ- 

טראַכט פֿאַר זייער פֿאָרגײער, פֿאַרן אָנזאָגער פֿון דער מאָדערנסטער 


51 י, ל. פּרץ -- אבילדונג", גזַטֵצֶר ב' פון די װערק, זי 13, ניויאָרק 1920, 


תנך אין דער ייִדישער ליטעראַטור 1 


דיכטונג, האָט אין זײַן פֿאַרייִדישונג פֿון תּנך אַרײַנגעבראַכט טײַטש- 
ווערטער פֿון אַמאָל-אַמאָליקן חדר... נמצא, אַז דעם ייִדישן שריי- 
בער, וי מאָדערן ער זאָל נישט האָבן געווען, איז שווערער אָנגע- 
קומען װי דעם גױיַשן שרײַבער אָפּצוּװײַכן פֿון תּנך-אָריגינאַל, איבער 
הויפּט פֿון חומש. די סדרה פֿון דער ואָך איז וי אַ שומר געשטאַנען 
אויף דער װאַך... די רעליגיעזע טראַדיציע האָט אָפּגעהיט, גע- 
צוימט, געהאַמעװעט, אָנגעשראָקן... 

עס איז דעריבער גאָר קיין חידוש נישט, װאָס די איבערדיכטונג / 
פֿון תּנך אויף ייִדיש האָט נישט בלויז געפֿונען אין פּאָעט דעם למדן 
און פֿאָרשער, נאָר אויך איר גמרא מיט אַן עקסטענסיווער ביבליאָ- 
גראַפֿיע, אַן אוניקום אין ייִדיש + 

דער תנך האָט אין יהואָשעס איבערדיכטונג דעם אָטעם פֿון 
הייליקייט, וי דער אָריגינאַל פֿון ספֿר הספֿרים. דער דאָזיקער היי- 
ליקער אָטעם איז אַרײַנגעבראַכט געװאָרן אין די ביבל ר פֿון 
דער ייִדישער בעלעטריסטיק, | 

תנך איז געװאָרן דער אָרון-קודש פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור, 


פֿון פּאָפּולאַריזאַציעס צו שעפֿערישקייט 


עס איז פֿעסטגעשטעלט, אַז ווען דער אייִדיש-דײַטשישער דיאַ-. 
לעקט" האָט אָנגעהויבן וערן אַן אומגאַנגשפּראַך צווישן די ייִדן אין 
דײַטשלאַנד, אינעם 14טן יאָרהונדערט, זײַנען שוין ,פֿאַרשריבן ג9- 
ווען די איבערזעצונגען פֿון די אַלע ביבל-טיילן, װאָס פֿלעגן פֿאָרגע- 
לייענט ווערן אין שול פֿאַרן עולם אויף דער אומגאַנגשפּראַך, װוי די 
עשׂרת-הדיברות, שוירת-הים, מגילת-אסתּר, ספֿר יונה וכדומה * מיט 


! * מרדכי קאָסאָװער -- הערות צום תנך פון יהואָש, אין גמרא-פאָרמאַט 317 
צװײישפּאַלטיקע זײַטן + 62 זײַטן לעקסיקאַן פון מפרשים און פּירושים, אַרױיס" 
געגעבן פון אַברהם דובער דװאָרקין און חוה יהואָש:דװאָרקין. | 

* ישראל צינבערג -- ;אַלטײידישע ליטעראטור", די געשיכטע פִון דֶעַר 
לִיטֶעראַטור בײַ יַדן באַנך 6, זי 33, נ"י 1943, 
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איבערזעצן בלעטער פֿון חומש האָט זיך אָנגעהויבן די ;שרײַבערישע 
אַרבעט? אין אַלט-ייָדיש. מיטן ציל צו ברענגען נוצן, אויף אָפּצוהיטן 
דעם טראַדיציאָנעלן יַדישן דרך. 

ייִדיש איז געבוירן געװאָרן אין שויס פֿון ייַדישער טראַדיציע 
-- ממילא איז דער תנך געווען איר װעגװײַזער. ממילא איז די ביבל 
געװאָרן דער וועגווייזער פֿאַר דער ייִדיעזער ליטעראַטור. 

װאָס העכער די ייִדישע ליטעראַטור איז געשטיגן אין שעפֿע- 
רישקייט, װאָס מער זי איז אַװעק פֿון טייטעומערישקייט, פֿון פּאָפּולאַ- 
ריזירן מצוות אָדער פּאַרטײען, אַלץ מער האָט זי זיך פֿאַרטיפֿט אין 
תּנך. 

װײַל פֿאַרטיפֿן זיך מיינט: ווערן זעלבשטענדיק. אָן דער זעלב- 
שטענדיקייט איז דער שרײַבער בלויז אַן איבערשרײַבער. מיטן כּוח 
פֿון שרײַבערישער זעלבשטענדיקייט ווערט געשאַפֿן ליטעראַטור פֿון 
ווערט. ליַטעראַטור פֿון דױער, און בעלעטריסטיק איז דער עדות 
פֿון דער עפּאָכע פֿאַר אַלע אייביקייטן, 

די. דאָזיקע שרײַבערישע זעלבשטענדיקייט, װאָס איז דאָ אין בע- 
לעטריסטיק, באַװײַוט זיך אַפֿילו אין דעם סאַמע ערשטן וערק פֿון 
דער ייִדישער ליטעראַטור, אין שמואל-בוך", געדרוקט אין אויגסבורג 
4, מאַנטוע 1563, קראָקע 1578, פּראָג 1609, באַזעל 1612. , מיר 
האָבן דאָ צו טאָן ניט מיט קיין פּשוטער איבערזעצונג און אַפֿילו 
ניט מיט קיין פּאַראַפֿראַזע (ווי מען זאָגט דאָס רובֿ) פֿון דעם ביבלישן 
טעקסט, נאָר מיט אַ זעלבשטענדיקער באַאַרבעטונג. אינהאַלט און 
סדר פֿון דער באַשרײַבונג שטימען בדרך כּלל מיטן תּנך, אָבער 
ערטערװײַז האָט דער דיכטער פֿון שמואל-בוך אַרײַנגעבראַכט נײַס 
פֿון פֿאַרשײדענע מקורים, אין אַנדערע ערטער ווידער האָט ער מקצר 
געווען. אָט די צוגאָבן און מינערונגען לגבי דעם תּנך מוון מיר 
אױסגעפֿינען, אויב מיר וילן דערשפּירן דעם גײַסט פֿון דער 
פּאָעמע? *. דער אַנאָנימער מחבר פֿירט דאָ שוין אַרײַן ;אַ טיפּיש. 


- * מאַקס װײַנרײַך -- בילדער פון דער יודישער ליטעראַטור געשיכטע, זי 17, 
ווילנע 1928, | | 
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שפּילמאַנישע ווענדונג", ווען ער גיט אַ זאָג. אויף צו ווערן אינטים 
מיטן עולם, בײַם דערציילן די מעשׂה: ,איצט וילט איר געװיס 
הערן, װאָס ער האָט געזאָגט צו איר". ער פֿירּט אויך אַרײַן ניגונים, 
אמת, זיי זײַנען נישט קיין אָריגינעלע:; איינער פֿון זיי איז פֿון ;היל- 
דעבראַנד-ליד", פֿון גערמאַנישן ,ניבעלונגען-ליד", װאָס שטאַמט פֿון 
2טן יאָרהונדערט. ,קריגערישע עפּיזאָדן פֿון תּנך ווערן אויסגעבויי- 
טערט, אמת, לויט מדרש-דערציילונגען, אָבער אין דעם דריקט זיך 
אויס פֿאַנטאַזיע, װאָס מיר מעגן זי דערקלערן מיט דער וירקונג 
פֿון דער יעמאָלטיקער דײַטשישער פּאָעזיע*. ס'איז געווען אין דעם 
גײַסט פֿון דער צײַט, ,מען דאַרף זיך פֿאָרשטעלן, אַז דאָס :שמואל- 
בוך" האָט אױסגעפֿולט עטלעכע פֿאָרטראָג-אָװנטן, װוּ דער שפּילמאַן 
פֿלעגט זינגען און זאָגן'. דאָס מיינט, אַז אַפֿילו /;דער ערשטער" 
אַנאָנימער מחבר, וועלכער באַװײַוט זיך װי אַ בעלעטריסט, װאָס 
באַניצט זיך מיטן טעקסט פֿון תּנך, האָט דערשפּירט די וויכטיקייט 
פֿון שוישפּילערישע מיטלען, אַז עולם זאָל זיך צוהערן צו זײַן װאָרט, 
ס'איז נאָך דעמאָלט געווען אַ צײַט, ווען מ'האָט וייניקער געלייענט. 
וי געהערט... נאָר פּריוילעגירטע האָבן געלייענט און צו לערנען 
האָט מען באַדאַרפֿט זײַן נאָך מער פּריווילעגירט. און צו שעפֿעריש- 
קייט איז דער וועג געווען ביז גאָר אַ שווערער. ;דאָס ששמואל בוך 
ווערט אונדזער ערעוטע ליטעראָריעזע עזול" 5. 


די תנכישע באַפֿרוכפּערונג אין ייִדיש 


אויב ייִדיש איז מאַמע-לעזן, איז תּנך זײַן טאַטע. אָן דער באַ- 
פֿרוכפּערונג פֿון תּנך, אויב עס מישן זיך ניט אַרײַן אין מאַמע-לשון 
זאָגעכצן פֿון חומש און פּאַראַפֿראַזעס פֿון נבֿיאים וכּתובֿים -- איז 


' דיז, זז' 80, 101, 107, | 
*מאַקס עריק -- זי געשיכטע פון דער ידישער ליטעראַטטור, זי 0, 
װאַרשעצ 1928, | 
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ייִדיש.. . עספּעראַנטאָ. אָן פּסוקים אָדער אָנדײַטונגען אויף פּסוקים 
איז ייִדיש -- גוייִש לשון... 

מדבר איז אַן אַנטאָלאָגיע פֿון מאָלערישע באַצייכענונגען. מזחה 
איז געװאָרן אַ פֿאָלקסבאַגריף, חוץ זײַן טעאָלאָגישן טערמין. כּלבֿ 
באַניצט מען נישט אין ייִדיש פֿאַר אַ הונט, נאָר גראָד פֿאַר מענטשן. 
יעקבֿ און עעו זײַנען געװאָרן סימבאָלן, מענטשלעכע קאַטעגאָריעס, 
נעמען פֿאַר פֿאַרשײדענע ציוויליזאַציעס -- אַז איר ווילט, קענט איר 
זען אין די נעמען דעם חילוק צוישן קולטור און ציװויליזאַציע... 
שׂעיר לעזאזל איז געװאָרן אַ נאַציאָנאַלע דעפֿיניציע, דער עיקר-אַף- 
גומענט קעגן אַנטיסעמיטיזם. אָן מעדני מלך איז נישט גענוג דער 
לויב פֿאַר אַ חתונה-סעודה אָדער רײַכסטן באַנקעט. אויב נישט אָפ- 
לייקענען מיט ששוא-וע:קר, מוז מען צום װייניקסטן אָנקומען צום פֿאַר- 
תּנכישן ייִדיש --- ליגן שבליגן... און אם כן -- אויב יאָ אַזױ, איז 
לאמור -- אַזױ צו זאָגן.... ווען אַ בוך פֿון אַ קאָלאָניסט הייסט מאָ- 
זעסווילער בראששסית, ווייסט מען, אַז הינטערן בוך שטייט אַ ב-תּורה. 
זאָגט דער נבֿיא און אױף דעם קלאָגט דער נבֿיא -- װאָס פֿאַר אַ 
בריליאַנטענע אידיאָמען! תרח און קורח זײַנען געװאָרן פֿאַרביקע 
פּסיכישע און סאָציאַלע טערמינען, װאָס פֿאַרשפּאָרן אַ סך רייד, פּונקט 
יי שמעזון הגיבור און מעשׂה סדום. 

אַזױ האָט מען וװוערטער פֿון חומש גענומען ניצן פֿיגוראַטיו, 
אַזש ביז געהײימשפּראַך,. הענטעשקע-לען. אין דעם האָבן זיך אַנשי 
שלומינו אָנגעכאַפּט ספּעציעל אונטער דער נאַצישער הערשאַפֿט, אין 
געטאָ און אין די קאַצעטן. חומש-ווערטער און ווערטלעך זײַנען באַ- 
נוצט געװאָרן נישט בלויז כּדי די פּײַניקערס זאָלן נישט פֿאַרשטײן, 
להבֿדיל וי גנבֿים אין דײַטשלאַנד האָבן זיך מיט זיי אַמאָל באַנוצט, 
נאָר בעיקר װײַל זיי האָבן אָנגעהױכט אַלט-היימישקייט, האָפֿענונגען, 
אָפּטימיזם, אמונה. וילך איז מער װי ;געגאַנגען". זאָגט מען ויהי, 
דערמאָנט זיך אַ ייִד, וועלכער האָט וי ניט איז עפּעס געלערנט, אין 
פֿאָלקס-װוערטל, אַז װוּ אַ זיהי, דאָרט איז אַ צרה". וויל מען ניט ריידן 
קיין שלעכטס ועגן אַ פֿאַרשטאָרבענעם, זאָגט מֵען ;אָחרי מות --. 
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קדושים" נאָר די דרײַ סדרות, װאָס גייען איינע נאָך די אַנדערע: 
;אחרי מות --- קדושים --- אמור". יחדין, די גרעסטע מידה אין חסי" 
דות, איז וי ברכה פֿון אייניקייט, ברודערשאַפֿט, סאַלידאַריטעט, 
און זי איז געװאָרן דער סלאָגאַן און די שבועה אין דער רעװאָלו-. 
ציאָנערער באַוועגונג, װי דער הײליקער נדר אין געטאָ, אין די 
וועלדער און אין די קאַצעטן. שטעכגעלט, לא יחרץ, דאָס אונטער- 
קױפֿן, איז דער היסטאָרישער ייִדישער שוצבױיו, אַז די הינט זאָלן 
נישט בילן... 

נאַטירלעך, אַז די חומש-װוערטער זײַנען נישט אַריבער פֿון 
חדר-טײַטש גלײַך צום גערעדטן ייִדיש. ;צו ביסלעך נעמט זיך מערקן 
אַ חילוק צווישן דער שמועסשפּראַך און דער שפּראַך פֿון דעם טײַטש, 
װאָס װײַטער די אַנטװיקלונג פֿון דער שמועסשפּראַך, אַלץ גרעטער 
ווערט די דיסטאַנץ צװישן איר און דער שפּראַך פֿון דעם טײַטש, 
און מיט דער צײַט וערט די לעצטע פֿאַרװאַנדלט אין אַ ספּעציעלן 
לשון --- די טײַטששפּראַך"?, | 

די טײַטששפּראַך, קולטיווירט אין חדרים, אינעם גײַסט וי זי 
איז געשאַפֿן געװאָרן אין דײַטשלאַנד, איז אָבער די גערמאַנישע 
משׂכּילים גאָר נישט געווען צום האַרצן. איז אונטער זייער ווירקונג 
אױפֿגעקומען די טענדענץ, אָנשטאָט װאָס מער דערװײַטערן יידיש 
פֿון דײַטש -- זי גאָר צוריק דערנענטערן, איף צו-להכעיס, כּדי 
צו אויסמישן ייִדן װאָס מער מיט דײַטשן... להיפּוך איז אין מזרח- 
אײיראָפּע אױפֿגעקומען גאָר אַ פֿאַרקערטע טענדענץ: דעם חדר-ייִדיש 
! װאָס מער צו דערװײַטערן סײי פֿון דײַטש און סײי פֿון דער טײַטש- 
שפּראַך ... אַזױ אַרום האָבן אַפֿילו אין איבערזעצונגען פֿון תּנך זיך 
אָפּגעשפּיגלט די חילוקי-דעות אין דער האַסטיקער אַנטװיקלונג פֿון 
ייִדישן לשון און די נײַצײַטיקע נאָרמירונגען. 

אַלט און נײַ באַגעגענען זיך אין ייִדיעז 


?דייר שלמה נאָבל -- חומש-טײַטש, אַן אױספאָרשונג װעגן דער טראַדיציע 
פון טײַטשן חומש אין די חדרים, זי 16, ייװאָ, נ"י 1943 


12 שמואל ואָזשאַנסקי. 


דער פינטעז דורך דער טשערנאַװיצער שפּראַךיקאַנפֿערענץ 


געווען אַ צײַט, אין 19טן יאָרהונדערט, ווען עס האָט אויסגעזען. 
אַז די דײַטשמערישע ?איבערזעצונגען" פֿון די ספֿרייקודש װועלן דער-- 
טרינקען אין ,זשירגאָן* אַלע אָנשטרענגונגען צו לײַטערן די גע- 
שאַפֿענע טראַדיציע צו לערנען אין פּױלן, רוסלאַנד און אין די דער- 
בײַיַקע לענדערײַען תּנך מיט טײַטששפּראַך. די גערמאַנישע משׂכּילים. 
האָבן אַפֿילו גענומען אויסלייגן ריין דײַטש מיט ייִדישע אותיות, 


דאָ איז אָבער אונטערגעקומען דער ייִדישער שפּראַדירענעסאַנס, 
אין וועלכן מאַמע-לעזון האָט זיך פֿאַרעזותפֿט מיטן טאַטע-לעזון. טײַטש" 
שפּראַך האָט גענומען זיך דערנענטערן און אויסמישן מיטן מאָדער- 
נעם ייָדיש, און מאָדערנער ייַדיש האָט זיך אונטערגעטונקען אין 
טײַטששפּראַך. אין דעם האָט דערגרייכט די גרעסטע שלימות יהואָש 
מיט זײַן תּנך-איבערדיכטונג. ס'אי! דערגאַנגען דערצו, מ'זאָל װאָגן 
צו זאָגן: ;יהואָש האָט געגעבן די תורה אויף ייִדיע?: 


יהואָש האָט צונױפֿגעװעבט דעם געלײַטערטסטן חדר-יידיש מיטן 
מאָדערנעם פּאָעטישן לשון, געזוכט אַ מיטלװװעג צװישן טראָפּ און 
דיכטערישער ריטמיק. אײַנגעישובֿט אין די שפּראַך-אייגנסן פֿון תּורֹה, 
נבֿיאים וכּתובֿים, האָט יהואָש באַפֿעסטיקט די פֿון נישט וייניק אִפַּ- 
געפֿרעגטע טראַדיציע אױפֿצוהאַלטן אַ סך טײַטשװערטער פֿון אונדזער 
אַלטן שפּראַך-אוצר, סײַ לשון-קודשדיקע און סײַ ייִדישלעכע ריד, 
װאָס שאַפֿן נוסח מיט דער װאַרעמקײט פֿון טראַדיציע. 


סיגנאַליזירט די דאָזיקע ווענדונג האָט די 1טע ייִדישע שפּראַך- 
קאָנפֿערענץ אין טשערנאָװויץ (1908). פּרצעס רוף אַרײַנצוברענגען אין 
ייִדיש דעם גאַנצן רכוש פֿון פֿריִערדיקן ייִדישן שאַפֿן האָט געפֿונען 
אָפֿענע אויערן, הערצער און מוחות. שלום אֵש און יהואָש האָבן שוין 
אָנגעגרײיט עקספּערימענטן, פֿאַרמעסטונגען, די ערשטע דערגרייכונ- 
גען. פּרץ האָט דאָס שפּעטער פֿאָרמולירט אָט װי: ,נישט אַװעק פֿון 
דער וועלט, נאָר... זיך אַלין געפֿינען, זיך אַלין אויסשיילן פֿון 
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פֿרעמדן און אָנגעװאָרפֿענעם, דאָס הייסט, צוריק צו דער ביבל...* 10, 

די ייִדישע ליטעראַטור, הייסט עס, מוז זיך אָנשפּאַרן אױפֿן 
נעכטן, אויב זי יל שטאַרקן דעם הײַנט און זאָרגט פֿאַרן מאָרגן 
און דער גרעסטער אוצר פֿון אונדזער נעכטן ליגט אין תּנך, 

שלום עליכמס טבֿיה דער מילכיקער, בלי שום ספֿק דער שענס- 
טער פֿאָלקסייַד פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור, אַנטפּלעקט אָן אַ שיעור 
סודות פֿון אונדזער נשמה דורך די פּסוקים, װאָס ער פֿאַרדרײט, וי 
עס לוינט אים און װי עס דינט אים. אָן תֹּנך װאָלט שלום עליכם 
נישט געקאָנט באַשאַפֿן זײַן טבֿיה. זײַן טבֿיה איז דער ייִדישלעכסטער 
מפֿרשן און דרשן פֿון חומש און דער עיקר פֿון תּהילים. אין זײַנע 
גראָטעסקע טײַטשן אַנטפּלעקן זיך אומצייליקע נטיות אין כאַראַקטער 
פֿון פֿאָלקטײַד, 


די ליטעראַרישע עקטקורטיטם און אַקטועלע געפֿינטן אין תּנך 


דאָס, װאָס ייִדיש האָט זיך געטובֿלט און טופֿלט זיך נאָך עד-חיום 
אין תּנך, האָט זיך אויסגעװוירקט מערער נאָך וי אין לשון און 
סטיל -- אין שעפֿערישע בעלעטריסטישע אינטערפּרעטאַציעס. טע" 
מעס, װאָס מ'האָט פֿון אים געשעפּט, האָבן אָנגעלערנט נישט בלױז צו 
באַעזרײַבן ברייט, אױספֿירלעך אַמאָליקע סיטואַציעם, זייערע העלדן 
און קרבנות, נאָר רייצן פֿאָרצושטעלן אַמאָליקע קאָנפֿליקטן אינעם 
ליכט פֿון די היינטיקע קאַנטראָוװוערסיעס. 

די נייגונג צו דערנענטערן די געשעענישן פֿון װײַטן אַמאָל 
צו די נײַע צײַטן האָט אויף דעם ייַדישלעכסטן אופֿן אַרױסגעװיזן 
שוין דער פּוילישער יִד ר' יעקבֿ בר' יצחק אַשכּנױי (1628-1550) 
אין זײַן צאינה וראינה, געדרוקט װאַרשײַנלעך צום ערשטן מאָל אין 


| 10 יל פּרץ -- ,װאָס פעלט אונדוער ליטעראַטור ?", אין 20סטן יאָר: 
הונדערט, 12טער ב' מוסטערװערק פון דער ידישער ליטעראַטור, 2טע אויפ- 
לאַגע, ז' 226, בוענאָס-אײַרצס 1968, 
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6, אין פּראָג, טשעכיע. אַז ער רופֿט-אָן אין זײַן טײַטעז הומעא 
אין פרשת נח שלמה המלך, גיט ער צו, וי מ'דערמאָנט אַ געשטאָר- 
בענעם בײַ אונדזער לעבן -- עליו העולום... און אַז ער זאָגט 
צדיק, גיט ער גלײַך עטלעכע פּירושים, די אַקטועלסטע, הײַנטצײ- 
טיקע, װער עס איז אַ צדיק. ער דערמאָנט נישט די װאָס לערנען 
נאָר יענע װאָס האַלטן זיך נישט גרויס אוּן גיבן צדקה אָן פּאָמפּע, 
בסתר, אויסהיטנדיק זיךף צו דערנידעריקן די װאָס זיי שטיצן און 
אַזױ אַרום זיך מאַכן גרויס... דאָ האָבן מיר מאָדערנע קאָנצעפּציעס, 
װאָס דער חומש אין יִַדיש האָט אַרײַנגעבראַכט -- פּירושים פֿון 
פֿאַרשײדענע קװאַלן, אַלטע און נײַעי | 

פֿון פּירושים, פֿון מאָראַלישע לערעס, פֿון פּסוקים װאָס קלינגען 
וי דינים, זײַנען די שפּעטערדיקע עקסקורסיעס פֿון ייִדישע בע- 
לעטריסטן --- און אויך נישט-יייִדישע -- אין תּנך געמאַכט געװאָרן, 
נישט בלויז צו װוײַזן אונדזער װײַטן אַמאָל, באַשרײַבעריש, מאָלעריש, 
טעאַטראַליש, נאָר בעיקר מיט דער כּוונה, אַז מיר זאָלן זען סײַ 
אין חדשש תחת הששמעשש און סײַ די ערד דרייט זיך פֿאָרט... 

צום שאַרפֿסטן זעען מיר אין דער ייִדישער ליטעראַטור די 
קאַנפֿראָנטאַציע צװוישן אַמאָל און הײַנט אויף דער ביבלישער טע- 
ריטאָריע אין ה. לייוויקס דראַמע ,אין די טעג פֿון איובֿ", געשריבן 
אין דער אַטמאָספֿער פֿון חורבן אײיראָפּע. אין שאָטן פֿון תּנכישן 
איובֿ זעט מען דעם איובֿ פֿון אונדזער צײַט און ביידע באַגעגענען 
זיך און פֿאַרהערן זיך מיט אַבֿרהמען און יצחקן... די קרבנות און 
העלדן פֿון װײַטן אַמאָל דועלירן זיך מיט זייערע געדאַנקען און 
לעבנס-דערקענטענישן... ווער מעג יאָ האָבן טענות און ער -- 
נישט... ווער מעג זיך יאָ באַקלאָגן און ווער נישט... איר הערט- 
אַרױס פֿון דעם אויסטענהן זיך די ברענענדיקע רייד װועגן מלחמות 
--- צי מעג טאַקע דער טאַטע שיקן זײַנע זין אײַנצושטעלן זייער 
ילעבן, װײַל מ'הייסט אים, נישט װײַל ער אַלײן מיינט, אַז ער דאַרף 
טאַקע שיקן זײַנע זין אױפֿן מזבח.. . פֿון די רייד הערט איר אַרױס 
די ביטערע קריגערײיַען אַפֿילו אַרום מדינת ישׂראל... 
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דערפֿאַר איז שאול המלך איינע פֿון די אָפֿטסטע טעמעס אין 
דער. ייִדישער ליטעראַטור, אין דער פּאָעזיע, פּראָזע: און. דראַמע. 
אָט קען מען זיך אָן אַ קיניג נישט באַגיין, כּדי צו פֿאַרטײדיקן זיך 
קעגן שׂונאים, פֿאַר װעלכע די שװערד איז דער באַגלײבטסטער 
יריכטער .. . זיגט אָבער יאָ דער קיניג, צעשפּילט זיך אָרום אים 
דאָס טריפֿענע בלוט, צעקאָכט אויף די שלאַכטפֿעלדער. דער פֿאַר- 
געטערטער קיניג רעדט זיך אײַן, אַז ער מעג אַלץ, און אַז קיינער 
פֿאַרגינט אים נישט, און ער נעמט פֿאַרפֿאָלגן קרענקלעך אויף רעכטס 
און אויך לינקס,. . אַזױ איז שאול און אַזוֹי איז דוד. 


דאָס זײַנען אַלמענטשלעכע און אַלװעלטלעכע מאָטיוון, נישט 
בלויז פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור. ווען מ'זאָל זיך פֿאַרנעמען צו- 
נױפֿצװאַמלען אין ייִדיש און אין עבֿרית, װאָס עס איז אַלץ געשאַפֿן 
געװאָרן אין פֿאַרשײידענע שפּראַכן אונטער דער דירעקטער ווירקונג 
פֿון תּנך, מיט ביבלישע געשטאַלטן, װאָלטן דאָס אַליין געװען -- 
גרויסע ביבליאָטעקן, וועלכע װאָלטן פֿאַרנומען אַ גאַנץ לעבן אויף 
אױסצופֿאָרשן זיי. אַז פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור אַלין קען מען 
צוזאַמענשטעלן אַ גרויסע ביבליאָטעק פֿון דער פּאָעזיע, פּראָזע און 
דראַמע, װאָס איז געבויט אויף די געשטאַלטן אָדער פּראָבלעמען 
פֿון דער ביבל. ס'האָט קיין שיעור נישט ? פֿאַר אַ גרויסן בײַשפּיל 
קען דינען דער שיינער אַלבאָם, װאָס װאַרפֿט אַ פּאַס ליכט אויף די 
אוניװוערסאַלע מוזיק-שאַפֿונגען, וועלכע זײַנען אינספּירירט געװאָרן 
פֿון דער ביבל 11. אוצרות ! 


ס'איז גענוג צו ברענגען צוויי בײַשפּילן פֿון דער אַרגענטינער 
ליטעראַטור -- אַ קליינע פּאָליצע פֿון דער אוניװערסאַלער ליטע- 
ראַטור -- כּדי צו באַנעמען, װאָס פֿאַר אַ קאַלאָסאַלע השפּעה דער 


ז-התנ"ך במוסיקה העולמית, 126 זײַטן פּרעכטיק אילוסטוירט, רעדאַק- 
טירט פון משה גוראַלי, אַרױסגעגעבן פון חיפהר מוניציפֿאַלן מוזיי פאַר מוּזיק, 
ה'תשל"ו, | 
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תּנך האָט געהאַט אין פֿאָלקס-געראַנגל פֿאַר אידייען 2:. ערשטנס, האָט 
דער פּאָעט, װאָס האָט געװאָלט אויסדריקן דעם גרויסן צער און בראָך, 
דערפֿילט און געזען, אַז נאָר ווען ער װעט שעפּן אינספּיראַציע אין 
דער ביבל װועט ער געפֿינען כּוח אויסצודריקן זײַן אומרו און פראָ- 
טעסט. צוייטנס, בעת ס'איז געווען געפֿערלעך אױפֿצוהײבן ס'קול 
קעגן דעם טיראַ;, איז מען געשטאַנען אויסער געפֿאַר, ווען מ'האָט די 
שטראָפֿרײד און פּראָטעסט געלאָזט ריידן, וי אין תּנך שטייט 
גפשריבן 41: 

ווער עס געפֿינט אין תּנך באַרויִקונג, װײַל עס װערן אַפֿילו די 
שוידערלעכסטע עפּיזאָדן דערציילט מיט עפּישער געלאַסנקײט -- 
מעשׂה שהיה --- און װוער עס זעט אין אים רעװאָלוציאָנערע גע- 
װאַגטקײט, אויף וועלכער מענטשן פֿאַרקוקן זיך און טועןנאָך יי. 

ביידע געװועלטיקן אין תּנך און מיט זיי געװעלטיקט דער תּנך 
אויף דעם חכם וי אויף דעם תֹּם. דער איש תּמים איז קליגער פֿונעם 
חכם, : 
אין תּנך געפֿינט יעדער איינער פֿאַר זיך אַ שפּיגל. 


שמואל ראָזשאַנסקי 





?'שמואל ראָזשאַנסקי --- ,העברעישע מעלאָדיעס פון אַן אַרגענטינער דיכ" 
טעֶר אין 1837", אַרגענטינער ייװאָישריפט, באַנד 2, זי 63:47, ב"א 1942. -- 
;די השפּעה פון תנך אין ,מאַרטין פיערראָ", אַרג' ייװאָישריפטן, ב' 12, זו' 
5, ב"א 1974. 
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דער ערשטער און בעסטער עדות פֿון ייִדישן װאָרטשאַפֿן 


שער-בלאט פון דעם װאָריאַנט אין 2405/6 465 0011012110/0ע501 1205 
-מ141 ,061מ0ט:ם12 ,15 :46 פטג פסקין 1011900685 מוס ,6606 00 מװעיזאנך 
מװ612098602606 ,1616 16/18 מסט +214מק,, 61410:111501105 1' מגו 12גו164 

1א, 1160811 4586 ,1005 1 


דוד װואָלפע 


צוויי פּסוקים 


לא תעמוד על דם רעך. 
ויקרא יט, 'הך' 
ואָהבת לרעך כמוך, 
אַני אַדונו! 
ויקרא יט, יח' 


און פּלוצלינג האָבן די צוויי פּסוקים 
זיך אַרײַנגעבױערט אין מײַן געדאַנק 
מיט דער האַרבער התראת : 
װאָס שטייט הינטער יעדן פֿון זי 
דאָס הייסט, דו, רבונו-של-עולם, 
אַני אַדוני, | 
| גאַראַנטירסט מיט דײַן געטלעכער אױטאָריטעט 
זייער פֿונדאַמענטאַלן פּרינציפּ 
און דײַן ר' עקיבֿא ‏ 
האָט שוין אונטערגעשטעלט 
/אַן אײַזערנע פּלײיצע 
פֿאַר דער ליבשאַפֿט פֿון חבֿר 
וי אַ יסוד אין דײַן תּורה. 
וויל איך הײַנט ריידן צו דיר פּשוטע רייד, 
וי פּשוט און מענטשלעך דײַן תּורה איז. 


װידער קום איך הײַנט צו דיר, 
װאָרעם איך ווייס נאָר דעם איין װועג. 
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כ'קום תּמיד, 
ווען מײַן האַרץ איז פֿול 

און די הימלען -- פֿאַרשלאָסן, 
און די ערד -- שװײַגט, 

בלויז דו איינער ביסט נאָך דאָ 

צו הערן די בלחשדיקע רייד -- 
װאָרעם דו מוזסט הערן! 

קום איך מיט מײַן שטומער תּפֿילה 
צו דיר -- 
ממעמקימדיק-שװײַגנדיק 

און אָן געעפֿנטע ליפּן. 


כ'וויל ניט הײַנט זוכן 

דעם אַלטן אוױיסגעדאַװנטן סידור, 
װאָס הייבט זיך אָן מיט מודה אֲנֹי 
און בעט זיך : שפֿתי תּפֿתח --- 
עפֿן מײַנע ליפּן, גאָט ! 

און איז פֿול מיט כּלערלײ 

למנצחס און מזמור לדודס, 

אָבער קיין ענטפֿער אויף מײַנע פֿרעגענישן 
װעל איך דאָרטן ניט געפֿינען 
און פֿרעגן וויל איך הײַנט 

ניט אין גראַמען און חרוזים 

און ניט אין סתּם מליצות -- 
װאָרעם כ'בין נאָך אונטערן רושם 
פֿון דײַן חומש, 

װאָס כ'האָב צופֿעליק געבלעטערט 
(און כ'טו עס גאָר"גאָר זעלטן). 


אַזױ װי אין די קינדער-יאָרן 
האָב איך װוידער געהאַלטן דײַן תּורה 
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פֿאַר מײַנע אויגן און געזען: 

אַלע אײינגעלערנטע אַלטע פּסוקים 

שטייען נאָך אויף אַן אָרט 

און פֿון די בלעטער 

שפּרינגען שפּיזיק פֿאַר די אויגן 

די צוויי אותיות כֹא --- 

קאַלט און ערנסט און שטרענג, 

און צום הונדערטסטן מאָל 

האָט מיך געפּלעפֿט און גערופּעט 

די זיכערקייט פֿון אָנזאָג לא -- 

טאָרסט ניט און טאָרסט ניט!. 

מיט אַ מאָל האָב איך זיך אָנגעשטױסן 

אויף די צוויי לֹא-פּסוקים, 

װאָס זייער שכנותשאַפֿט פּאַסט זיך אַזױ גוט צוזאַמען. 
לא תעמוד על דם רעך! 

ואָהבֿתּ לערך כּמוך! 

װאָרעם איך בין דײַן גאָט! 

דו טאָרסט ניט באַגערן 

דײַן חבֿרס בלוט, 

נאָר דו מוזסט אים ליב האָבן 

וי זיך אַלײין! 

און מיט אַ מאָל האָט מיר 

איבערגעבליצט איין װאָרט 

אין דײַנע הייליקע פּסוקים 

און כ'האָב דײַן אייגענע תּורה 

אויסגעדרייט קעגן דײַן פֿײַערדיקן פּנים : 
לא תעמוד על דם עמך! 

ואָהבֿתּ לעמך כּמוך! 

צי מעגסט דו יע עובֿר זײַן אויף דעם לאַוו? 
און מיט װאָס ביסט דו וייניקער | 
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פֿון סתּם אַ יִד -- 

אַ געצווונגענער קידוש-השמניק ? 

און װאָס ער טאָר ניט -- 

מעגסטו יע? 

פֿאַר װאָס ? ווער איז עס דיר מתּיר ? 

האָסטו ניט ליב דײַן עם ישׂראל 

וי אַן אָבֿ רחמן ? 

זאָג עס אָפֿן! זײַ זיך מודה! 

האָסט אויסגעקליבן דײַן פֿאָלק 

און אים אױיסדערװויילט מכּל העמים 

און אַ תּורה אים געגעבן 

און צוגעזאָגט שׂכר פֿאַר זײַן אַ ייִד -- 

אָבער דו אַליין האָסט דײַן תּורה מחלל געווען 

בדם עמך הקדוש --- מיט אַ געפֿלײץ פֿון ייִדיש בלוט! 
אַזױ ליבט עס אַ טאַטע זײַנע קינדער? | 
אַזױ היטסטו עס דײַן תּורה הקדושה? 

כ'ווייס : פֿאַר דיר איז ניטאָ קיין חטא און קיין עונש. 
און װי עס זינגט זיך אין פֿאָלקסליד : | 
אַלץ װאָס דו טוסט ביסטו גערעכט -- 

און מ'טאָר קיין מאָל ניט זאָגן, 

אַז גאָט טוט שלעכט. 

און דווקא דאָס אַרט מיך -- 

דײַן בלײַבן תּמיד גערעכט, 

ווען דו טוסט אַפֿילו שלעכט... 

דו האָסט עס געטאָן -- צי ניט דו? 

און װיפֿל ייִדדקרבנות דאַרפֿסטו 

אויף צו בלײַבן אַ גאָט פֿון קדושים ? 

און קענסטו באמת הנאה האָבן 

פֿון אַזאַ בלוט-קדושה ? 

און ציטערט דײַן אוער ניט אויף, 
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ווען דו הערסט דעם שהלכו על קידוע) העם? 
האָסטו דאָך געפֿירט אַ ביטערן קאַמף 

מיטן בלוטדאָרשטיקן מולך, 

צו וועמען דײַן אָפּטריניקער ערב-רבֿ 

האָט אין מדבר מקריבֿ געווען אַ קינד -- -- -- 
און װיפֿל פֿון דײַנע קינדער 

האָט דער מאָדערנער מולך 

פֿאַרשׂרפֿעט און פֿאַראַשט און אויסגעשטיקט אין גאַז? 
דאָס אַלץ -- נאָר דו זאָלסט זיך קענען וויקלען 
אין די פֿלאַמען פֿון זייער קדושה? 

פֿאַר װאָס האָט געקומט כּרח דײַן פֿאָלק ? 

איז עמך ווייניקער װי רעך ? 

מעגסטו אָפּװאַשן דײַנע אַדוני"הענט 

און זאָגן ידי לא שפֿכו את הדם הזה? 

פֿאַר װאָס האָסטו געגעבן טמאים דעם רשות 
צו צינדן פֿאַר דיר דעם קדושה-שײַטער 

מיט די ביינער פֿון דײַנע קינדער? 

כ'רײַס שטיקער פֿון זיך פֿאַר דײַנטװעגן 

און קען זיך ניט מוחל זײַן 

פֿאַר װאָס דו האָסט עס געטאָן -- 

אָבֿ רחמן ונורא ! 

און איך בין מער ניט שטאָלץ 

אויף די גבֿורות און ניסים 

פֿון פֿאַר צײַטן -- 

ווען איך זע דײַן שװאַכקײט 

קעגן רוצח פֿון דײַנע קינדער! 

פֿאַר װאָס ביסטו ניט געווען 

אין גרױליקסטן אומגליק 

אַן אל מלא רחמים אויף אַן אמת ? 

קענסטו עס בלויז זײַן נאָכן טויט ? 
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ביסטו ניט מער וי אַ שוכן במרומים, 
װאָס האָט צו טאָן מיט אומזעעוודיקע נשמות, 
אָבער ניט מיט זייערע לעבעדיקע גופֿים ? 
און פֿאַר װאָס עפּעס בין איך טײַערער פֿון זיי, 
פֿון די פֿרומע און רעכטפֿאַרטיקע, 
פֿון מײַן טאַטע-מאַמע, ברידער און שװועסטער ? 
פֿאַר װאָס האָסטו מיך אָפּגעזונדערט פֿון זיי ? 
אָנערקענסטו מיך ניט פֿאַר קיין ייַד? 
אַף על פּי שחטא -- בין איך עס דאָך! 
און עס אַרט מיך גאָר שטאַרק: 
פֿאַר װאָס האָסטו מיך ניט מזכּה געווען 
מיט דער גרויסער בלוט-קדושה ? 
בין איך ערגער און װייניקער פֿון די אַנדערע? 
און דער אמת: די אַלע ייִדן | 
װאָלטן זיך דאָך געװאַלגערט פֿאַר דיר אין שטויב 
און דיר אָפּגעצאָלט כּפֿל-בּפֿלים מיט קדושה, 
ווען דו װאָלטסט אויסגעשטרעקט צו זיי דײַן אָרעם, 
פֿאַר װאָס האָסטו זייער לעבעדיקע קדושה ניט געװאָלט ? 
פֿאַר װאָס האָסטו דײַן פֿאָלק ניט געקענט באַװאַכן 
באַװאָרענען, 
פֿאַרהיטן -- --- 

שומר ישׂראל ?! 
פֿאַר װאָס האָסטו געקענט מאַנען 
פֿאַר איין מענטשן פֿון איין מענטשן: 
-- אי הבֿל אָחיך+ . : 
און פֿאַר אי עמך ישראל 
איז קיין אָרט אין דײַן תּורה 
מער ניט געווען. 
און ווען ייִדיש בלוט און פֿאַרגאַזטע נשמות | 
האָבן ביז צו דײַן כּסא הכּבֿוד זיך אָנגעטורעמט 
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און אָנגעשטורעמט מיט יללות און תּחנונים, 
מיט תּפֿילות און זיפֿצן און יסורים -- 

װווּ ביסטו דעמאָלט געווען, 

געאַכפּערטער שומר ישׂראל? 


קום איך הײַנט ווידער צו דיר 

מיט די צוויי פּסוקים פֿון ליבע און בלוט 

אין דײַן אַלטער אומפֿאַרענטפֿערטער תּורה -- 

און קיינעם, חוץ דיר, קען איך ניט פֿרעגן 

און קיינער, חוץ דיר, קען מיר ניט ענטפֿערן 

וועט דײַן ענטפֿער קומען? 

און כ'זע, אַז ווידער זײַנען דײַנע הימלען פֿאַרשלאָסן. 
און מיט נײַע נסיונות פּרוּווסטו דײַן פֿאָלק, 

און הימל-און-ערד שװײַגן נאָך אַלץ, 

און דו שװײַגסט נאָך אַלץ -- -- 


פון בוך א װאָלקן און אַ װעג, יאָהאַנעסבורג 1978 


אליעזר גרינבערג 


אלה תולדות נח: דערמאָנונג 


אין מײַן אַכטן לעבנסיאָר 

האָב איך זיך צום ערשטן מאָל דערװוּסט 

(אויף דער חדר-באַנק), 

אַז גאָט האָט געבראַכט אַ מבול אויף דער ערד, 


שוין בײַם אָנהײב אלה תולדות נח 
איז מיר די געשיכטע געװאָרן פֿאַרדראָסיק. 
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ס'געמיט באַשװערט, 

וי עמעץ װאָלט דאָס פּלוצעם נאָדלדיק גענומען בײַטשן 
און ווען דער רבי האָט מיט אונדז װײַטער געקנעלט 
,ומחיתי את כּל היקים אַשר עשיתי מעל פּני האַדמה" 
און גענומען טײַטשן : 

,און איך װעל אָפּמעקן דעם גאַנצן באַשטאַנד, װאָס איך האָב געמאַכט. 
פֿון דעם געזיכט פֿון דער ערד", 

האָט מיר גענומען שווינדלען פֿאַר די אויגן. 

ווי אױפֿן האַרץ װאָלט געדריקט אַ שטיין, 

ביז כ'האָב מער ניט אױיסגעהאַלטן די אַנגסט און שרעק 
און אױיסגעבראָכן אין אַ יאָמערלעך געוויין. 


אין חדר איז געװאָרן אַ מהומה, 

און באַלד אויף אַ רגע אַ מוראדיקע שטילקייט, 

די קינדער האָבן אָנגעשטעלט אויף מיר צערפֿולע אויגן שטומף 
פֿול מיטלייד : װאָס איז דאָ געשען? 


דער רבי האָט אויף שנעל צו מיר גענענט, 

און כ'געדענק -- 

אַז דער קאַנטשיק איז אים אַרױסגעפֿאַלן פֿון די הענט, 
ער האָט פֿאָטערלעך מיך גענומען אױספֿרעגן: 

װאָס עס טוט מיר ויי? 

צי כ'בין ניט פֿאַרקילט ? 

נאָר װאָס מער ער האָט מיך אײַנגעשטילט, 

אַלץ העכער, אַלץ יאָמערלעכער איז געװאָרן מײַן געוויין. 


דאָס אַלץ, װאָס איך געדענק פֿון יעגעם טאָג אין חדר. 
נאָך דעם געדענק איך : ס'איז פֿאַר נאַכט, 
כ'בין שוין אין דער היים. 
די מאַמע שטייט איבער מיר געבויגן 
גיט מיר צוקערלעך פֿון ווערעמקרויט. 
ס'קומט דער שטאָטפֿעלדשער און נעמט מיך אויף באַטראַכט. 
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באַטאַפּט מײַן קאָפּ. הייסט מיר אַרױסשטעלן די צונג. ‏ / 
פֿרעגט מיך : -- ייִנגעלע, װאָס האָסטו הײַנט געגעסן?. 
און כ'הער װי ער זאָגט דער מאַמען: 

--- קיין געפֿאַר, ס'וועט שנעל פֿאָריבער. 

טוט-אָן ס'היטל, גייט-אַװעק. 

די מאַמע גייט אים נאָך, ‏ 


איך בלײַב אַלײן, | | 

טונקעלע שאָטנס נעמען קריכן אויף די ווענט, געהיים. 

אין פֿענצטער זילבערט אַ הימל קאַלט און אויסגעשטערנט, 

און טיף אין מיר נעמט בויטען אַ געמיט פֿון פֿאַרדראָס און מורא ; 
--- פֿאַר װאָס פֿאַלט קיינעם נישט אײַן מיך פֿרעגן: ‏ 

ייִנגעלע, װאָס האָסטו אין חדר הײַנט געלערנט?... 


נאַכט, 
כ'ווער באַגאָסן מיט שווייס, 

אָט איז מיר קאַלט. אָט איז מיר הייס. 

מיר דאַכט, כ'הער װי ס'פֿלײצט אַ בלינדער גאָס רעגן. 
אַז דער הימל האָט אױפֿגעעפֿנט אַלע פֿענצטער. 

איך קנעל מיט זיך אַליין װי אין חדר: / 

;וירא יהויה כּי רבה רעת האָדם בארץ 

וכל יצר מחשבֿת לבו רק רע כּל היום", 

און פֿאַרטײַטש פֿאַר זיך אַלײן:. 

,און גאָט האָט געזען, אַז דאָס בייז פֿון דעם מענטשן 
איז גרויס אויף דער ערד יי י- 
און די גאַנצע טראַכטונג פֿון די מחשבֿות פֿון- זײַן האַרצן 
איז רק צום בייזן אַ גאַנצן טאָג", ‏ 


איך ציטער-אויף 
מיט הייס פֿאַרלאָפֿענע טרערן אין די אויגן., 
איבער מיר שטייט ווידער אײַנגעבויגן 


אין דער ייִדישער ליטעראטור 27 


די מאַמע און דער שטאָטפֿעלדשער. 

איך שטעק וידער אַרױס די צונג, 

דערבליק : אין דרויסן איז נאָך פֿינצטער -- 

װײַט פֿון טאָגן, 

-- ייִנגעלע, װאָס האָסטו נעכטן געגעסן, געטרונקען? 

און כ'נעם שרײַען װי באַנומען: 

-- אפֿשר האָט דער כבֿיכול אויף זײַן צוזאָג חרטה געקראָגן?... 


ניי 1967 


יאָסל לערנער 
קין 
22 


אױיסגעשרפֿעט האָט די זון דעם װאַלד און פֿעלד, 

דאָס גרינצײַג אויסגעמאַטערט. דאָס גראָז פֿאַרגעלט, 
קראָען פֿליִען-אום און שרײיַען. 

אַרומגעגאַרטלט מיט זײַן פֿעל, אַ פֿאַרשטײנערטער, שטייט קין, 
אַ טונקעלער פֿעלדז מיט מאָך באַװאַקסן, 

טראָגט דעם דרויסן, אַ פֿאַרחלשטן, אויף זײַנע אַקסלען. 
דאָס פּנים אָפּגעברענט, די אויגן שטאַרע: 

--- דער הימל איז אַ רשע, לאָזט נישט צו קיין כמאַרע. 
דער הימל פֿון זײַן קרבן האָט זיך אָפּגעקערט, 
באַװיליקט הבֿלס קרבן, זײַן טשערעדט פֿאַרמערט, 

אָט זיצט ער דאָרט אַ רויקער אין שאָטן און ער שפּילט. 
אַ פֿױגל ערגעץ צוויטשערט, אַ גריל װוּ ערגעץ גרילט, 
די שעפֿעלעך -- זיי שטייען אַרום אים און הערן, 
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די קעפּ אַראָפּגעבױגן, געהאָרכזאַם, װוי בײַם שערן. 

הבֿלס פֿײַפֿל פֿאַרגײט זיך װי אַ קינד, 

אָט --- דאַכט זיך --- גלײַך עס שושקעט זיך דאָס פֿײַפֿל מיטן ווינט, 
אָט קרעכצט עס וי אַ קראַנקע שאָף, | 
אָט װוי די מאַמע חוה, ווען זי וויינט אין שלאָף... 2 
נאָר ער -- אַן אויסגעצערטע פֿעלדמױז קוקט פֿון לאָך אַרױס, 

--- מײַן גוטער האַר ... -- רעדט שטיל צו אים די מויז -- 
נישטאָ פֿאַר אונדז קיין שפּײַז, 

צעלאָפֿן זײַנען זיך די סוסליקעס, די מײַז 

אָט ליגט אין געלן, פֿיבערדיקן גראָז אַ טויטע שװאַלב, 

עס מערוקעט טרויעריק אַ הונגעריקע קאַלב, 

אַ הונט פֿאַרריסן האָט דעם קאָפּ און בילט.., 

נאָר הבֿל זיצט אַ רויַקער און שפּילט, 

װאָס גייט אים אָן דער צער פֿון דער ערד? 

אירע ווייגעשרייען ניט ער הערט. 

אָט שפּילט ער איצט שוין גאָר אַ מונטער ליד 

און פֿילט ניט װי דער דרויסן בראָט און בריט, 

זעט ניט װי דאָס פֿעלד איז אויסגעקוילט, 

זײַן ברודערס האַרץ וי אויסגעהוילט... 


און קיין זעט: ניט װײַט עס ליגט אַ שווערער שטיין. 
ער הייבט אים אויף 

און מיט געאײַלטע טריט 

ער לאָזט זיך צו זײַן ברודער הבֿל גיין... 


יט 


אױפֿן בערגל, בײַ אַ בוים. הבֿל זיצט און שפּילט. 
די בלויע אויגן זײַנע מיט אַ װאָלקנדל פֿאַרהילט, 
די טריקעניש אַרום פֿולט-אָן זײַן האַרץ מיט װיי, 
ער הערט זיך אײַן אין דעם אַרום, הערט זײַן שטום געשריי,. - 
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די שעפֿעלעך --- זיי שטייען אומעטיק און שטום, 

און שווער איז דאָס געמיט פֿון היציקן אַרום. 

ער זעט: זײַן ברודער קין שטייט, די אויגן שטאַר און קאַלט, 
דער שאָטן פֿון דער טריקעניש אויף זײַן פּנים פֿאַלט, 
פֿאַרגײט זיך באַלד זײַן פֿײַפֿל װי אַ קינד, 

ובלעקערט אומעטיק וי זײַנע שאָף און רינד, 

- אָט פֿײַפֿט עס און, װי דער װינט, עס בלײַבט אַ רגע שטיל, 
אָס װי דער הונט עס טוט אַ יאָמערדיקן ביל.,. 

ער זעט: אין קינס אויגן אַ צאָרן זיך צעגליט, 

ער פֿילט : אַ פֿײַער פֿרעסט זײַן ברודערס לײַב און בריט. 
און הבֿל נעמט אַ שפּיל טאָן גאָר אַן אַנדער ליד, 
פֿאַרטרײַבן פֿון זײַן ברודערס האַרץ דאָס בלײַענע געמיט, 
און הבֿלס פֿײַפֿל טוט זיך מונטער אַ צעשפּיל, 

און טענער גיסן זיך, אָט רוישיק און אָט שטיל, 

אָט שוועבן זיי און קומען, דאַכט זיך, פֿון דער הייך, 

אָט וי אַ שטורעם האַרט, אָט װי אַ ווינטל וייך, 

אָט דאַכט זיך, גלײַך אַ דונער קוילערט זיך און קנאַלט, 
און אָט -- אַ קילער רעגן אַ מחיהדיקער פֿאַלט... 

נאָר פּלוצעם האַקט ער אָפּ, ער קוקט זיך אײַן און זעט : 
אויף קינס שטערן צייכנט עמעצער מיט בלוט -- 

אַ שווערן חטא... 


יל יט 


--- װווּהין װועסטו, קין, אַנטלױפֿן פֿון דײַן שווערער זינד ? 

דאָס בלוט פֿון הבֿלען, דײַן ברודער, שרײַען װעט אין דײַנע אויערן! 
-- אָ, שװײַג, מײַן מוטער חוה, פּײַניק ניט דײַן קינד! 

גענוג, װאָס איינעם דו האָסט אָנגעװױרן... 


-- וי אַ שאָטן װעט דיר נאָכגײן הבֿלס קול, 
דײַן געהירן סמען װועלן זײַנע אויגן, 
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--- זע, מאַמע, װי דער הימל מיט אַ מאָל 
זיך באַדעקט האָט מיט אַ װאָלקן און אַ רעגנבויגן!... 


-- איצט װעסטו זײַן, מײַן זון, אַליין און גע-ונדי 
און אויף דײַן שטערן װעט דער צייכן אײיביק שרײַען?... 
--- מײַן זינד, איך ווייס, האָט מיר פֿאַרגעבן גאָט, 


וי אויך די זינד פֿון אַלע קומענדיקע קינס... 
179 


אפרים רויטמאַן 


פון דער פּאַעמע , אַברהם" 
דער גאַטזוכער 


זאָל דער לײַכטער פערז, 

אָפט צום חוזקן, דערמאנען 

אַז אברהם אָבינו -- דער מענטש, 
איז נישט װי א סוחרל אַנטשטאַנען 
און דעם גצץ -- 

דאָס לאָזן קרײיציקן יענעם 

האָט ער אָנגערופן : גיהנום, 


בײַ די ברעגן פון חומש 


פּאַזע די וועגן פֿון חומש 
האָבן מענטשן געלעבט 

ווער מיט אָפֿענע אױיגן 

ווער מיט אויגן פֿאַרקלעפּטע. 


פֿון די מיט די אָפֿענע אויגן 

איז אַבֿרהם אָבֿינו געווען. 

װאָס האָט פֿאַר עקשנות נישט איין מאָל 
דעם מלאך-המוות געזעןי 
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גאָט און דער מלאך-המוות -= - 

ביידע בצורת איש, 

באַהיט אונדז, אַבֿרהם טאַטע, 

זיך צו טרעפֿן מיט זיי בײַ איין טיש. 
מיטן חומש | 


מיר קלינגען נאָך די סדרהס איצט -- 
איך הער נישט אויף צו שטוינען. 

וי אינעם חומש אָן אַ דאַך 

אַזױ פֿיל פֿעלקער וווינען. 


און אַבֿרהם, דער װאַנדערער, 
האָט נישט געקאָנט באַנעמען -- 
װוּ איז גאָט געווען בײַ אים, 
פֿון װוּ איז ער געקומען+ . 


לענדער טויכן-אויף אין קאָפּ,. 
מענטשן -- פֿרײיַנד אין לעבן, 
בלויז אומעטום אַ רעש מיט גאָט 


צי מוז ער אויכעט גלייבן? 


-און אויב שוין גלייבן, האָט אַבֿרהם 
געמוזט אַ סך װאָס פֿרעגן, 
אַנשטאָט צו ענטפֿערן האָבן געצן 
פֿאַרפּלאָנטערט אים די וועגן. 


געפּרוּווט אים מיטן קאַלכאױוון, 
מיטן טײַך,. מיט דער עקידה; 
שׂרהן אָפּגעטײלט פֿון אים, 
יצחקס אויגן ביידע, 


און ווער דאָס האָט געטאָן --- 
אַ געץ... אַ שׂטן... אָדם... 
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וועט איר דערוויסן זיך בײַם סוף, 
פֿאַרלירט בלויז נישט דעם פֿאָדעם. 


אברהם פאַרקויפט געצן 


אַ מאַרק מיט צאַצקעס אַלערלײ, 

מיט שאָף. מיט קעמלען געצן. 

ווער סע שטייט, ווער סע גייט --- אַ װירװאַר, 
קיין אָרט װוּ זיך צוצוזעצן. 


אַבֿרהם שטייט, אים האָט געשיקט 
זײַן פֿאָטער תּרח האַנדלען. 
זאָרגלאָז קוקט ער זיך און עסט 
ראָזשינקעס מיט מאַנדלען. 


קומט מען צו קױפֿן אַ געץ, 
שוװוערט ער בײַ זײַן לעבן: 

-- איר זײַט עלטער פֿון דעם געץ, 
ועט איר אין אים גלייבן? 


שׂרה װאַרט בײַם ברונעם אים -- 
אים מאָנט, אים ציט צו שׂרהן. 

איר בליק איז גאָט, איר חן איז גאָט -- 
צי איז נישט גאָט אין שׂרהן? 


אָװונט, שאָטנס אױפֿן וועג' 
הילן-אײַן דעם ברונעם, 


לעשן-אויס דעם וועג צום דאָרף, 


לײַכט אים בלויז איר פּנים.+. 


גייט עֶר, אײַלט ער -- לױפֿט, צו איר, 
שׂרה אײַלט אַנטקעגן. 

אָנגעטראָפֿן זיך אין וועג -- 

צערינען אַלע וועגן. 
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-- שׂרה. לעבן מײַנס, מליַן פֿרײד,. 
דו זאָלסט אייביק לעבן! 
פֿילט ווער גאָט, וי איך צו דיר, 
גלייב איך אין זײַן גלייבן, 


ענטפֿערט שׂרה: --- װוויל איז מיר, 
ווויל אויך דיר, מײַן צעדער, 

קום, מיר וועלן אַרומגײן, שװײַגן, 
וי מיר טוען כּסדר... 


אָפּגעװען די גאַנצע נאַכט, 
פֿאַר דער טיר אין דרויסן, 
בײַם צעשיידן זיך דערמאָנט 
װאָס געווען מ'איז אויסן... 


ער -- שווער אָטעמענדיק פֿאַר איר טיר, 
זי -- ציט, בייגט די גלידער... 

ער אַװעקגײט אין דער נאַכט, 

זי אין לאַנד פֿון לידער, 


אַברהם גאַלדפאַדען 
פון 3טן אַקט 
עקדת יצחק או מתּפֿחת סדום ועמורה 
ביבלישע אָפּערעטע אין 4 אַקטן און 40 בילדער 
אין דער מיטן בינע ליגן צוזאַמענגעלײיגט שטיינער פאַר אַ מזבה. 
אויף דער גראָזבאַנק זיצט אַברהם נאָכדענקענדיק. נעבן אים, אָנגעָ" 


שפּאַרט בײַם בוים, שטייט אליעזר. מיט באַדױערנדיקע נאָכדענקענדיקע 
בליקן קוקט ער אַראָפּ צו אַברהמען, 
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אליעזך -- װאָס נאָך זיצסטו, אַדוֹני, אַזױ פֿאַרטראַכט, באַטריבט, 
דו האָסט דאָך שוין אַלץ, װאָס דו האָסט געווינטשט, געליבט, 
דער בעכער פֿון דײַן גליק איז נאָך ניט פֿול געווען ביז איצט, 
איין טראָפּן איז אַרײַן און האָט אים געמאַכט צו לעצט... 
דאָס איז דײיַן זון, דײַן יורש, אַ שׂמחה גאָר אַ נײַע, 
װאָס דיר האָט געהאַט דײַן שׂרה, די פֿרומע, די געטרײַע. 
און דײַן גאָט, דײַן גרויסער, װאָס דו הייסט אונדז אין אים 

| ' גלייבן 2 
דער גלויבן אַלין פֿאַרזיסט דירּ קאַרג דײַן לעבן? 
װאָס נאָך פֿעלט עפּעס דיר, זאָג עס אַרֹױס דײַ; קנעכט, 
דײַן סוד דיר צו פֿאַרטרױען האָבֿ איך לאַנג פֿאַרדינט דאָס רעכט, 

אַברהם -- אמת האָסטו געזאָגט מײַן טרײַער דינער אַצינד, 
יאָ, איבער-גליקלעך בין איך מיט מײַן רײַכטום, פֿרױױ און קינד, 
נאָר --- ליבער פֿון דעם אַלעמען, װאָס איך האָב און האָב געהאַט, 
פֿון מיר אַליין אַפֿילו איז מײַן שדי , יאָ, מײַן גאָט! 
מיט זײַן אייגן ליכט, װאָס ער האָט אין מײַן קאָפּ אָנגעצונדן, 
האָט ער געמאַכט, אַז איך אַליין זאָל אים קענען זען און 

: | דערפֿינדן, 
פֿון מײַן קינדהייט האָסטו דאָך געוויס געהערט דערציילן, 
וי נאָך אַלס קינד בין איך געווען באַהאַלטן אין די היילן, 
װי די מוטער די נאָטור האָט מיך בײַ זיך דערצויגן 
און מיט אירע צוויי שטיינערגע בריסט האָט זי מיך אָנגעזױגן, 
פֿון איינעם פֿרישע מילך, פֿון דעם צווייטן האָניק זיסן, 
איר געטלעכע זאַפֿט האָט זי מיר שוין געגעבן צו געניסן 
ינאָר --- וי אַ קינד, װאָס האַלט אַ ספֿר און ווייסט ניט װאָס עס 
הי | בלעטערט, 
אַזױ האָב איך אַלץ געזען נאַיָוו --- אַלץ האָב איך פֿאַרגעטערט. 
די ערד, דאָס פֿײַער, דעם ווינט, דעם הימל און די שטערן 
פֿון יעדער קראַפֿט פֿלעגן בײַ מיר דעמאָלט געטער װערן!יי. 
איך בין געװאָרן עלטער --- רײַפֿער פֿון טאָג צו טאָג, 
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האָט מײַן פֿאַרשטאַנד מיך באַלד געפֿרעגט די ערשטע פֿראַגע: 
דײַן שיינער גאָט, דער בוים, ער קען גאָר פֿאַרװעלקט ווערן, 
די לבֿנה שרעקט זיך פֿאַר דעם טאָג, װוערט בלאַס מיט אַלע 
שטערן. 
די ליכטיקע שיינע זון, די קעניגין פֿון הימל, 
באַהאַלט זיך פֿאַר דער נאַכט און גייט אויך כאַפּן אַ דרימל, 
און דער מענטש, װאָס איז שוין רײַך מיט וויסן און פֿאַרשטאַנד, 
שטאַרבט אויך אָפּ, און איז ניט בײַ זיך אַליין אין דער האַנט, 
זײַנען די, װי עס שײַנט, נאָך ניט די רעכטע גײַסטער, 
זײַנען זיי ערשט דאָס ווערקצייג פֿון אַ גרויסן מײַסטער, 
ער פֿאַרענדערט אַלץ, אָבער ענדערט זיך גיט אַלײן, 
ער שאַפֿט און זעט אַלץ, אָבער אים קאָן מען ניט זען 
ער, װאָס שאַפֿט אַלץ װאָס לעבט, עֶר מוז איײביק לעבן, 
ער איז דער איינציקער גאָט -- דאָס מוזן מיר אַלע גלייבן . 
אליעזך -- און מיר גלייבן אַלע אין אים, װי דו פֿלעגסט אונדן 
| | = דערקלערן, 
אַז ער רעגירט מיט דער װעלט, אַלץ מוו ער באַשערן. 
און לענקט דעם מענטשנס מזל צום גוטן װי צום שלעכטן, . 
באַשטראָפֿט דעם בייזן זינדער, טוט גוטס מיט דעם גערעכטן, 
ניט לאַנג האָבן מיר געזען, װוי ער האָט פֿאַר חטאים 
געשטראָפֿט גאַנצע שטעט, סדום, עמורה, פֿול רשעים. 
עס האָט ניט געהאָלפֿן דײַן בעטן, דײַן פֿאַרמיטלונג, דײַן שליחות, 
כאָטש דײַן גאָט ליבט דיך זייער -- ביסט בײַ אים אַ מיוחס, 
און װײַל דו ליבסט אים און גייסט אין זײַנע גערעכטע ועגן, 
האָט ער דיך געבענטשט מיט געזונט, כּבֿוד און פֿאַרמעגן 
אַברהם -- דאָס קלער איך אַלץ און טראַכט נאָר : מיט װאָס קען 
| | איך פֿאַרגעלטן 
מײַן גרויסן גאָט, דעם שעפֿער פֿון אַלע װעלטן ? 
מיט װאָס קען איך, קליין מענטשל, באַװײַזץ אים מײַן - 
טרײַשאַפֿט ? 
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איך אָפּפֿער אים מײַן גוטס --- אַלע טעג קרבנות נײַע, 
איך אַפּפֿער אים מײַן האַרץ, מײַן לעבן, מײַנע געפֿילן, 
איך בין אים גאַנץ געטרײַ מיט צדקה און מיט תּפֿילה. 
דאָס אַלץ איז נאָך װײיניק --- דאָס איז נאָך גאָר קיין ראַיה, 
בײַ מיר, בײַ מיר ! פֿון אַכטונג ליבע און טרײַע... 
איין אָפּפֿער בעט מײַן מײַסטער איך זֹאֶל אים געבן, 
װאָס איז טײַערער פֿון מײַן גאַנץ פֿאַרמעגן, אַפֿילן פֿון מײַן לעבן, 
די גאַנצע וועלט זאָל לערנען דינען גאָט וי איך די 
הער-אויס, דמשׂק ! פֿאַר אַן עולה ברענג איך אים, מײיַן זון!!., 
אליעזר -- געלאַסן: דײַן זון ? וועלכער זון? דו האָסט דאָך 
קינדער צוויי, 
אברהם -- דעם איינציקן, דעם בך"יחיד, געוויס אייגעם פֿון זי 
אליעזר -- אינציק איז דאָך יעדער געבוירן פֿון זײַן מוטער. 
אַברהם -- יאָ... דעם װאָס איך האָב ליב מער וי מיך, װוי מײַנע 
גיטער. 
אליעזר -- ליב האָסטו דאָך ביידע. מען קען ניט וויסן וועמען. 
דו, פֿאָטער, האָסט דאָך ביידע געקרוינט מיט נעמען 
אַברהם -- אין פֿאַרלעגנהײט : נו, לאָז זײַן, לאָז זײַן. .. יצחק ! 
אליעזר -- מיט אַ ילד געשריי: האַ? געלאַסן: װאָס הערן מײַנע 
אויערן? 
אַברהם -- נו, יצחק. אַנטשלאָסן: יצחק ! 
אליעזר -- שטױנענדיק: װאָס אויף דער עלטער האָט דײַן שׂרה 
דיר געבוירן, 
ניין, אַדוני, ניין, האָסט צו-פֿיל בײַ מיר נאמנות, 
איך זאָל װאָגן מיינען, אַז דו מאַכסט פֿון מיר לצנות. 
איך מיין, דײַן גאָט אַלײן װעט ניט װועלן צוריק דאָס לעבן 
פֿון דער לעבעדיקער מתּנה, װאָס אויף דער עלטער ער האָט 
| דיר געגעבן. 
אַברהם -- מײַן גאָט האָט מיר געהייסן! וועמען הער איך, וועמען ? 
ער האָט מיר אים געגעבן, ער קען אים װידער נעמען.י. 
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אליעזר --- גאָט מוז האַלטן זײַן װאָרט --- אַז נאָר פֿון דײַנע זוימען 
וועלן וי שטערן אין הימל אַרױס שטאַמען. 
אַברהם -- אַ ביסל אין פֿאַרלעגנהײט: און ישמעאל ?... ע, און דו 
ביסט אויך אַן אייגענער בײַ מיר, 
מײַן גלויבן, מײַן פֿאַרמעגן, דאָס לאָז איך איבער דיר, 
איך שענק-אַוועק איצט אַלץ פֿריִער, מײַן האַר, קומט דער 
גרעסטער שאַץ... 
און דערנאָך, דינער, נעמט אײַך אַלץ װאָס איר געפֿינט אויף 
דעם פּלאַץ ! 
אליעזר -- געטראַפֿן: ווילסט פּרוּוון דײַן אַלטן קנעכט? ווילסט 
| פֿאָרשן נאָך זײַן טרײַשאַפֿט ? 
אַז ער װעט דערהערן פֿון רײַכטום, װעט ער גאָר זײַן זיך מחיה ? 
איך וויל ניט קיין רײַכטום, פֿון אַ רײַכן הער קיין נאָמען, 
ליבער זײַן אַן אָר'מער דינער בײַם לעבעדיקן אַבֿרהמען. 
איך בין צוגעוואַקסן צו נ'אײיַך פֿון מײַן יוגנט-פֿרילינג, 
וי פֿון זײַן געבוירן אַ צונױפֿגעװאַקסענער צווילינג, 
מיט לײַב און זעל און בלוט, מיט שׂמחות און מיט ליידן, / 
אַז נאָר דער טוט אַליין קען מיך פֿון אײַך צעשיידן... 
האָב איך מיך אין אַ ווינקל דען ניט אוױסגעװויינט באַזונדער, 
ווען איך האָב געהערט, אַז דו מיט שׂרהן בעטן אויף קינדער? 
און אַז יצחק איז געבוירן געװאָרן, מיט װאָס פֿאַר אַ פֿרײַד 
האָב איך אויך וי משוגע געטאַנצט צווישן אײַך ביידע. 
מײַנע הענט האָבן אים געװויגט, איך האָב אים דערצויגן! 
ניט איין נאַכט האָב איך געװאַכט בײַ אים, נישט צוגעמאַכט 
מײַנע אויגן, 
ער איז מיר טײַערער פֿון מײַן לעבן, און מײַן איינציקער װוונטש 
איז געווען. 
איך זאָל דערלעבן נעבן מײַן יצחקלען בײַ דער חופּה צו שטיין, 
און איצט װאָס דאַרף איך הערן? ויינט: איך גלייב'ס מיר ניט, 
ניין, 
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אַז דאָס יונג אומשולדיק קינד מוז פֿון דער װועלט גאָר גיין!... 
און איך אַלײין מיט דיר --- גװאַלד, גװאַלד! מיר ביידע 
זאָלן פֿירן דאָס טײַערע קינד וי אַ שאָף צו דער עקידה? 
אָ, ניין, מײַן טײַערער אַדוני! זאָג, דו װועסט עס נישט טאָן. 
ער פֿאַלט אױיף די קֵני 
זע, דײַן טרײַער דינער בעט רחמים פֿאַר דײַן זון. 
ביסט פֿרום, האָסט ליב דײַן גאָט -- פֿאַרגעס אָבער נישט 
װײַטער, 
אַז יצחק איז דײַן זון און דו ביסט דאָך זײַן פֿאָטער! ער הייבט 
זיך אויף. 
אַברהם -- מיש אײַנגעהאַלטענעם וייטיק : פֿאָטער ! 
אליעזר -- און זײַן מוטער שׂרה ? אַ, איך וויל דערבײַ גאָר ניט 
שטיין, 
בײַם מאָמענט, אַז זי װעצט הערן, װאָס מיט איר קינד איז געשען, 
יאַ! דער צוייטער קרבן איז שוין פֿאַרטיק. דער ועט זײַן 
| זײַן מוטער, 
און איך, דײַן טרײַער דינער, מיינסטו, װעט זײַן דער דריטער? 
איידער דאָס צו דערלעבן איז מיד צו שטאַרבן בעסער, 
ווייל מיך צום ערשטן קרבן -- נעם גיך אַרױס דײַן מעסער! 
ער בייגט אָן דעם קאָפּ 
אַברהם -- אַ. שׂטן. .. שטיי-אויף ! אַװעק פֿון מיר! --- גיי, גיי! 
אליעזר -- ויל גיין 
אַברהם -- געלאַסן : אַהער קום, דמשׂק, מײַן טױײַער דינער! שטיי! 
אליעזר -- װיינט און שטיקט זיך מִיט מורא. 
אַברהם -- עס איז איין מאָל פֿעסט אַנטשלאָסן -- גאָט האָט מיר 
געהייסן, 
און דו זאָלסט נישט דאַכטן עמעצן דו װעסט דערציילן, 
איצט בין איך ווידער דײַן האַר! דו הערטט ? איך קען באַפֿעלן! 
נישט ברענגען פֿאַר דײַן מויל --, נאָר שװוײַגן, שװײַגן, שװײַגן ! 
דו וויינסט, שקלאַף ? נישט וויינען זאָלסטו --- װאַגן!. 
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שרה - קומטאַרײַן. איך קום ווידער איצט צו דיר, אַבֿרהם, מיט 
| | אַ קלאָג : 
איך קען דאָס שוין נישט אויסהאַלטן, עס איז מיר דאָך אַ פּלאָג, 
צו זען וי דײַן זון פֿון דער שפֿחה הגר אַצינד 
שפּילט זיך און רייצט זיך מיט יצחקן, אונדזער קינד, 
אָט דער געמיינער מצרי האָט צו זאָגן נישט קיין בושה, 
אַז ער, װי בכור, װעט נעמען דאָפּלטע ירושה, 
וי עס הייסט: אויף אונדזער טויט קוקט ער שוין לאַנג אַרױס, 
און יצחקלען קרענקט דאָס זייער, ער האַלט עס גאָר ניט אויס. 
איך בעט דיך נאָך אַ מאָל --- און אַזױ װעט מוזן בלײַבן: 
די שפֿחה מיט איר זון מוזסטו מיר זען פֿאַױטרײַבן / 
װאָס וויינט דמשׂק ? 
אַברהם--טוט אים אַ װױּנק, ער זאָל ניט ויינען, און שׂרהן זאָגט ער: 
דו ווייסט דאָך, שׂרה, אַז דיר צו פֿאָלגן בין איך תּמיד גרייט, 
אַ פּלאַן האָב איך, װאָס די קינדער וועלן אַזױ אויך זײַן צעשיידט: 
דו ווייסט דאָך, אַז איך בין אַלט געווען קוים דרײַ יאָר, 
האָב איך שוין גאָט געקענט און זײַן װוּנדערלעכע נאַטור. 
מײַן קאָפּ האָט שוין געטראָגן, אַז העט װײַט אין יענעם בלויען 
| + צעלט 
לעבט אײביק דאָרט אַ מײַסטער, װאָס ער רעגירט די ווטלט, 
ער שאַפֿט אַלץ, װאָס איז דאָ, ער קען באַלעבן, ער קען טייטן, 
ער פֿירט דעם מענטשנס מזל -- און נאָר אים דאַרפֿן מיר בעטן. 
דאָס האָב איך אויך דיר געלערנט און מײַן גאַנץ הויזגעזינד, 
דאָס האָב איך אויך יצחקלען געלערגט, אונדזער איינציק קינד, 
נאָך מער: נאָך מער, וויל איך, זאָל ער קענען פֿון זײַן פֿאָטער : 
| ער זאָל קענען מײַן אמונה, פֿאַרברײטערן װײַטער, װײַטער, 
און מצוות זאָל ער טאָן, װיפֿל ס'ציילט אין גוף דער אבֿר, 
ניט װײַט פֿון דעם באַרג מוריה --- דאָרטן װוינען שם ועבֿר, 
: צוויי פֿרומע ערלעכע אַלטע, װאָס פֿאַרברײטן דאָרט מײַן תּוֹרה, 
דאָרט לערנען פֿלײַסיק אַלע, װאָס דינען נאָר אונדזער בורא, 
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כּדי מחנך זײַן צו מצוות יצחקן, אונדזער זון 
װועל איך אַליין אים פֿירן, גיין מיט איר אַהין. 
און דו, װוי אַ מוטער, פֿאַר דער שׂמחה װאָס ער ווערט בר-מצווה 
הײַנט, 
זאָלסטו אָנגרײטן אַ שיינע סעודה פֿאַר אַלע גוטע פֿרײַנד, 
מיר זאָלן אַלע די צײַט מיט זיי פֿאַרברענגען אין פֿרידן 
איידער מיר װעלן זיך איצט פֿון אײַך אַלע שיידן. ווינקט. 
אליעזר -- ויינט. 
שרה - נאַכדענקענדיק. זיך שיידן? דו רעכנסט מיט אונדזער קינד 
פֿאַרבלײַבן דאָרטן לאַנג ? 
דו ווייסט, איך בין אַ מוטער, מײַן האַרץ װעט מיר טאָן באַנג, 
אַברהם -- ניט... לאַנג.י. 
רה -- דײַן ערלעכן ווילן פֿאָלג איך --- נאָך מער װײַל דאָ 
האַנדלט זיך דאָס קינד צום גלייבן ווידמען אין אַ גוטער שעה, 
נאָר --- איך בעט דיך, מײַן מאַן, זײַ מיר . .. זײַ מיר מוזל, 
װאָס איך ציטער, 
איך בין דאָך נאָר אַ שװאַכע פֿרױ און דערצו מײַן קינד... אַ 
מוטער ... 
אַברהם -- עטװאָס שטרענג : דאָרט, װוּ די רייד איז פֿון גאָטס 
ווילן, פֿאַרגעס צו זײַן אַן אישה ! 
מיר זאָלן זיך ניט פֿרײען גאָט צו דינען איז פֿאַר אונדז אַ בושה, 
קום, מײַן פֿרומע שׂרה, לאָמיר פֿאַרברענגען די צײַט פֿרײַלעך, 
און לאָז זיך דאָרט גאָט אויך פֿרײיען װי מיט זײַן פּרינץ דער מלך, 
| אברהם און שרה אָפּ 
אליעזר -- קוקט זיך אַרום, ביז ער זעט, אַז זיי זײַנען אַװעקגעגאַנ- 
גען, ברעכט-אויס מיט אַ ווילד געוויין. אַצינד קענסטו וויינען, 
5 אליעזר ; שיט אײַך אַרױס, איר, טרערן! 
פֿיל איז מיר מײַן האַרץ --- טאָמער װעט מיר גרינגער װערןי 
מאַכט-נאָך : און די פֿרומע שׂרה זאָגט: ;זײַ מיר מוחל, װאָס 
איך ציטער, 
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איך בין דאָך אַ שװאַכע אישה און דערצו, מײַן זון, אַ מוטעך !* 
אײַ, דאָס הערצעלע, דאָס הערצעלע זאָגט מיר עפּעס ניט צום 
גוטך 4 
און איר, אַלטער, הייסט מיר שװײַגן. איך מוז וויינען און זיך 
היטן, - 
האַ? טראַכט אַנטשלאָסן. נו, כ'וועל נאָך װאַרטן ביז מאָרגן --- 
דערװײַל, האַרץ, האַלט זיך אײַן 
פּלאַץ ניט פֿאַר דער צײַט ביז װועסט זען, װאָס דער סוף װעט 
זײַן, אָפּ. 
אױפֿטריט: יצחק או יע:מעאל 
יצחק -- לױפֿטדאַרײַן --- ניין, ניין! איך וויל ניט, איך וויל ניט, 
ישמעאל - מיט פֿײל און-בויגן נאַרעניו, װאָס אַרט דיר שטיין אַ 
מינוט ! 
איך וויל דיר װײַזן נאָר אַ נײַע שפּיל, 
וי איך קען טרעפֿן -- שיס װוּהין דו ווילסט דיר, 
נאָר איך בעט דיך: די שפּאַסן מאַך ניט מיט מיר, 
יעמעא? -- אַן עלטערן ברודער, נאָך מיט אַ באָרד, דאַרף מען 
הערן, 
דערצו בין איך אַ בכור! 
יצחק -- װאָס הייסט אַ בכור ? 
יעמעאל -- דאָס הייסט דער עלטסטער. אייזל, װאָס פֿאַרשטײסטו 
| דאָ ניט? 
אַז איך װויל דיר װײַזן אַ שיינע זאַך, װאָס קענסטו דאָ אָנװערן? 
איך שטעל מיך פֿון דיר פֿון דער װײַטנס צװאַנציק שריט 
און דו װועסט האַלטן אין דײַן האַנט דײַן פּלעצל מיט די לעכער, 
נאָר שטיין אויף איין אָרט, האַלטן די האַנט הויך, נאָך העכער, 
און איך װעל מיט מײַן זײַל טרעפֿן פּונקט אין חלל אַרײַן. 
טרעף איך יאָ אין ציל, אַזױ געהערט דאָס פּלעצל צו מירּ,. 
טרעף איך אָבער ניט -- -- -- | 
יצחק -- װאָס-זשע װועט דעמאָלט זײַן ? 
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ישמעאל -- געהערט דאָס פּלעצל שוין צו מיר, 

יצחק -- װאָס? 

ישמעא?ל -- מיין איך צו דיר ! 

יצחק -- ער איז דאָך טאַקע מײַנער. 

יעשמעא? -- גיב איך דיר אָפּ צויי, 
נו, האַלט-זשע אַזױ די האַנט און ריר זיך ניט, שטיי! 

אליעזר -- קומט-אָן בשעת ישמעאל האַלט בײַם אויסשיסן די פֿײַל. 
שטיי, דו ווילדע זאַך! װאָס איז דאָס פֿאַר אַ שפּיל! 
איך ווייס וועמען דו ווילסט טרעפֿן, װוּהין איז דײַן ציל. ., 
נאָר נישט דערלעבן װעט דער פֿון אַ מצרי דער שורש 
אָפּשאַפֿן פֿון דער וועלט אַבֿרהמס איינציקן יורש! 
גיי! 


יצחק -- לױיפֿט צו אליעזרן אין די אָרעמס. 


קראָקע 1897 


מרדכי חסיד 

נאָך דער עקדה 
איז יצחק גלײַַך אַראָפּ ביז צו זײַן מוטער 
אַן אױפֿגעטרײסלטער שׂרהס 
פֿון דעם מזבח ליידיקן געצעלט. 
און ציטערדיק באַקוקט / זײַן מאַמע 
זײַן פֿאָטערס הענט -- האָט אים דאָרטן 


ער האָט זי גװאַלדיק אױיסגעפֿטלט, - 


ניט דערקענט. | : 
ערקע און אױפֿגעהױבן 


האָט ער זיך האָט ער תּפֿילהדיק 
נעבעכדיק די אויגן 
דערשלעפּט צו די הימלען 


אין דער ייִדישער ליטעראטור 


און דער געטלעכער 
פּמליא --- 

נאָר פֿאַרשטשלט אַהין 
האָט אים דעם וועג 
אַ ניטערער 

אַצינד, 


האָט יצחק 
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גאָר ווייטיקלעך 
דערפֿילט -- 

אַז װועלן װאָלט ער װעלן 
ווערן איצטער 

שוין אויף תּמיד גאָר 
אויף ביידע אויגן גלײַך 
לחלוטין 

אָדם בלינד. 


ווער הייסט דיר זײַן אַ קין ? 


ווער נאָך אין אַלע עולמות 
איז אָט אַזױ װוי דו 
געבוירן אין אַ געטלעכער 


געשטאַלט ? 


איז װאָס-זשע רוקן אַלע 
זיך אַװעק פֿון דיר 
און לױפֿפט זיי נאָך מיט א גװאַלד ? 


די חיות קענען ניט פֿאַרטראָגן ‏ 


דײַן גערוך: 
מלאָכּים 


ייקן די חטאים דײַנע 


אין זייער סודותדיקן בוך. 


קרוין פֿון דעם באַשאַף, 
דו ניצסט אַ פּויק, 
װײַל קענסט ניט שפּילן 
אויף קיין האַרף, 


צעפּויק-זשע 


ביז צו אַלע זיבן הימלען: 
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מוֹתֹּר האָדם מן הבהמה 
אין. 


האָסט געקענט, אַװדאי, 
זײַן אַ צדיק -- 
איז ווצריזשע הייסט דיר 
דווקא 
זײַן אַ קין ? 

| מאַנטרעאָל 1981 


אפרים רויטמאַן 


וז דו זאָלסט נישט גיין. 


װוּ דו זאָלסט נישט גיין אין דער װעלט 
צו גאָט פֿון אַבֿרהם צו בעטן 
װאַקסט-אױס נמרד פֿאַרשטעלט -- 
באַצװינגט דיך די עקידה באַטרעטן 


און קלך לך" הערסטו און גייסט 


(פֿילסט ממש שולד צום באַצווינגער) 


זײַן שׂנאה צום טויט פֿירט, ווייסט, 
מאָנט דיך דאָס לעבן באַזינגען י.. 


װוּ דו זאָלסט נישט שטיין אין דײַן לאַנד, 
ביסטו אויף יעקבֿס לייטער -- אין חלום, 
דער בוים און דײַן הויז און דײַן האַנט 
ראַנגלען זיך, בעטן שלום, 


נאָר דאָס זאַמד, דאָס װיסטעניש זאַמד, 
ווייעט די ועלט צו פֿאַרוײיען. 
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ציטערט דײַן גרינער קאַנט -- 
חמסינען כלינען און דרייען. 


ווו דו זאָלסט נישט שטיין אין דײַן היים, 
שטייסטו אױפֿן באַרג מוריה. 

פֿאַרװוערט האָט די עקידה דעם שם -- 
דו זאָלסט נישט צום מדבריגעץ קניען 


מיט שׂנאה, פֿינצטערניש, מאָרד 
זײַן מיאוסקייט באַערן קען מען 
ער לויערט אויף דיר דאָ און דאָרט, 
דײַן גלויבן אין ליכט זאָלסט פֿאַרנײנעף 
1977 


הירש אָשעראָוויטש 
וי יעקב אָבינגן... 


כ'האָב געראַנגלט זיך מיט זיך, 
פּונקט װי יעקבֿ מיטן מלאך. 

אָט דעם צווייטן,. װאָס אין מיר, 
אומפֿאַרהאָפֿט פֿאַר אים באַפֿאַל איך. 


אָט שוין טוט ער מיך אַ נעם 

(ווי געניטע ראַנגלערס קענען) 
כװוואַטעװענדיק 1 זיך דערביי: 

,מיר'ן זען באַלד ווער ס'וועט װעמען.... 


און עס איז טאַקע אַװעק 
אַ פֿאַרעקשנט שווער געראַנגל, 


/בריהנדיק זיך, 
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די לבֿנה האָט געשײַנט, 
שטער'ן זײַנען אױפֿגעגאַנגען. 


, אײַנגעפֿונען זיך אַ העלד...? -- 
האָב איך חוזקדיק געװאָרטשעט, 
ווען מײַן קעגנער אונטער מיר 
האָט זיך נכפתדיק געקאָרטשעט, 


אָכער איידער נאָך מײַן פֿרייך 
האָט צעװאַקסן זיך באַוויזן, 
איך גאָר ליג שוין אונטער אים, 
ער זשע אַכזריש פֿאַרביסן. 


דריקט מײַן פּלײיצע צו דער ערדי 
צופּינטלענדיק מיט אַן אייגל: 
,מיר'ן באַלד דיך, היציקער, 

אויף די לאָפּעטקעלעך לײגן...", 


לאַנג עס האָט געצויגן זיך 
דאָס פֿאַרעקשנטע געראַנגל, 
גרוי געװאָרן איז די נאַכט, 
שטערן זײַנען אוױיסגעגאַנגען. 


ניין, דו גאַװוהדיקער כניאָק, 
וועסט מיט חוצפּה מיך ניט נעמעף 
אױיסגעטראַכטע הימלישקייט 

וועט די ערדװאָר ניט פֿאַרשעמען! 


כ'מיין דו זעסט אַליין שוין אײַן 
אַז ס'איז ניט פֿאַר דיר צו זיגן. 
וװועסט אַ נעבעכדיקער באַלד 
אויף די פֿליגל בלײַבן ליגן! 


תנכישע ירושה 
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און אַזױ איז אויך געשען -- 
ווען די זון איז אויסגעגאַנגען 
האָט זי ליבלעך מיך באַגריסט, 
וי דעם זיגער פֿון געראַנגל, 


יאָ. איך בײַגעקומען בין. 
אָבער װאָס ט'עס מיר געגעבן, 
אַז זינט יענער גבֿורה-נאַכט - 
הינק איך שוין דאָס גאַנצע לעבן?... 
176 


מרים ווילענסקי-'שטעקעליס | 
מוטער רחל 


מוטער רחל, נעם דאָס געוויין פֿון דײַנע קינדער, 
טראָג עס צו גאָט אין טרער פֿון דײַנע אויגן, 
שטרעק-אויס דײַנע באַשיצנדיקע הענט -- 

וי בײַם לעבן האָט דײַן געבעט צו גאָט זיך געצויגן. 


מוטער רחל, הגר איז שׂרהס דינסט געוועף 
געלאַכט האָט מען פֿון איר ביטערן צאָרן 
און דאָך איז איר געבעט אין מדבר 

פֿון אייבערשטן דערהערט געװאָרן. 


דערהער דאָס געוויין פֿון דײַנע קינדער, 
עס רײַסט זיך צו דיר דורך שטומע קאַלטע ווענט, 
אַ מוטער איז דאָך קיין מאָל ניט טױט.., 
אָ, נעם אונדז אַרײַן אין דײַנע באַשיצנדיקע הענט! 


1943 


| 48 : תנכישע ירושה 
מאיר זימל טקאטש 


די מוטער לאה 


פון א ציקל 
לאה צו יעקבן 


יעקבֿ. רחל איז דײַן חלום, 

מיר איז גוט דײַן װאָר צו זײַן, 

זײַן דײַן טעגלעך ברויט און װאַסער 
און דער שאָטן פֿון דײַן שײַן. 


יעקבֿ, רחל איז דײַן הימל, 

איך על װי די ערד זײַן פֿעסט, 
פֿלי דיר, וי אַ פֿרײַער פֿױגל, 
איך װעל װאַרטן אין מײַן נעסט, 


פֿלי דיר, יעקבֿ, װי אַ פֿױיגל, 
בלויע הימלען ווערן שװאַרץ, 
יאָ, קאַפּריזנע איז דער הימל, 
וי דײַן שיינער רחלס האַרץ. 


מיד פֿון שטורעם, װעסטו זוכן 
רו אין מײַנע טרײַע ווענט 
און באַגעגענען מײַן שמייבל 
אין די פֿלאַטערדיקע הענט. 


און דערפֿרײטע וװעלן פֿליִען 
דיר אַנטקעגן צו דער טיר 
מײַנע קינדער, װי די פֿײיגל, 
די געראָטענע אין דיר, 
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זלמן שניאור 


פון ראָמאַן , דער ממזרי 
טײַטש-חומש 


,.. וען משהקע קומט צוריק אַהײם, איז ער מאַט און מיד 
פֿון אַזאַ פּאָרציע שבתדיקן פּרק. דער קאָפּ איז אים אָנגעהיצט און 
פֿאַרנעפּלט פֿון דער דושנער חדר-לופֿט. אַצינד ציט אים שוין מער 
ניט צו די װײַסע גענדזעלעך אױפֿן ברעג אָזיערע, צו דער טויטער 
קו װאָס גליט אויף דער זון. פֿאַרדאָרבן אין חדר דעם אַפּעטיט 
צו דער אַרומיקער וועלט און צום שטיפֿן, דער שבת איז אים מער 
ניט ניחא. דאָס פֿרײַ:זײַן -- אויך ניט ניחא. ער וייסט מער גיט 
װאָס צו טאָן מיט דעם רעשטל פֿרײַקײט פֿון מנוחה-טאָג. שלעפּט 
ער זיך אַהים, װי נאָך אַ צו-הייסער באָד, און קלערט צו וועמען 
אױיטצולאָזן זײַן שווער האַרץ. אין שטוב געפֿינט ער די מומע 
שצערע איינע אַליין. זי זיצט אויף דער קאַנאַפּע און לייענט טײַטש- 
חומש דורך אַ פּאָר אַלטע מאַנסבילשע שפּאַקולן. לכּבֿוד שבת איז 
זי אויסגעפּוצט אין איה צעהאַקטן און אָנגעפֿאַלדעװעטן קלײד, 
װאָס איז שוין צוויי מאָל איבערגענייט פֿון איר חתונה צײַט אֶן 
און וועלכע הענגט אויף איר דאַרן גוף וי אויף אַ טשװאָק. די 
אַלטע בראָשקע פֿון געבלאָזענעם גאָלד מיט בלויגרינע טירקיזן, 
װי שׂמחה דעם סטאָליאַרס אויגן, זיצט קרום אויף איר אײַנגע- 
פֿאַלענער ברוסט. אירע גראַבליעהענט, מיט אײַנגעגעסענעם האָניק 
אין די קנייטשן, האַלטן זשעדנע דעם לעדערנעם טײַטש-חומש. מען 
זעט באַשײַנפּערלעך, אַז ס'איז איר איינציק גײַסטיק פֿאַרגעניגן אין 
איר טרוקענעם עקרהשן לעבן און זי זעט אַרױסצונעמען פֿון 
טײַטש-חומש אַלץ װאָס מען קאָן, דעם לעצטן טראָפּן זאַפֿט פֿון 
הײַנטיקער סדרה... אָבער אירע שװאַרצע אויגן, וועלכע זײַנען 
אָפּגעשװאַכט פֿון די הייסע קוילן אין באַקאױװן, זעקס טעג אין 
דער װאָך, און וועלכע זײַנען אַצינד פֿאַרגרעסערט דורך די מאַנס- 
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בילשע שפּאַקולן, כאַפּן ניט גוט אויף די קליינע משונהדיקע אותיות- 
קעס פֿון עבֿרי-טײַטש, אותיותקעס וועלכע זײַנען ניט ענלעך ניט 
צו חומשיכּתבֿ, ניט צוֹ רשייכּתבֿ. לײיענט זי דערפֿאַר פּאַװאָלי ‏ 
מיט אַן איײנטאָניקן געצויגענעם ניגון, אָן אַ שום אָפּזאַץ און אָן 
באַטראָפּונג. דערצו חזרט זי נאָך אָפֿט מאָל איבער אַ שווערן פּסוק 
איין מאָל און צוויי מאָל, ביז זי לייענט זיך אײַן. זשומזשעט דער- 
פֿאַר איר ניגון װי אַן איבערגעגעסענע, האַלב-אײַנגעדרעמלטע 
שבתדיקע פֿליג. דוכט זיך דערפֿאַר, אַז דער עיקר בײַ שצערען איז 
ניט די מעשׂה, נאָר דאָס לייענען גופֿא. צי 2ס װערט דערציילט 
פֿון יוספֿן מיט די ברידער, צי פֿון באַרג סיני, צי פֿון מלחמה 
האַלטן מיט עמלקן -- איז איר אַלץ איינס. דער עיקר איז לייענען 
און ציֶען װי פּאַטאָקע די טײַערע ווערטער, איבערקײַען װי לעקעך 
דאָרטן, װוּ אַלע װײַבער שלינגעןאַראָפּ װי לעבלעכע לאָקשן. פֿון 
דער. אינדערװאָכן פֿאַרהאַרטעװעטער און גערייצטער ייִדענע װערט 
איצט איין שטיק געדולד, װאָס לאָזט זיך ניט שטערן פֿון קיין זאַך 
אין דער וועלט. די מאַטקײט פֿון אַ װאָך האָרעװאַניע און די שבת- 
דיקע מנוחה גיסן זיך צװאַמען אין איר לײענען. רעדט מען צו 
איר. -- ענטפֿערט זי, ניט אױפֿהײבנדיק די שפּאַקולן פֿון טײַטש- 
חומש, ניט איבעררײַסנדיק דעם סקאַרבאָװן ניגון... קומט-אַרײַן 
אַ שכנה זאָגן ,גוטישבת", זאָגט שצערע ,גוט-יאָר" און לייענט 
װײַטער. פֿאַרפֿירט די שכנה אַ שמועס -- מישט שצערע רכילות 
און ;סדרה?, אָן אַ שום איבערגאַנג פֿון הייליקייט צו װאָכעדיקײט, 
-און פֿאַרקערט. 
= נאָר עפּעס איין מאָל, אַזױ דערציילן בייזע צינגער אין זאַ- 
װוּלעק, האָט זיך שצערע אָ אָפּגעשטעלט אין עבֿרי-טײַטש און 
געווענדט זיך אָן אַ שום ניגון צום רבונודשל-עולם אַליײן... געשען 
איז דאָס שבת ;בראשית", סוף חודש תּשרי. אַן איבערגעהאָרע- 
וועטע פֿון די גרויסע ימים-טובֿים האָט שצערע געליענט אַװױ: 
-- והאָדם ידיע... און אָדם האָט באַשלאָפֿן חוהן זײַן װײַב 
און... און.י. 
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דאָ איז אויף דער לעקעך מאַכערין אָנגעשװוּמען אַ דרימל. 
זי האָט אַ פּיק געטאָן מיט דער נאָז און דער שװערער טײַטש" 
חומש האָט זיך איר אַרױסגעגליטשט פֿון האַנט. זי האָט זיך אָבער 
גללַך אויסגעטשוכעט, אַ כאַפּ געטאָן דעם טפֿר. ניט באַמערקנדיק, 
אַז עטלעכע בלעטלעך האָבּן זיך איבערגעמישט, האָט זי װײַטער 
געלייענט מיטן זעלביקן פֿאַרשלאָפֿענעם ניגון: 

-- און ער האָט זי געלאָון באַקלעפּן מיט פּעך פֿון אינעװייניק 
און פֿון אויסנװייניק... 

דאָס מאָל איז שצערען געװאָרן אַ ביסל קשה. זי האָט אויס- 
געטאָן די שפּאַקולן און פֿאַרגלאָצט די מאָטע אױגן צום באַלקן 
אָדמס גראָבקייט האָט איה שטאַרק פֿאַרדראָסן | 

--- אוי, מאַכט זי, גאַטעניו! אַ יון װאָלט דאָך דאָס אויך 
ניט געטאָן... 

און װײַטער אַװעקגעלאָזן זיךך לייענען און קיין קשיות ניט 
געפֿרעגט. ערשט אַ סך שפּעטער האָט זי זיך אַרומגעזען אַז זי 
איז אַרײַנגעפֿאָרן מיטן דישעל אין גאָר אַן אַנדער סדרה, װוּ דער 
צדיק נח בויט דעם קאַסטן... 

צי אַן אמת, צי אַ ליגן, אָבער אַ גוטער בײַשטּיל פֿון שצערעס 
לייענען טײַטשיחומש איז דאָס פֿאָרּט. און אויך דאָס מאָל, וען 
משהקע איז געקומען אַהים, האָט ער נאָך אין דרויסן דערהערט, 
וי מומע שצערע ציט טענער. אַרײַן אין שטוב, האָט ער זי גע- 
טראָפֿן אין רעכטן מיטן סדרה פֿון דער װאָך. געלײענט האָט זי, 
וי אַזױ קרח ווערט אײַנגעזונקען אין דער ערד מיט זײַן גאַנצער 
געמיינדע. און זאָל זיך בײַ איר כאָטש איין אָדערל אַ צי טאָן. זאָל 
זיך כאָטש אַ ליפ אַ קרים טאָן... גאָר ניט! דאָס זעלביקע פֿאַר- 
קילטע שמייכעלע װעגן יוספֿס גדולה אָדער װעגן פּרהס מכּות, 
מיט װאָכן צוריקיי. / | 

איז דאָס משהקען שטאַרק ניט געפֿעלן געװאָרן. עס האָט זיך 
אים מוראדיק פֿאַרגלוסט צו טאָן עמעצן אויף צו-להכעיס, אָפּצן- 
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רעכענען זיך פֿאַר דעם רבינס סטראַשונקעס אַרױסצוטרײַבן אים 
פֿון חדר. קילן דאָס האַרץ פֿאַר די שבתדיקע דושנעקייט בײַם רבין 
אין שטוב און פֿאַר זײַן איינזאַמקײט צווישן אַלע ייִדישע קינדער... 

דערהערט שצערע, אַז איר תּכשיט איז אַרײַן, נאָר קוקן קוקט 
זי זיך ניט אום. אירע מאַנסבילשע שפּאַקולן זײַנען אַראָפּגעבױגן 
איבערן טײַטש-חומש און זי לייענט, ריידנדיק אין דער זעלביקער 
צײַט מיט משהקען, אַזױ צו זאָגן: 

-- דער בחיי שרײַבט... ;אַזױ שפּעט פֿון חדר?* דער בחיי 
שרײַבט פֿון װעגן דעם רמב"ן : װאָרעם זאָגט די תּורה צום ערשטן., 
;גוט געלערנט פּרק?!? ותבקע האָרץ -- די ערד איז געװאָרן צע- 
שפּאָלטן ? און דערנאָך זאָגט די תּורה: די ערד האָט גע--גע-- 
געעפֿנט... | 

אָבער משהקע לאָזט זי מער ניט אויסלייענען, װאָס די ערד 
האָט , געעפֿנט?. ער פֿאַלט איר אומישנע אַרײַן מיט אַ גרויס געשריי, 
די געעפֿנטע ערד אַלין װאָלט בעסער ניט געקענט שרײַען: 

--- מומ... גיב מיר עסן! 

זינט משהקע איז געקומען צום שׂכל. רופֿט ער שצערען ניט 
,מאַמע? און ניט ,מומע", נאָר ביידע זאַכן צוזאַמען. קומט בײַ אים 
שטענדיק אַרױס אַ פֿאַרשװוּמענער ;עמומ..." 


ווערט שצערע אַ האָר ניט נתפּעל פֿון זײַנע קולות און ענט- 
פֿערט אים מיטן זעלביקן אײינטאָניקן ניגון, ניט אױפֿהײבנדיק די 
- שפּאַקולן פֿון טײַטש-חומש : 

ר ערד האָט געעפֿנט איר מױל.,. װאָס װילסטו עסן 
זוגעלע?.י. | 

דער תּירוץ איז צו װװײַון, אַז דאָס צעשפּאַלטן פֿון דער ערד, 
װאָס בײַ קרחן, איז ניט געװען װי אַנדערע שפּאַלטן... עדו 
שפּאַלטסט מיך אויך דעם קאָפּ שפּאַלטסטו מיר.. .* דען עס טרעפֿט 
זיך צו צייַטן... ,אַז מ'וויל עסן, דאַרף מען שרײַען?? צו צײַטן 
ווערט די ערד צעשפּאָלטן פֿון וועגן איין גרוישן שטורעמוינט... 
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משהקען ווילט זיך עסן פּונקט אַזױ װי דעם קצבֿס הונט. ער 
ווייס אַליין ניט װאָס אים גלוסט זיך. נאָר ער טרעט ניט אָפּ: 

-- זע, זע! מומ... גיב מיר עסן! | 

ענטפֿערט אים שצערע מיט איר רויִקן שבתדיקן ניגון: 

--- און עס וערט דורך דעם אין גרויסע גרוב אין דער 
ערד... דו טרײַבסט מיך אויך אין גרוב, דו, משהנקע... און די 
גרוב בלײַבט אָפֿן... לעבעדיקערהייט טרײַבסטו מיך... אָבער 
די גרוב פֿון קרח... נעם אַ פּלעצל אין אַלמערל און לאָז מיך 
לייענען .. . אָבער דער גרוב פֿון קרח איז געווען איין נס... װאָס 
איך לעב נאָר פֿון דיר, משהנקע, איז אויך אַ נס... דאָש... דאָש 
עס האָט זיך געעפֿנט... 

-- כ'וויל ניט קיין פּלעצל! -- שרײַט משהקע וי אַ באַנו 
מענער -- אַלע טאָג פּלעצלעך... 

ענטפֿערט אים שצערע פֿון טײַטש-חומש: 

-- געעפֿנט איין גרוישע גרוב און האָט אײַנגעשלונגען פֿיל 
לײַט און געצעלטן. און דערנאָך האָט זי זיך צוגעמאַכט, אַזױ וי 
מען מאַכט-צו איין מויל... מאָגסט שוין אויך צומאַכן דײַן מויל, 
משהנקע... און עס איז ניט געװען צו דערקענען װוּ עס איז 
געווען די גרוב... טאָ נעם אַ געקאָכטע איי אין טישקעסטל מיט 
אַ שטיקל חלה... דער בחיי... דער בחיי שרײַבט... 

-- איך וויל ניט קיין איי! איך וויל עסן, מומ!... 

ענטפֿערט שצערע פֿון טײַטש-חומש, אַלע ענטפֿערס שטייען בײַ 
איר אין טײַטש-חומש אין דער פּרשה קרח: 

--- הײַנט װאָס-זשע וילסטו?... דער בחיי שרײַבט, די קינ" 
דער פֿון קרח זײַנען ניט געװאָרן געטייט. דען זיי זײַנען אויך אין 
דער גרוב אַרײַנגעפֿאַלן,.. זעסט װוי שלעכטע קינדער פֿאַלן-אַרײַן?.. 
נאָר גאָט האָט געמאַכט איין הויכן באַרג אין דער גרוב. זײַנען 
דערויף געבליבן די קינדער פֿון קרח... 

משהקען אַליין ווערט שוין נמאס צו טשעפּען זיך צו דער 
מומען, אומזיסט-אומנישט, שטערן איר אין איר שבתדיקער מנוחה, 
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פֿון וועלכער זי יל בשום אופֿן גיט אַרויס. נאָר אָפּטרעטן אין 
גאַנצן פּאַסט אים אויך ניט. שטייט ער און בורטשעט נאָך אַ װײַלע. 
אין האַרצן איז אים פּוסט, אין קאָפּ שווער און עֶר וייסט ניט 
װאָס צו טאָן מיט זיך... טוט גאָט אַ נס און שיקט אים צו הילף 
אַ חון... אַ ראַבע הון, פֿון אַ שכן אין זאַװוּלעק, טרעט זיך אַרי- 
בער דעם שװעל. מיט אַ שבתדיקער געמיטלעכקייט שפּאַצירט זי 
אַרײַן און מיט אַ הינערשן, בנעימותדיקן געזאַנגעלע... ;קכאַ-קכאַ- 
קכאַדאַ* ציט זי וי אַ גוטע שכנטע, װאָס איז געקומען אָפּצוגעבן 
גוט"שבת און אַגבֿ כאַפּן אַ רכילותל, 


רופֿט זיך אָפּ שצערע אויף אַזאַ פּלוצלעכן וויזיט, פֿון סאַמע מיטן 
טײַטש-חומש רּופֿט זי זיך אָפּ: 


-- אויך שױײַבט דער בחי... קיש, קיש, צו אַלדי קאַדיק! 
קרח איז געװאָרן פֿאַרברענט אין דעם פֿײַער... אַ פֿײַער, רבונו" 
של-עולם, זאָל זי אויך נעמען! אין דעם פֿײַער מיט די צוויי הונ- 
דערט און פֿופֿציק מאַן. װאַש האָבן מקטיר געװען... זי װעט מיר 
דאָ באַלד אויך מקטיר זײַן אױפֿן פּאָל. .. װאָש האָבן מקטיר געווען 
קטרת. האָט זיי איין פֿײַער פֿאַרברעגט... קיש, קיש! משהנקע, 
מײַן גאָלד, טרײַב-אַרױס די הון. ס'איז ניט אונדזערע... און.., 
און קרח -- אויך צוישן זיי. אַזױ האָט גאָט קרחן געטײיט מיט 
צוויי מיתות... 


משהקע איז זיך פּשוט מחיה. ער דערפֿילט זיך פּלוצלינג שטי- 
פֿער אויף די פֿיס. אין קאָפּ װוערט אים פֿרישער. פֿלינק און מיט 
אַ ברען גיט ער זיך אַ יאָג נאָך דער ניט-געבעטענער אורחטע און 
פֿאַרטרײַבט זי אונטער דער קאַנאַפּע. פֿון אונטער קאַנאַפּע אונטערן 
טיש, און פֿון אונטערן טיש אין פֿירהױז. אַ קװאַקצעניש און א 
טופּען פֿון פֿיסלעך. און דער אימפּעט טראָגט זיי ביידן אַרױס אין 
זאַװוּלעק. אָנער משהקעס האַרץ איו נאָך אַלץ ניט גפשטילט, די 
הון לױפֿט מיט צעשפּרײיטע פֿיסלעך און מיט צעלאָוענע פֿליגלעך: 
;קאָ---קאָ--קאָ ! ייִדן, װאָס האָט ער צו מיר ? קאָ--קאַ! איך בין 
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גלאַט אַזױי אַרײַנגעגאַנגען..." און משהקע לױפֿטנאָך מיט אַ 
ברען און מיט הייליקן צאָרן און מיט טויטע קללוֹת: 

-- קיש, קיש, כאָליערע! קיש-קיש, אַ ניכפּע אין דיר!... 
קיש-קיש! | 

דעם אימפּעט שלאָגט אים איבער אַ שאַרפֿער קנאַק, וי פֿון אַ 
קינדערשן פּיסטױיל אַרױס. משהקע בלײַבט שטיין און קוקט זיך 
אום. ער דערזעט ניסקען, דערזעט ער. הענעך דעם פֿאַרבערס יינגל 
-- אַ מזיק אויף קנאַקן מיט דער צונג. דאָס היטעלע איז ניסקען 
אָנגערוקט איבער די אויגן. און פֿון אונטערן דאַשעק װוינקט ער צוּ 
משהקען גנבֿיש און געהײימענישפֿול: - | 

-- נו, משהקע, מיר'ץ גיין ? 

--- װווּהין גיין? 

--- טרייסלען באַרעלעך בײי זאַװען... בײַ זאַװען דעם מילנער, 


װ װ-"נפעף 


וועלכער קעניג אין זיין גרויסן קיניגרײַך 
איז צו משחס ריזן-גרויסקייט גלײַך?. 


נישט געווען אַזאַ וי משה און נישטאָ, 
אָבער ער אַלײן איז דאָ, איז דאָ! 


דורות, דורות, און זײַן פּנים איז צעהעלט, 
משה איז דער זין, און תּוך פֿון וועלט ! 


זין און תּוך פֿון האַרטן,. שטאָלעגעם געבאָט 
איבער דעם יסוד אין גאַנצקײט פֿון אחד! 
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דורות, דורות --- גלי פֿון אייביקייט צעגליט -- 
משה איז דאָס ריינסטע און דאָס העלסטע ליד! 


ליד שליחידיקס, אין פֿולן גאַנג, 
איז די שוועסטער משהס --- מרימס אַ געזאַנג. 


הה ר ייט 


משה האָט זיך אָפּגעזעגנט מיט דער עדה און 

מיט זײַן תּלמיד יהושע בך-נון. 

ער איז דורכן טאָל פֿון מואָבֿ אױפֿגעגאַנגען אױפֿן באַרג נבֿן, 
שווער געווען איז די צעשיידונג, וייטיקדיק אַזו. 
שטיל האָט אין זכּרוֹן זײַנעם דורכגעשפּאַנט 

דער שווערער גאַנג צו אָט-דעם לאַנד, 

משה האָט געקוקט פֿון װײַטער הייך אויף לאַנד כּנען 
און געטרייסט זיך, װאָס עס איז פֿאַראַן 

אַ יהושע, װאָס װועט ממשיך זײַן דעם גאַנג, 

דעמאָלט איז אַ װונדערלעך געזאַנג 

אױפֿגעגאַנגען פֿון דער נידער אינעם טאָל, 

משה האָט אין דעם געזאַנג דערהערט זײַן עדהס קול, 
און אויף דעם די הענט געשפּרײט, 

בענטשנדיק דאָס פֿאָלק מיט אייביקייט, 

נישט קיין חידוש, װאָס דער נאָמען אויך הײַנט צעגליט, 
משה איז דער נאָמען פֿונעם ליד, 


1 


פֿונעם סיני ביז דעם באַרג נבֿו -- 
פֿאָלקסגעבורט, אַ נײַער, איז 


אױפֿגעגאַנגען, װי די זון אויף טוי, 
װי עס גייט צום ציל אַ ריז 
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פֿאָלק אין קנעכטשאַפֿט אונטער פֿױסט 
האָט זיך אױפֿגעהױבן און,. -- 

איצט איז דאָס פֿון פֿרײד צעברויזט, 
און צעליכטיקט, װווי די זון, 


שווערער גאַנג, נאָר גאַנג אין טראָט 
צו אַן אױפֿגעשײַנטער וועלט, 
און אין גײיענדיקן טראָט איז דער אחד 
טיף צעליכטיקט און צעהעלט. 


און אַז משה האָט דערזען, דערפֿילט, 
אַז ער איז אין פֿאָלק פֿאַרװועבט, 

האָט ער זיך אין שטילקייט אײַנגעהילט 
און אין לעבן זיך צעשוועבט. 


דורך די דורות איז ער אומעטום, 
שוועבט דורך נעכט און דורך די טעג, -- 
זאָגט דײַן קול דיר: --- גיי, און קום, 
ביסטו משה אױפֿן שווערן וועג, 


ווער אַן אויג האָט, דער דערזעט, 

ווער אַן אויער, --- דער דערהערט, -- 
משה איז דאָס ליד פֿון דעם פּאָעט, 
משה איז יסוד פֿון אונדזער ערד, 


נישט פֿאַרשװוּנדן, --- ער איז דאָ 
אומעטום מיט אונדז אויך הײַנט. -- 
זע, עס גייט פֿאָרױס די שעה, 

און אין איר איז ער צעשײַנט, 


פֿונעם סיני ביז דעם באַרג נבֿן, 
און אַלץ װײַטער, װײַטער נאָך -- 
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גרינגער, גרינגער ווערט אַזױי 
מיס זײַן שײַן אין וועג דער יאָך. 


המא יק 


שטיל האָט דער מאָרגן זיך געשפּרײט איבערן זאַמד, דעם צעגילדטן, 
נאָר ניט שטיל געווען איז משהס האַרץ איבער שטח, דעם 
פֿאַרשטילטן, 
ליב איז אים געווען זײַן װײַב צפּורה, ליב אויך זײַנע יונגע קינדער, 
און נישט שווער געווען איז צוליב זיי היטן יתרוס שאָף און רינדער, 
אָבער עפּעס האָט זײַן האַרץ גענאָגט, און זײַן בלוט געזויגן, 
הינטער אים, אין געבורטלאַנד זײַנס מצרים, איז זיין פֿאָלק געבויגן, 
און פֿאַרקנעכט אונטער בײַטש אין שווערער לאַפּע פֿון באַצװינגער. 
ליב איז אים זײַן װײַב געווען, ליב אויך זײַנע קינדער, נאָר נישט 
א בק גרינגער 
ווערט צוליב זיי גורל שווערער פֿון די שוועסטער און די ברידער, 
טרעפֿט נישט איין מאָל, אַז אַ משׂא בייגט זײַן קאָפּ אײַן צו דער 
נידער 
און אַז דעמאָלט הייבן אין דער טשערעדע אָן מעקען זײַנע שאָף 
| | און ציגן, 
הערט ער וויי-געשרייען פֿון טאַטע-מאַמעס, זעט ער קינדער 
| שלעפּן פֿון די וויגן 
דורך באַצווינגערישע הענט פֿאַר די קאַלטע װאַסערן פֿון נילוס, 
גרינגער איז נישט, ווען די טשערעדע אַפֿילו שטיל איז! 
קולות, קולות, --- אָט אָ שרײיַען זיי צו אים אויך איצט אין פֿיבער, 
און קיין חידוש נישט, װאָס עס טרעפֿט, ער לאָזט די טשערעדע 
אויף הפֿקר איבער. 
זע, אָט פֿיסלט זי זיך אױפֿן זאַמד, און קיין סימן נישט פֿון גראָזן. 
בלויז אַ דאָרן אױיסגעדאַרטער שטייט פֿאַרגעסן און פֿאַרלאָזן. 
משה דעכלט מיט די פֿינגער איבער זײַנע אָנגעשטרענגטע אויגן, 
מדבר ליגט אַן אָנגעגליטער אין דעם גאַנצן קײַלעך אויסגעצויגן, 
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פֿעלדזנדיקער חורבֿ -- אַ פֿאַרטריקנטער געשוויר, װאָס שיילט זיך, 

ווינטל שפּילט זיך מילד אום, װי א קינד. ציגעלע פֿאַרגײט, 

| און טיילט זיך 

אָפּ פֿון טשערעדע, הייבנדיק דאָס קעפּל צו דעם בלויען הימל, 

פּלוצלינג זע, -- אַ חלום אפשר? --- איז ער דאָך נישט אין קיין 
דרימל! 

פֿײַער-פֿלאַם צעציט זיך און צעברענט זיך פֿונעם דאָרן 

אָט אַ קנוילנדיקער און אָט אַן אױפֿגעברויזטער פֿול מיט צאָרן, 

און אַ קול גייט אויף פֿון דאָרן --- דאָס קול צערופֿן איז צו וועמען ? 

משה פֿילט דעם אָפּשײַן פֿונעם פֿײיערפֿלאַם אויף זײַנע ברעמען 

און דאָס קול אַלץ קלאָרער אוֹן העלער דרינגט אין זײַנע גלידער, 

משה בייגט דעם קאָפּ, און זײַנע קניען פֿאַלן צו דער נידער, -- 

ווער בין איך ? און װאָס בין איך ? און װאָס איז דען מײַן יחוס 

זוכה זײַן צו נעמען אויף די פּלייצעס מײַנע אָט אַזאַ שליחות ? 

משהס גלידער אױפֿגעברױזטע צאַפּלען זיך קאַנװוּלסעדיק אין ציטער, 

און דאָס קול אין אים דרינגט טיפֿער, העלער און צעגליטער, 


ר 2 


-- משה, צי אַראָפּ די שיך, 
װײַל אַ הייליקס איז דאָס אָרט! 
-- ווער און װאָס בין איך, 
װאָס איז זוכה צו דײַן װאָרט ? 


--- װאָרט איז דײַנס, עס איז אין דיר, 
אין דער טיפֿעניש פֿאַרזײיט ! 

-- אומרו יאָגט זיך אוט אין מיר, 
וי אַ ווינט אין פֿעלד צעווייט, 


--- פֿאָלק דײַנס טראָגט אויף זיך. 
אין מצרים עול, װאָס דריקט, 
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--- פֿאָלק מײַנס האָט פֿאַרטריבן מיך, 
איז מיט מיר צעקריגט, 


-- נישט דאָס פֿאָלק, נאָר קראַנקער גליד, 
װאָס צעפֿױלט איז אויף זײַן גוף ! 

-- ער װעט שטאַרקן מײַנע טריט 
אינעם גאַנג צו אָט-דעם רוף? 


רוף װעט שטאַרקן דיך אין גאַנג 
און באַהיטן דײַנע טריט, 

--- מיינט עס, איך בין דאָס געפֿאַנג 
אין מײַן אייגענעם געמיט ? 


-- גוט איז דיר, און ווויל איז דיר 
מיט אַזאַ מין העל פֿאַרמעג! 

--- ערד און הימל, זײַט מיט מיר 
אויף מיַיַן גרויסן, שווערן וועג! 


יב 1 


משהס דראָענדיקע ווערטער דורך זײַן ברודער אַהרנס מויל. 

פּרעה אױפֿן טראָן איז האַרטנעקיק אויך אין פּנים פֿון דעם גרויל, 

זע, ער װאַרפֿט זיך, שיפּעט גיפֿטיק, װי צעהאַקטע קלאַפּערשלאַנג, 

נאָר אַ הילפֿלאָזער איז ער אַנטקעגן משהס ברויזנדיקן דראַנג. 

משה קייטלט-צו זײַן גורל צו זײַן שווער-געדריקטן דור. 

איז מיט אים געדולדיק אין דעם מדבר גאַנצע פֿערציק יאָר, 

פֿאָלק האָט זיך באַפֿרײַט פֿון פֿרעמדן יאָך, אָבער נישט פֿרײַ אין 
| זיך אַלין. 

ים געשפּאָלטענער און קואַליק װאַסער פֿון אַ האַרטן שטיין, 

נעם אַן עמער, שעפּ און שעפּ. 

װיפֿל מאָל האָט דאָס געבענקט נאָך די מצרימדיקע טעפּ, 
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כאָטש פֿון הימל איז געפֿאַלן זיסער, האָניקדיקער מן. 
טעגלעך -- עמוד-ענן, נאַכטלעך --- עמודיאש פֿאַרױס, וי 

אַ פֿלאַטערדיקע פֿאָן, 
אָבער גיסים ונפֿלאות זײַנען ניט סימנים פֿון אַ פֿאָלקס-דערװאַקסנקײט. 
אויך דאָס קול פֿון סיני האָט דאָס גאַנצע פֿאָלק נאָך נישט באַפֿרײַט, 
גאָלדן קאַלב און קורחס אױפֿשטאַנד -- װיפֿל שווערע פּײַן --- 
איבערטראָגן אָט אַזױנס האָט מען נאָר געדאַרפֿט אַ משה זײַן! 


דיה = | = 


בליצן, דונערן אוֹן קרײַזלדיקע רויכן, 
סיני צווישן זיי אין מיטן, -- 

קול צעברויזט פֿון הויכע הויכן 
אױפֿן האַרץ פֿון פֿאָלק צעגליטן, 


אַ ברויזנדיקער, שווערער ציטער 

האָט דאָס פֿאָלק אַרומגענומען 

װאָרט פֿון אױפֿגעלױכטענעם געביטער, 
און דאָס פֿאָלק האָט אָנגענומען! 


װווּ איז משה ? הויך פֿון אויבן! 
זע, אַן אױפֿגעלױכטענער, צעשטראַלטער 
האַלט ער זײַנע הענט געהויבן 
איבער װועלט צעיובלטער, צעשאַלטער. 


קרײַזלדיקע רויכן, דונערן און בליצן, 

נאָר דאָס קול איז העכער און צעגליטער, --- 
ווערטער -- שאַרפֿע שפּיצן -- קריצן 

זיך אין אַלעמענס געמיטער, 


טאָג האָט אױפֿגעמאַכט די אויגן 
מיט קדושה און מיט יראה, 
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און דאָס פֿאָלק האָט קאָפּ געבויגן, 
און געזונגען שירה. 


קדוש, קדוש -- אַלץ אין אונדז קדושה ! 
דור װעט דור דאָך איבערגעבן 

אָטידי ליכטיקע ירושה 

פֿאַר דערהויבנקייט פֿון לעבן. 


7 = 


מיט די לוחות אין די אָרעמס האָט ער פֿון באַרג סיני צום 
מדבר-זאַמד גענידערט, 
אָװונטישעה האָט זיך געשפּרײט, און װי מאַמע-האַנט געגלעט און 
צונױפֿגעגלידערט 
אַלע טיילן אין דער װונדערלעכער און אין-סופֿיקער יצירה, 
משה איז געגאַנגען אין אַ קרײַז פֿון אױפֿגעלױכטענער און 
זינגענדיקער שירה, 
געטראָגן די פֿרוכט פֿון זײַן התבֿודדות צו דער אויסגעבענקטער עדה, 
הימל האָט זיך צו דער ערד געבויגן, ערד צום הימל זיך געהויבן, 
י: 0 און זיי ביידע 
האָבן זיך באַהאָפֿטן מיט די אותיות אויף די לוחות פֿאַר די 
- קומענדיקע דורות, 
העל געפֿינקלט האָבן דעמאָלט אַלע שטעױן, װי די פֿלעמלעך אין די 
רעדלעך פֿון מנורות, 
און לבֿנה האָט געשפּרײט פֿאַר משהס טריט מיט טעפּיכער פֿון 
זילבערנט געװועבן 
משה איז געגאַנגען און געטראָגן אין די אָרעמס די אַנטפּלעקונג 
פֿונעם לעבן' 
װאָס האָט זיך אין איינזאַמקײט פֿון סיגיי שפּאַלטן 
אַזױי לאַנג פֿון פֿאָלק באַהאַלטן, 
אָבער ווען ער איז דערגאַנגען און געקומען, איז אַנטפלעקונג 
זיך צעפֿאַלן, 
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בליצן האָבן זיך געבליצט און דונערן האָבן גענומען קנאַלן, 
דראָענדיק דעם קיום פֿון דער וועלט -- אים צעװאַלגערן, צעשטויבן, 
משה האָט די לוחות צו דעם גרויסן, צאָרנדיקן כּוח אױפֿגעהױבן 
און אַ װאָרף געטאָן זיי, --- שטיקער זײַנען זיך צעפֿאַלן פֿאַרן פּנים 
| פֿון דער עדה --- 
עגל-הזהבֿ -- טמא קרבן אויף מזבח, און קדושה איז אַרױף אויף 
דער עקידה! 
ר 2 
וויי דעם זייער, װאָס פֿאַרזײט אין ליבשאַפֿט בלומען-קערנער, 
און עס װאַקסן אויף להכעיס שטעכעדיקע דערנער! 
אַזאַ זייער רײַסט די װאָרצלען פֿון די בייטן 
און ער שיקט זיי צו דעם ווינט צעוייטן! 


משה מיט די לוחות אין די אָרעמס איז געשטאַנען, 
צוגעזען, װי קטורת פֿון די פֿײַער פֿאַנען 

רויכערט זיך צום עגל גאָלדענעם אויף דעם מזבחז -- 
איבלדיק און ביטער איז געווען פֿאַר אים דער ריח ! 


| איבלדיק און שטיקנדיק און אַזאַ בזיון ! 
שווער געווען איז משהן דער נסיון, 
און זײַן קאָפּ האָט זיך געבויגן, 
און פֿאַרמאַכט האָט ער די אויגן 


אַזאַ ברענענדיקער צאָרן האָט זײַן האַרץ אַרומגענומען ! 
משה איז געגאַנגען, משה איז געקומען, | 

און אָנשטאָט אַן עדה פֿון קדושה 

האָט באַגעגנט אים די בושה. 


מי לה'? -- קול צעגליטס און פֿײַער אין די אויגן --- 

| שבֿט לוי נישט געשטרויכלטער האָט די שװוערד געצויגן 
אין גערירטקייט פֿון משהס ווערטער, די טיף צעגליטע, 
און דער מדבר-זאַמד האָט זיך צערויטלט פֿון דער שחיטה, 
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---י 80}ן --- 


משה האָט זיך אָפּגעשײדט, דערװײַטערט פֿון דער עדה. 

אין זײַן גרויסן צאָרן האָט ער אױפֿן פֿײַער פֿון עקדה 

זײַן דערקענטעניש געװאָרפֿן,. שטילע, קילע סיני-שפּאַלטן 

האָבן אין פֿאַרבאָרגענישן אים געהאַלטן 

און דאָס פֿאָלק, װאָס איז געבליבן, 

האָט װי טשערעדע אָן פּאַסטעך עלנט און אַליין זיך אומגעטריבן. 

בושה און חרטה האָבן, װוי די שאַרפֿסטע ריטער 

שווער געשלאָגן די געמיטער. 

-- משה, משה, אונדזער לעבן נאַקעט, הויל איז! 

--- משה ! משה ! -- האָט דאָס פֿאָלק גערופֿן אויף די העכסטע קולות, 

-- אויסגעליידיקטע, פֿאַרלאָזטע, זײַנען מיר, װוי װאָרצלען 

אײַנגעדאַרטע. 

נאָר די קולות האָבן זיך געשלאָגן אויף די פֿיניפֿעלדזן שװײַגנדיקע, 
האַרטע, 

און קיין ענטפֿער איז אַלץ נישט געווען צו הער 

משה האָט זײַן האַרץ פֿאַרגליווערט אין אַ שטיין אַ האַרטן און אַ 
שווערן 

צו דעם פֿאָלקס געוויינען און געשרייען : 

-- עס קשה עורף! -- זאָל דער ווינט אין מדבר דעם צעווייען! -- 

האָט ער בייז געברומט אין שווערן צאָרן 


. 


איצט, אױפֿן באַרג נבֿו, האָט משה אױפֿגעמישט אין זײַן זכּרון 

יענע שווערע טעג און נעכט אין די שפּאַלטן פֿונעם סיני קילע, 
שטילע, 

און אַ פֿרײד איז אױפֿגעגאַנגען טיף אין אים פֿאַר דער זכיה פֿון 
מחילה, 

װאָס איז סוף-כּל-סוף צו אים געקומען. 

און נישט מער קיין ברומען 
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זײַנען פֿון זײַן מויל געווען שוין אָט-די ווערטער, 

נאָר פֿון פֿירער גרויסן, װאָס איז אַ דערזעענער. דערהערטער. 
פֿון דער װײַטסטער װײַטקײט האָבן גלעקער זיך צעקלונגען, 
קולות האָבן זיך צעזונגען : 

--- קדוש! קדוש! קדוש! 

און אַזאַ שיר חדש 

האָט אַ קלינג געטאָן איבער אַלע װועלטן 

צו די שוועלן פֿון די ערשטע פֿאָלקס-געצעלטן, 


= וא 2 


פֿון דעם מדבר-סיני דורך די מואבֿ-טאָלן ביז דעם באַרג נבֿו, 
משה האָט פֿון באַרג געקוקט דורך דעם אָװונטיקן טוי 

איבער פֿליסנדיקן ירדן צו דער װײַטער װײַט, 

זע, ער קוקט נאָך איצט. עס האָט די צײַט 

נישט פֿאַרװוישט זײַן שטראַלנדיק געשטאַלט, 

הילכיק איז זײַן קול צעשאַלט, 

צעהעלט, צעשײַנט 

אויך הײַנט ! 


יעקב זיפּער 


פון בוֹך , אין די נעצעלטן פון אברהםיי 
משה זעט אַ וװוונדערבילד 


אַ גאַנצן טאָג האָט דער מדבר געברענט וי אַ קאַלכאױוון. אַפֿילו 
אונטער די שאַטנדיקסטע ביימער אינעם פּאַשעפֿעלד, אין טאָל, איז 
געווען הייס און שטיקנדיק: בלויז צופֿוסנס פֿונעם באַרג איז געווען 
אַ ביסל קילער. 
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האָט משה געהאַלטן די טשערעדע נאָענט צום באַרג. און כאָטש 
ער האָט שוין באַלד זיבן מאָל געטויבן די טשערעדע צום קװאַל, 
װאָס איז געווען פֿאַרבאָרגן אין די שפּאַלטן פֿון באַרג, זײַנען די 
שעפֿעלעך פֿאָרט געווען פֿאַרשמאַכט און געהאַלטן אין איין מעקען 
און בלעקעכצן אין דער אָנגעגליטער לופֿט אַרײַן 

אויך משה איז אַרומגעגאַנגען צווישן דער טשערעדע א מידער 
און פֿאַרמאַטערטער, און די אויגן זיך אויסגעקוקט צו דערזען שויףן 
אַז די שאָטנס זאָלן אָנהייבן קריכן פּאַמעלעך פֿונעם באַרג אַראָפּ 
און זיך אױיסשפּרײטן אין טאָל. דער טאָג האָט זיך אָבער אויסגע- 
צויגן און נישט געאײַלט צו פֿאַרגײן. זײַנען די שעפֿעלעך אומרויק 
געװאָרן, זיך נישט צוגעריוט צום גראָז ; פֿאַרװאָרפֿן די קעפּעלעך, 
געדריקט זיך איינס צום אַנדערן און געיאָמערט, און געקרעכצט: 
אַנדערע האָבן גאָר גענומען שטויטן זיך אוֹן שפּרינגען ווילד. משה 
איז אויך אומרויִק געװאָרן. ס'האָט אים גענאָגט בײַם האַרצן, געצויגן 
און געדריקט וי מיט צװאַנגען. ,ס'איז אײַך שוער", האָט ער 
אַרײַנגערעדט אין די שעפֿעלעך און זיי געגלעט, , ס'איז אײַך שטי- 
קנדיק, ליבינקע. אָט באַלד, אָט נאָך אַ ביסל..." 

האָבן עס די שעפֿעלעך פֿאַרשטאַנען. אויסגעשטעלט די רויט- 
פֿאַרלאָפֿענע אייגעלעך זייערע צום פּאַסטעך און געמעקעט צו אים 
מיט אַ ביטערן יאָמערן וי באַלײידיקטע קינדער. האָט זיך משה שוין 
נישט געקענט אײַנהאַלטן און זיי געוויזן מיטן שטעקן צו די קװאַלן : 
,קומט, װעלן מיר זיך אָפּפֿרישן". נאָר דערבײַי האָט אים אַ נאָגנדי- 
קער ווייטיק געקלעמט דאָס האַרץ. זייער יאָמערן האָט אים אים דער- 
מאָנט אין דער היים:; ס'האָט זיך אים געדאַכט, אַז אַזױ יאָמערן 
און זיפֿצן זײַנע ברידערס קינדער אין מצרים, װען מע שלעפּט זי 
אײַנגעמויערט צו ווערן אין די פּיראַמידן פֿון פּרעהן. אַ קאַלטער 
שווייס האָט אים באַדעקט און ער האָט, פּונקט וי זיי, אַ זיפֿץ געטאָן 
מיט אַ יאָמער. 
= די שעפֿעלעך זײַנען געבליבן שטיין פֿאַרװונדערט און פֿאַרגאַפֿט 
פון זייער פּאַסטעכס מאָדנעם קול און זיך נאָך מער צונױפֿגעדריקט 
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איינס אין אַנדערן, און אַזױ זיך צוגעשטופּט צום פֿעלדזנשפּאַלט, 
װוּ מ'קען די ליפּן באַנעצן. פֿון דאָרט האָט ער זיי -- דעם טאָג 
פֿריִער װי אַלע מאָל -- געטריבן אין דער היל אַרײַן צופֿוסנס פֿון 
באַרג, 

אַרײַנגעטריבן די טשערעדע, האָט ער זיך אַלײן געלייגט פֿאַר 
דער עפֿענונג פֿון דער הייל, גלײַך ס'װואָלט שוין געווען נאַכט. מיט 
אָפֿענע אויגן איז ער געלעגן אַ פֿאַרשמאַכטער און געקוקט צום 
שפּיץ באַרג. ;אַפֿילו די אָדלעוס זײַנען שלאַבעריק הײַנט?, האָט 
ער זיך פֿאַרענטפֿערט אין געדאַנק, פֿאַר װאָס ער האָט אַזױ פֿרי אײַג- 
געזאַמלט די טשערעדע. די טשערעדע האָט זיך טאַקע באַלד באַרויִקט 
און אים אײַנגוויגט אין האַלבן דרימל מיט אַ שטיל װאָרטשען און 
מרוקען. 

פּלוצעם האָט ער אַ צאַפּל געטאָן, װוי אַ בין װאָלט אים אַ שטאָך 
געטאָן. װוישט ער די אויגן אויס און זעט פֿאַר זיך אַ זאַמדיק פֿעלד. 
שטיינערנע געבײַדעט -- אַרום-און-אַרום. און מחנות פֿאַרמוטשעטע 
שקלאַפֿן שלעפּן קאַסטנס ליים און ציגל אַלץ העכער און העכער. 
טוט איינער אַ הייב די האַנט אָפּצװױשן דעם שוייס, גיט זיך אַ 
בײַטש אַ וויקל איבער זײַן קאָפּ און פֿאַלט-אַראָפּ אוֹיף זײַנע פּלייצעס 
מיט אַ קנאַל, קײַקלט זיך דער שקלאַף פֿון דער הייך ביז אַראָפּ און 
בלײַבט ליגן וי אַ שטיין. די אַנדערע שקלאַפֿן שלעפּן זיך פֿאַרבײַ 
אים און דרייען-אַװעק די קעפּ, 

-- אָ, גאָט! --- טוט עו זיך אַ שטעל-אויף, וי ער װאָלט געװאָלט 
צולוױיפֿן צום פּלאַץ, און בלײַבט אַזױ שטיין מיט אַן אָפֿן מויל און 
אויסגעגלאָצטע אויגן, ער זעט שוין אָבער נישט גאָר נישט מער, 
בלויז אַ באַרג אַ הויכער און ביימלעך שטעכיקע אויפֿן פֿעלדז שטייען 
שטיל און רירן זיך נישט; פֿון די פֿעלדזן-שפּאַלטן פֿלײצן קוועלעכ- 
לעך און שוימען זיך װי מילך, שטיל אַרום אוּן אַרום --- װאָס-זשע 
איז דאָס ? 

ער האָט דאָך פֿאָרט געהערט עמעץ יאָמערן, שרײַען נאָך הילף; 
דאַכט זיך, אַז ער האָט געהערט וופֿן זײַן נאָמען: דער קלאַנג פֿון 
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יענעם קול ציטערט נאָך אין זײַנע אויערן -- װאָס זשע מיינט דער 
קלאַנג ? 

שפּיצט ער נאָך אַ מאָל אָן די אױערן און הערט גאָרנישט 
ניט מער, נאָר אַ לינד ווינטעלע האָט זיך אָנגעיאָגט פֿון ערגעץ 
און טרייסלט די פֿאַרטריקנטע נאָדלען פֿון דעם איינציקן ביימל אין 
מיטן טאָל, 

אַ דערשטוינטער דערשפּירט ער, אַז דער קלאַנג איז געװאָרן 
אַ צאַפּלדיק קול, דאָס קול פֿון זײַן מאַמען, װאָס רעדט פֿון זײַן אייגן 
האַרץ אַרױס דין און װאָרענענדיק : 

-- דו אַנטלױפֿט אין מדבר אַרײַן, משה? מיר אָבער װעלן 
בענקען נאָך דיר ! אונדזער געשריי װעט דיך נאָכיאָגן אויך אַהין. 
קום-צוריק, משה! : 

דאָס קול הויערט אויך איבערן נאָדלדיקן ביימל און ציט זיך 
אויס וי אַ לאַנגע װײַסע נאָדל אין זײַן פֿיבערדיק לײַב אַרײַן ! 

--- מ'װואַרט אויף דיר, משה ! 

פֿאַרבײַסט ער די ליפּן און פֿילט נישט, אַז אַ פֿאַרטריקנט 
שטיקל הויט האָט זיך געשפּאָלטן און ס'טריפֿט בלוט, געזאַלצן און 
ביטער. ציט אַ נאָגנדיקע פּײַן אים דאָס האַרץ צונויף, די אויגן זײַנען 
פֿול און פֿאַרהײַטלט: אַזעלכע מאָדנע זון-פֿײַערלעך טאַנצן אים 
אַנטקעגן : רעדעלעך, בלוילעך-רויטע װי אָדערלעך, דרייען זיך און 
מישן זיך אויס מיטן דינעם, שעפּטשענדיקן קול, װאָס צאַפּלט נאָך 
אַלץ און רעדלט פֿאַר די אויגן : 

-- קום-צוריק, משה. גענוג געווען אין מדבר ! 

טוט ער זיך אַ ריס פֿון אָרט מיט אַ שפּרונג אויף צוריק טיפֿער 
אין דער הייל אַרײַן און בלײַבט גאָר שטיין בײַ דער שװעל. ער 
קען נישט אַרײַנגײן;: די שעפּסעלעך האָבן פֿאַרטוליעט זייערע קע- 
פּעלעך איינס אין דעם אַנדערן. ליגן אױיסגעשפּרײט איבער דער היל 
װײַסע בערגלעך, װאָס באַװעגן זיך און װאָרטשען שטיל. בלויז פֿון 
איין ווינקל שטאַרט-אַרױס אַ קעפּעלע פֿון אַ שעפּסעלע, װאָס נעמט 
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נישט אַראָפּ די אויגן פֿונעם אַרײַנגאַנג, װי ס'װואָלט אויף וועמען 
געװאַרט, 

האָט ער געװאָלט אַ שפּרײַז טאָן איבער אַ בערגעלע װײַסע װאָל 
און צוקומען צו יענעם שעפּטל, כּדי צו זען װאָס דאָרט איז. האָט 
ער פּלוצעם דערהערט אַן אויסגעצויגן דערשראָקן מעקען פֿון אַ 
שעפּסעלע פֿון דרויסן און באַלד האָט דאָס. שעפּסעלע פֿון װינקל 
אַרױס אַ יאָמער געטאָן משהן גלײַך אין פּנים אַרײַן : /מע, מע, מע וז" 

און די װײַסע בערגעלעך אין דער גאַנצער הייל האָבן מיט אַ 
מאָל זיך אַ טרייסל געטאָן, אַ הייב געטאָן די קעפּלעך און מיטגע- 
מעקעט: ,מע, מע, מפָ" 

האָט ער דערפֿילט, װאָס זיי מיינען : 

--- לויף, ראַטעװע, משה ! װאָס שטייסטו? 

איז ער אַזױ הינטערװײַלעכץ צוריקגעשפּרונגען אין דרויסן 
אַרױס און אױפֿגעהױבן די אויגן אַרױף צום באַרג און דערזען, אַז 
העט אױפֿן סאַמע שפּיץ שטייט אַ שעפּסעלע און מעקעט. 

װײַזט-אױס, ס'האָט זיך אָפּגעריסן פֿון דער טשערעדע בײַם 
װאַסער טרינקען און פֿאַרקראָכן מיט די שמאָלע וועגעלעך ביז אַרױף 
און קען נישט אַראָפּגײן. ;אָ, דו נאַריש שעפֿעלע, פֿאַר װאָס ביסטו 
אַנטלאָפֿן 7* --- שרײַט ער צו דעם אַרױף און נעמט קלעטערן אױפֿן 
באַרג. אָבער װאָס העכער ער איז געקומען אַלץ שווערער איז גע- 
װאָרן דאָס קלעטערן. שפּיציקע שטיינער שטאַרן-אַרױס פֿון די זײַטן 
און פֿאַרשטעלן דעם ועג. 

קוקט ער אויף צוריק צו זוכן אַ בעסערן וועג און זעט דערװײַל, 
וי די גאַנצע טשערעדע האָט זיך צונױפֿגעדריקט בײַם אַרױסגאַנג 
פֿון דער הייל און אַלע קוקן אים נאָך... האָט אים אַזאַ שטאַרקע 
פֿרײד אַרומגעכאַפּט, אַז ס'האָט זיך בײַ אים פֿון זיך אַליײין אַרױס- 
געריסן אַ פֿרײילעך מעקען: ,מע, מע, שעפּסעלעך !" 

האָבן זיי אים געענטפֿערט אין איין קול: ,מע, מע!. האָט עס 
אַזױ אָפּנעקלונגען פֿון אַלע זײַטן; פֿון אונטן אַרױף, פֿונעם מיטן 
פֿון באַרג און פֿונעם שפּיץ: ,מע, מף" 
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האָט דאָס קול אים געהױבן, גרינג געמאַכט, וי אויף פֿליגל 
געטראָגן. האָט ער לײַכט געמיטן די שפּאַלטן פֿון באַרג און די 
שפּיציקע פֿעלדזן; גאָר נישט געפֿילט, אַז ער קלעטערט. עפּעס וי 
ער װאָלט געשוועבט אין דער לופֿטן און ס'איז גאָר נישט הייס און 
ברענענדיק די לופֿט, נאָר מחיהדיק קיל און פֿריש. 

,מע, מע...* -- האָט ער געשאַלט מיט פֿרײד און הנאה. ק;קום 
אַהער, טײַערינקע*", האָט ער שוין אויסגעשטרעקט אַ האַנט און אָנ- 
געכאַפּט דאָס ציטערנדיקע שעפּסעלע. אָבער פּלוצעם איז ער גע- 
בליבן אַזױ הענגען אױפֿן שפּיציקן פֿעלדז. דאָס מויל אָפֿן און די 
אויגן אױפֿגעריסן ברייט פֿו; דעם גרױסן װוּנדער, װאָס ער האָט דער- 
זען : פֿון יענער זײַט באַרג האָט אים אַ שװינדל געטאָן פֿאַר די 
אויגן אַ פּאַס ליכטיקייט און אַ פֿאַל געטאָן מיט אַ פֿלאַטער אין טאָל 
אַרײַן,. אינעם זעלביקן אויגנבליק האָנן ראָזע און בלויע פֿלאַמען 
אַ פֿלאַקער געטאָן אין אַ רינג איבערן גאַנצן הימל, ראַפּטעם זיך 
איבערגעהאַקט און צעשפּליטערט געװאָרן אויף פּיצלעך פֿינקלענדיקע 
צונגען ; זיך צעטאַנצט איבער זײַן קאָפּ, פֿאַרשפּרײטנדיק אַ משונה- 
גרינעם קאָליר, און באַלד אַ שווינדל געטאָן אַראָפּ צום טאֶָל און 
גענומען לעקן דעם שאָטנדיקן טונקל דאָרט, 

פֿון גרויס װוּנדער האָט משה אַזש פֿאַרמאַכט די אױיגן אויף אַ 
סעקונדע, און ווען ער האָט זיי צוריק אױפֿגעריסן, האָט אים גענומען 
קלינגען אַ צאָן אין אַ צאָן פֿאַר שרעק. אַ מוראדיקע פֿינצטערניש 
אַרום-און-אַרום. נאָר אין מיטן טאָל פֿלאַקערט ראָז און גרין דאָס 
פאַרטריקנטע דאָרן-ביימל. און די שײַן ציט זיך גלײַך װי אַ סטרונע 
אַרױף, אַרױף צום הימל: קיין רויך זעט מען נישט און -- דער 
דאָרן ברענט און ווערט נישט פֿאַרברענט. 

רײַבנט ער די אויגן איין מאָל, צוויי מאָל. /;איז עס אַ חלום, 
צי ער זעט עס טאַקע אויף דער װאָר ?*. 

יאָ, ער איז װאַך. פֿאַר װאָסיזשע מעקען נישט די שעפּסלעך? 
װאָס באַטײַט עס! / 

נאָר שטוינענדיק אַזױ, האָט עֶר דערפֿילט, װי דִי שטילקייט 
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רעדט צו אים מיטן פֿריַערדיקן בריענדיקן קול: ,װאָס שטייסטה 
משה ? װאָס טוסטו אין מדבר ? טרייסלסט-אָפּ דעם שטויב פֿון דײַנ 
פֿיס און גיי-צוריק קיין מצרים. מ'װאַרט אויף דיר !" 

-- ווֹער? -- האָט ער אין שרעק אױסגעפּלאַצט -- ווער רעדט 
עס ? 

-- איך, װאָס האָב געקאַנט דײַנע עלטערן אין לאַנד פֿון די 
עבֿרים און װעל אויך דײַנע קינדער קענען, איך -- -- -- איז מײַן 
נאָמען. זאָג עס. 

| -- איך! -- האָט משה ניט געפֿילט, וי ער רעדט מיטן זעלביקן 

קול, װאָס האָט גערעדט צו אים: 

-- האָסט אַ שטעקן, משה, נעם אים מיט. דײַנע אויגן האָבן 
געזען דאָס פֿײַער, הייביזשע איף דײַן שטעקן און טונק אים אַפּ 
אינעם פֿײַער, װועט עס דיר אײיביק לײַכטן, 

-- איך?! -- האָט משה גענומען שטאַמלען און גלײַך אַנט- 
שטומט געװאָרן פֿון אַ מוראדיקיצאַפּלענדיק קול --- גיי! שטיי נישט ! 

ס'איז געווען, װוי הימל אוּן ערד װאָלטן אױפֿגעעפֿנט זייער מויל 
און צו אים אַ געשריי געטאָן, װײַל ער האָט דאָס קול פֿאַרנומען 
נישט נאָר מיט די אויערן, נאָר מיט אַלע אבֿרים און חושים, אַפֿילן 
מיטן מינדסטן נאָגל פֿונעם קלענסטן פֿינגער פֿון די פֿיס. 

און דאָס קול איז אַזױ אַרײַן אין אים, אַז ער האָט זיך אַלײן 
צעשריען: ;גיי, שטיי נישט ו!" 

מיטן אױפֿשרײַען האָט עס אים א הייב געטאָן פֿון אָרט. ער האָט 
אַ כאַפּ געטאָן דאָס מעקענדיקע שעפֿעלע און גענומען פֿאָרזיכטיק 
אַראָפּלאָזן זיך פֿונעם פֿעלדז און זיך באַלד דערוען שפּרײַון גלײַך 
צווישן שורות ביימער. 

דער ברענענדיקער דאָרנבוים טונקלט שוין. נאָך אויסטערליש 
ווונדערלעך שטוינט ער : ;אַלע פֿײַערן, ווען זיי לעשן זיך, ווערן אַלץ 
קלענער און קלענער. דאָס פֿײַער אָבער -- ציט זיך אַלץ העכער 
אַרויף", 
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קען משה די אויגן נישט אָפּװענדן פֿון דעם. שפּרײַזן די פֿיס 
אינעם טונקל פֿון גראָזן און דער קאָפּ איז אויסגעשטרעקט אַרױיף 
צום שפּיץ פֿונעם בוים, װוּ דער לעבעדיקער פֿלאַם נעסטלט זיך וי 
אַ פֿײַערדיקער פֿױגל, 

קוקט ער נישט צום ועג, נאָר גייט זיכער פֿאָרױס און דאָס 
פֿײַער שײַנט און לײַכט און ציט, 

האָט אים אַזאַ צאַפּלדיקע פֿרײד אַרומגענומען און אױפֿגעעפֿנט 
אַלע חושים, אַז ער האָט געהערט, װאָס קיין בן-אָדם פֿאַר אים האָט 
נאָך קיין מאָל נישט געהערט, און ער האָט געפֿילט, װאָס קיינער 
אויסער אים האָט נאָך קיין מאָל נישט געפֿילט. עֶפֿנט זיך אַלין 
דאָס מויל מיט אַ הילכיקן געשאַל: ;אָ האָ, האָ!* ענטפֿערט צוריק 
דער באַרג און דער װאַלד: שאָ, האָ, האָ!* כאַפּן זיך אויף די שע- 
פֿעלעך און צעמעקען זיך אויך : ,מע, מע!* 

רײַבט ער זיך די אויגן אויס מיט דער לינקער האַנט, וויל אַ 
פֿיר טאָן אויך מיט דער רעכטער און קען נישט. זי האַלט אַרומגע- 
נומען אַ װײַס שלאָפֿנדיק שעפֿעלע. ווערט ער אַ פֿאַרציטערטער : עװי 
אַזױ איז דאָס געשען? אָט ליגט ער דאָך גאָר אין דער הייל צווישן 
די שעפּסן.. . װוי קומט ער אַהער?..." 

איז ער שנעל אַרױסגעלאַפֿן און געװוענדט זײַנע אויגן אין אַלע 
זײַטן פֿון דער ועלט און אױפֿגעכאַפּט בלויז גרינלעך-ראָזע פֿלעקן 
בײַם װײַסן האָריזאָנט און פֿינקלדיקע דימענטן, צעשפּרײט איבערן 
חימל, בלישטשען און ווינקען עפּעס אַזױ מאָדנע שטיל און שעפּ- 
טשענדיק. 

האָט ער אױפֿגעשטעלט די אויערן און אײַנגעהערט זיך אין דער 
שטילקייט פֿונעם פֿאַרטאָג און פֿאַר די אויגן האָט אַלץ געשימערירט 
דאָס פֿלעמל וי אַ לעבעדיק צינגל -- געטראָגן זיך פֿון בוים צו 
בוים, אַלץ אַרױף, אַרױף. 

ער האָט נישט געװוסט, צי ער חלומט נאָך אָדער ער איז שוין 
וואַך. און ס'האָט אים נישט אױיסגעמאַכט אויך. ער האָט שוין גע- 
װוּסט, װאָס ער דאַרף טאָן מאָרגן גאַנץ פֿרי, איז ער בלויז געשטאַ- 
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נען און אײַנגעהערט זיך און האָט פֿאַר זיך אַליײן איבערדערציילט 
אַלץ, װאָס ער האָט געזען דאָ צופֿוסנס דעם באַרג, 

און ס'האָט זיך אײַנגעהערט דער באַרג צו דעם, װאָס ער האָט 
דערציילט, און דאָס דאָרן-ביימל אין מיטן טאָל האָט עס שטיל גע- 
שעפּטשעט גלײַך דעם מדבר אין אויער אַרײַן. 

האָט עס דער מדבר צעטראָגן אויף זײַן ברייטן שטױבמאַנטל פֿון 
איין עק װעלט צו דעם אַנדערן... 

4 

און ווען משה האָט פֿאַר טאָג גענומען װײַב-און-קינד און מיט 
שטעקן אין האַנט געשפּאַנט צוריק קיין מצרים, איז די מעשׂה מיטן 
דאָרנבוים, װאָס ברענט און ווערט נישט פֿאַרברענט, אים אַנטקעגנ- 
געלאָפֿן מיט יעדן זאַמדװינט, זיך געבויגן און פֿאָרױסגעיאָגט קיין 
מצרים, צו דערציילן עס צו די שקלאַפֿן בײַם קנעטן ליים און זײַן 
מאַמען בײַם שפּינדל... 

אַזױ איז ער מיט פֿרײד געגאַנגען דעם שוערן און זאַמדיקן 
וועג, ביז זײַן ברודער אַהרון איז אים אַנטקעגנגעקומען. 


דוד פינסקי 
א סצענע פון דער פֿאַקטיקער טראַגעדיע 
משה און די כושית 
משה - קוקט זי אָן זעצט זיך אױפֿן שטין. װי ביסטו בכּלל צו 


אונדז געקומען ? 
כושית -- וען איך בין צו דער גרענעץ פֿון מצרים אָנגעקומען 
האָב איך געהערט, אַ פֿאָלק פֿון פּרעהס שקלאַפֿן רעדט פֿון באַ- 


פֿרײַונג, און שנעל דעם ועג צו אײַך געפֿונען. 
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כותזית -- יהוח פֿירט אויף אים און דו. 

משה -- װאָס ווייסטו פֿון יהוה ? 

כושית -- זייער וייניק. גענוג אויף צו ליבן אים און צו גלייבן 
אין אים, 

משה - וי קומסטו גאָר פֿון אים צו וויסן? 

כושית - דו האָסט מיך קיין מאָל ניט באַמערקט, אָבער איך בין 
אין רעמסס נאָכּגעגאַנגען נאָך דיר שטענדיק, ווען דו האָסט זיך אין 
פֿאָלק באַװויזן. 

משה - דו ניסט ניט קיין געבוירענע שקלאַפֿין? 

כושית -- איך בין א געבוירענע ליבהאָבערין פֿון פֿרײַהײט, 
משה -- װאָלטן עס אַלע בני-ישׂראל געווען! 

כושית -- זי האָבּן ליב די פֿרײַהײט, נאָר ווייסן ניט, וי זי צו 
שאַצן. | 

משה -- וי אַלט ביסטו, װאָס דו ביסט אַזױ קלוג? 

כושית -- מאַכן יאָרן קלוג? 

משה -- װי אַלט דו ביסט, װעל איך פֿון דײַן ענטפֿער דאָך ניט 
וויסן. גיט זיך אַ הייב 5ֿו, שטיין דו ביסט געווען גערעכט, כּושית. 
שוין ווידער אַ געווימל און מען לױפֿט צו מיר. איך זע אויך אַהרנען 
אין דעם געווימל. ווען דאָס געווימל קומט-צו נאָענט צום בערגל, 
שרײַט ער אַראָפּ: װאָס איז געשען? 

אַהרן -- אײַלט-אַרױף. הינטער אים עטלעכע מענער. זיי בלײַבן 
שטיין. די מענער, הייב אָן אַפֿילו אָפּצוטרעטן אױף צוריק, אױס 
מורא און דרך-ארץ פֿאַר משהן. 

משה - צו אַהרנען: איז עס ווידער וועגן װאַסער? האָט דײַן שלוק 
דאָס אױפֿגעטאַן ? 

אַהרן -- איך האָב צו זיי פֿון מײַן שלוק װאַסער ניט גערעדט, אָבער 
זיי האָבן אַלע אויך דערפֿילט די נייטיקייט פֿון אַ שלוק װאַסער. 
איך ווייס ניט פֿון וועמען און װוי אַזױ --- אפֿשר װעלן זיי דיר קענען 
זאָנן -- איז באַקאַנט געװאָרן, אַז ניט װײַט, אין מדבר, איז פֿאַראַן 
א װאַסערקװאַל. עס וװוײַזט-אוס, אַז דו האָסט פֿון אים ניט געװוסט, 
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משה - געװוסט, 

אַהרן -- דו האָסט אים ניט דערמאָנט. 

משה -- װײַל זײַן װאַסער איז שלעכט, איז ביטער. 

די מענער -- ביטער! אַלץ הייסט ביטער! גאַל---סם---טויט ! 
משה -- דערפֿאַר האָב איך אים ניט דערמאָנט, 

עולם - שרײַט: װאָס װעלן מיר טרינקען? 

משה -- גייט אַלע צו אײַערע מחנות. מיר לאָזן זיך אין וועג. 
עולם - שרײַט: װאָס װעלן מיר טרינקען? 

משה -- מיר װועלן דורכשנײַדן דעם מדבר שור... 

עולם - שרײַט: װאָס װעלן מיר טרינקען? 

משה -- מיר ועלן אָנקומען אין אלים, אַ װוּנדער-גאָרטן אין דעם 
מדבר, מיט קװאַלן צוועלף און טייטל-ביימער זיבעציק... 

אַהרן -- וי לאַנג װעט דער וועג אַהין נעמען ? זיכער טעג און טעג. 
משה -- אַהחרן, װאָס מאַכסטו מיר שווערער? 

עולם - שרײַט: װאָס װעלן מיר טרינקען? 

משה -- האָט איר ווידער דעם גלויבן אין מיר פֿאַרלױרן? גלייבט 
איר ניט מער אין יהוה ? 

עולם -- שרײַט: װאָס װעלן מיר טרינקען? 

אַהרן -- פֿאַר װאָס ענטפֿעױסטו זיי ניט, װאָס זיי פֿרעגן? 

משה -- איך ענטפֿער נאָר, װאָס יהוה הייסט מיר זאָגן. גייט אַלע 
אַראָפּ! לאָזט מיך אַלין! 

אַלע -- גײיעךאַראָפּ. די כושסית אױך 

משה - װאַרפֿט אַ בליק אױף דער כושסזית, װי צו פֿאַרהאַלטן זי, 
שטעלט זי אָבער ניט אָפּ און לאָזט זי אַראָפּגײן. ער גייט-אַרױף ביז 
צום רעכטן שפיץ פֿון באַרג. הייבט-אויף די הענט צום הימל און 
שרײַט-אַרױס מיט ביטערקייט, כּמעט מיט געוױין: יהוה, מײַן האַר, 
װאָס זאָל איך זיי זאָגן ? וי קאָן איך זי פֿירן לאַנגע טעג אָן װאַסער ? 
זיי האָבן געדאַרפֿט גיין, ניט פֿרעגן פֿאַרלאָזן זיך אויף דיר. דו האָסט 
זיי ניט געבראַכט אין מדבר, זיי זאָלן אויסגיין דאָ פֿון דאָרשט. זי 
שרײיַען. זיי זײַנען נאָך שװאַך. זיי קענען נאָך ניט אַלע דײַנע וועגן. 
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טו מיר דעם חסד און האָב אויף זיי רחמנות. װײַז מיר, וי קאָן איך 
שטילן זיי דעם דאָרשט און פֿאַרזאָרגן זיי מיט װאַסער אויף דעם 
לאַנגן מדבריוועג ! בלײַבט שטיץ וי פֿאַרגליווערט. פּלוצלינג שטרענגט 
ער אָן זײַן בליק אױף אַ פונקט װײַטער אױפֿן באַרג, רײַסט זיך אָפּ 
פֿן אָרט או, אײַלט-אַועק. מען הערט אים אויסרופֿן: די הילף איז 
דאָ! די הילף! אָ, יהוה! באַלד קומט ער אָן צוריק מיט אַן אַרױסגע: 
ריסענעם בױימל, אַ זיסהאָלץ-בוים האָט יהוה מיר אָנגעוויזן? אײַלט 
צו אַהרנען און צום עולם : װאַרפֿט-אַרײַן דעם בוים אין דעם ביטער- 
קװואַל און זײַן װאַסער װועט ווערן זיס, און טרינקט זיך אָן... 
עולם -- שרײַט: מיר'ן טרינקען! מיו'ן טרינקען! 

משה -- פֿולט-אָן אײַערע לאָגלען און קרוגן! פֿאַרזאָרגט זיך מיט 
װואַסער אויף לאַנגע טעג, װײַל ביז אלים איז לאַנג דער וועג, 

עולם - אַרומרינגלענדיק די טרעגערס פֿון דעם בױים, אײַלט אַוועק 
מיט אויסרוף: ווידער יהוהס האַנט! 

משה -- גי, אַהרן, האָב דײַן שלוק װאַסער. 

אַהרן -- האָב איך ניט געזאָגט, יחוה האָט ניסים נאָך אַ סך ?! אָפּ. 
משה - קוקט אױף אַהרנען און אַװעקגײענדיקן עולם, עזאַקלט 
טרויעריק מיטן קאָפּ. טראָגט אַריבער זײַן בליק אױף דער כתשית. 
כּושית, איך האָב געזען, אויף דײַן שװאַרצן פּנים האָבן אַלע פֿאַרבן 
זיך געביטן, 

כושית -- נאָך אַ װײַלע, און איך װאָלט זיך צעשריען און אויך 
צעװויינט. װוי האָבן זיי דיך געפּײַניקט ! | 
משח -- קיין סכּנה ניט. איך ווייס, יהוה װעט מיך ניט פֿאַרלאָזן. 
כושית -- איך ווייס עס אויך גאַנץ באַשטימט, 

מה -- דו רירסט מיך מיט דײַן גלויבן און ווייסט וייניק נאָך פֿון 
יהוה, 

כושית -- איך ווייס אַלץ מער מיט יעדן טאָג און יעדער שעה. 
משה -- הלוואי טוט עס אויך מײַן פֿאָלק. גיי, איך קום דיר נאָך. 
דו :װילסט געוויס אַ טרונק, און אויך איך וֹעל מיר מײַן האַלדן 


= 


באַפֿײַכטן. דו העלף מיר יהושען אױפֿזוכן, מיר לאָזן זיך אין וועג. 
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כושית -- בין גליקלעך דיר צו דינען. גייט-אַראָפּ. 

משה - מיט דעם שטעקן אין האַנט, הייבט-אויף די אױגן צום הימל: 
מײַן האַר! אָ, גאָט ! קאָן ניט יעדער און יעדע פֿרױ אין דײַן פֿאָלק 
ישׂראל זײַן אַזױ וי די פֿרעמדע דאָ? 


י. לאַצמאַן 


פאָרהאַנג 


די גאָלדענע קייט, תלאָביב 1953 


וי אין תנך 


עס פֿרילינגט אין דרויסן 
און יעדער מײַן טראָט 
פֿאַרצײיכנט זײַן ניגון 
מיט ייִדישע אותיות. 


קאָן זײַן, אַז מיט יאָרן צוריק 
האָט אין אַזאַ טאָג 

אַבֿרהם זײַן איינציקן זון 

מיט לעבן ווידער באַנליקט, 


און יעקבֿ, פֿון בענקשאַפֿט באַטריבט, 


האָט פּלוצים דעם גלי פֿון דער זון 


אין האַרצן דערשפּירט 
און גלײַך זיך אין רחלען פֿאַרליבט, 


און משה, פֿון פֿערציק יאָר װאַנדערן מיד, 
האָט פֿון באַרגשפּיץ 

דערזען דער ברעג פֿונעם לאַנד, 

צו וועלכן עס װאָגלט דער אײיביקער ייָד, 
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און שמשון, דער גיבור פֿון דן 
האָט פֿאַרכּישופֿט פֿון דלילהן 
פֿאַרלױרן די גילדענע האָר 

און אַלץ געלאָזט מיט זיך טאָן. 


,;בײַ זיך", תל-אָביב 1972 


ה. סעקלער 
רחב פון יריחו 
לעצטע סצענע פֿון דער בּאַקטיקער דראַמע 
פּערזאָנען 
רחבֿ 
סאַלאַד -- איר פֿאָטער 
אתּי -- קעניג פֿון יריח! 
יונגער מאַן 
פּנחס 
כּלבֿ 
מרגלים פֿון בני-ישׂראל 


דאָס צימער אין רחבס הויז. אַ רויטער שנור הענגט אין מיטלסטן 
פענצטער, פרימאָרגן. 


רחב - זיצט אױפֿן אױפֿן דיוואַ, אתּיס קליינע מאַלפע אױף איר 
שױס עס שוין, אַבא, עס און הער זיך אויף קרימען. נעם אַ טייטל, 
אַ זיסע, זאַפֿטיקע טייטל. ניין ? האַ ? אָ, איך פֿאַרשטײ. טייטלען זײַנען 
קיין מאכל ניט פֿאַר אַ קיניגס ליבלינג. לאַכט שטיל. שוין רחלס 
מזל אויסצושטיין אַלערלײ קאַפּריזן פֿון אירע געסט --- מענער אָדער 
מאַלפּעס, און מאַנדלען װעט זײַן בעסער, אַבא? שטײיט-אױף און 
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ברענגט אַ זעומעניע מאַנדלען: נו, עס, און פֿאַרגעס דײַנע צרות. 
הער אויף קוקט אַזױ טרויעריק אויף יענער טיר. ער איז דאָרט -- 
יאָ, אָבער ער איז אַנטשלאָפֿן געװאָר;, ווען די זון איז אױפֿנעגאַנגען; 
אַ זינד אים איצט אױפֿצוּװעקן. פויזע. איך ווייס, אַבֹא, דײַן האַרץ 
איז פֿול מיט ביטערקייט און דו בענקסט נאָכן ווייכן שויט פֿון דעם 
גרויסן, אַלמעכטיקן האַר. לאַכט בשעת טרערן בלישטשען אין אירע 
אויגן. דו ביסט דער לעצטער, אַבא, אין וועמענס אויגן ער אין נאָך 
אַלץ גרויס און מוטיק און אומבאַזיגבאַר. נו, עס שוין די מאַנדלען, 
זינדעלע, באַלד װעט דער האַר -- -- -- 

מך - באַוײיזט זיך אין דאַכטיר. בעזעת ער עפֿנט די טיך דער- 
הערט זיך אַ ווילד געשרײ פֿון גאר וריט. 

רחב -- דערשראַקן: פֿאָטער! פױזע. װאָס באַטײַט דאָס געשףי, 
װאָס איך הער ? 

ס -- מיט אַ נצחון-בליק: הער און פֿרײ דיך, טאָכּטער פֿון סלד, 
די מחנה פֿון יאַה:ווע הייבט-אויף א זיגגעשף". 

רחב -- װי אױסמײַדנדיק א שרעקלעטן קלאף: א זיגגעשריי! 
סלדך -- קום! מיט מורא און פֿרײד װועסטו זען דעם גרזיטן ווונדער ! 
רחב -- װאָס זען, פֿאָטער ? רייד, רייד ! 

ס -- די שטאַרקע מויערן פֿון יריחו שפּאַלטן זיך: יאָ, שפּאַלטן 
זיך ! 

רחב -- ניט אמת! ס'האָט זיך ניט געהערט דער קלאָפּ פֿון האַק 
אָדער האַמער. ס'איז דײַן װוּנטש, ניט דײַנע אויגן, װאָס האָט דערוען 
שפּאַלטן אין יריחוס מויערן. 

ס -- איז דען עפּעס אוממעגלעך, וען יאֵה-ווע יל דאָס? ניט 
קיין העק דאַרף ער און ניט קיין האַמערס און ניט שטורעם באָקן 
הייבט-אויף אַ גרויס געשריי -- האָט ער באַפֿױלן די בני-ישׂראל 
--- און איר װועט זיגן. פויזע. הער! אַ ציטער צעטרײיסלט די באַ- 
סאָווע שטיינער; שפּאַלטן װײיַזן זיך אין די הויכע וענט. באַלך, 
באַלד --- און זיי װועלן צעברעקלט וערן, אײַנפֿאַלן! מיט פֿרײך. 
יאַה-װוע וועט זיגן! 
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רחב -- יאָ -- זיגן! און יריחו װעט פֿאַלן פֿאַר זײַנע העלדישע 
שרײַערס, 

סלדך -- איבערגעראַשט: רעדט דאָס רחבֿ אַזױ? רחבֿ, װאָס האָט 
געװאָרפֿן דעם ברענענדיקן שטורקאַץ אויף עשתּרותן, אָן מוראַ פֿאַר 
קעניג, כֹּהן און געצנדינערישן פֿאָלק ! 

רחב -- פֿאַרצװײפֿלט : אָבער איצט װערט יריחו חרובֿ! פֿאַר דיר 
--- אײיביק-אָנגעשיכּורט מיט דעם געדאַנק פֿון אַ מעכטיקן גאָט, ווע- 
מענס קיניגרייך איז אָן גרענעצן פֿאַר דיר קומט הײַנט אַ נײַער 
טאָג, אָבער פֿאַר רחבֿן --- אײַנגעװאָרצלט וי אַ טאַמאַריסק-בױים אין 
דער ערד פֿון יריחו --- װאָס װעט דער הײַנטיקער טאָג ברענגען? 
סלדך -- רחמנותדיק: רחבֿ האָט געדינט יאַהיװוען און אים געטרײַ 
געדינט. װעט ער זי ניט באַלױנען? זע ! דער רויטער שנור אין דײַן 
פֿענצטער איז דער אָפּמאַך-צײיכן צװוישן אונדז און זײַנע קינדער. 
באַלד וועלן זיי קומען און אונדז אַװעקפֿירן פֿון דאַנען. רחבֿ װועט זיך 
פֿאַרפּוצן װי אַ כּלה געפֿירט צו איר חופּה -- -- -- 

רחב - אַ כּלה... רחבֿ? מיט ביטערן געלעכטער: װעט יאַהיװע 
צו זיך נעמען די זונה פֿון יריחו? װעט זי געפֿינען אַ היים צווישן 
זײַנע אויסדערװויילטע קינדער ? אָדער -- װעט ער באַװײַוץן דעם 
גרעסטן װוּנדער און אויסמעקן פֿון רחבֿס נשמה דעם אָנדענק פֿון 
איר ברענענדיקער שאַנד? | 
סלך -- װער װעט שטעלן גרענעצן צו דעם, װאָס יאַהיװוע קען? . 
ער טויט און מאַכט װוידער לעבעדיק. ער -- -- -- 

רחב -- אָבער ווער װעט מכפּר זײַן פֿאַר רחבֿן, אויב ניט רחב! 
ווילד: גיי, פֿאָטער! גיי און נעם-צונויף דײַן הויזגעזינד. געערי 
און טומל פֿון װײיט. דו הערסט? באַלד װעלן זיי זײַן דאָ, גיי ! 

סלך -- רחבֿ װעט גיין מיט מיר! 

רחב -- ציטער ניט. ניט באַהאַלטן װעל איך זיך און ניט אַנטלױפֿן. 
נו, גיי --- און זאָל יאַה-װוע זײַן לײַטזעליק צו דיר, ' 
סלך -- עקזאַלטירט: ווען אַלע װעלן טרויערן, װעט ער זײַן מײַן 
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געזאַנג ; אין מיטן פֿון צעשטערונג װועט ער דערהאלטן מײַן לעבן! 
אָפּ. | 

רחב -- לױפֿט צום פֿענצטער או הייבט-אָן רײַסן דעם רויטן שנור: 
ס'וועט ניט זײַן קיין שום אָפּמאַך מיט די צעשטערערס פֿון יריחו! 
זאָל רחבֿ אונטערגיין -- -- -- דערשרעקט זיך פֿאַר די אייגענע 
ווערטער. טרעט-צוריק א רײַסט-אַרונטער דעם שור פֿון אירע 
פֿינגער; אָטעמט עװוער. אתּי! אתּי! שטיי-אויף, אתּי! פויזע. 

אתי -- בלייך, צעשויבערט, קומט-אַרײַן. רופֿסט מיך, רחב? 

רחב -- איז פֿאַרמאַטערט און קען ניט ענטפֿערן. 

אתי -- דערשלאָגן : פֿאַר אַ קעניג, וועמענס שטאָט איז באַלאַגערט, 
בין איך צו-געשמאַק געשלאָפֿן. האָט רדי מיך דאָ געזוכט ? 

רחב -- ניין 

את" -- שמייכלט : אתּי, װײַזט-אױס, פֿעלט קיינעם ניט -- ניט אין 
פּאַלאַץ, ניט אין יריחו . פֿאַר װאָס קוקסטו אויף מיר אַזױ, רחפֿ? 
רחב -- יריחו ווערט חרובֿ און איר קעניג -- באַהאַלט זיך אין 
רחבֿס הויז. 

אתי - הכנעהדיק: רייד ניט וועגן באַהאַלטן זיך, רחבֿ. איינזאַמ- 
קייט, הילפֿלאָזיקײט, די בײַטש פֿון ביטערן גורל אויף דעם רוקן! 
--- זיי האָבן מיך אַרױסגעיאָגט פֿון פּאַלאַץ, אין פֿינצטערניש פֿון 
דער נאַכט, און מיך געטריבן איבער די גאַסן פֿון יריחו. ווען אַבא, 
מײַן איינציקער באַגלײטער, װאָלט געקענט ריידן, װאָלט ער דער- 
ציילט וועגן טרערן, װאָס האָבן פֿאַרשמירט דאָס פּנים פֿון אַ קעניג; 
וועגן געזעגענישן, שטומע און האַרץ-פֿאַרקלעמענדיקע, מיט זײַלן און 
ווענט און טעמפּלען, װוּ די מזבחות שטייען פּוסטע. פֿון יעדן שפּאַן 
האָט אָפּגעשאַלט דאָס ווידער-קול פֿון אומבאַרעמהאַלציקן גורל און. ., 
נאָר צו װאָס ריידן װעגן דעם ? שטאַרק צערודערט, ווענדט ער זיך 
אָפּ וי אױף אַוועקצוגיי. 

רחב -- אתּי! פויזע: פֿאַר װאָס ביסטו אַהער געקומען ? 

אתי -- פֿאַר װאָס ? וי אַזױ זאָל איך וויסן ? ווען די ערשטע ליכט- 
פּאַסן האָבן זיך באַװויזן, בין איך געשטאַנען נעבן דײַן הויז. איך 
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געדענק ניט, וי אַזױ איך בין אַהין געקומען, וי אַזױ איך האָב 
אָנגעקלאַפּט אין דײַן טיר. אומבאַהאָלפֿן. איך דאַנק דיר, רחבֿ, פֿאַר 
די רויַקע שעה, װאָס איך האָב געהאַט אונטער דײַן דאַך. 

רחב - גײט-צו צו אים און גלעט זײַן האַנט: ווידער דער יונגער 
אתּי. פויזע. אָבער... אין דער צײַט, װאָס דו האָסט גערוט -- קען 
בײַ זיך ניט פועלן צו ברענגען אױף די ליפן די עורעקלעכע װער- 
טער און קוקט אױיף אים הילפֿלאָז | 

אתי -- ווען איך האָב גערוט ? פּויזע. אָ, איך ווייס. די בנייישׂראל 
האָמן אַװדאי ווידער אַרומגערינגלט יריחו. שטרענגט זיך אָן צו 
בלייטן רױַק: זעקס טעג שוין האָב איך געזען די פֿאַרװאָרלאָזטע 
שאר גיין אַרום די מויערן -- אַרום-און-אַרום, און אַרום -- וי דאָס 
װאָלט געווען אַ כּישוף-טאַנץ. אָבער זיי װעלן מיד װערן און צום 
סוף -- --- --- פֿאַר װאָס גלאַנצן טרערן אין דײַנע אויגן, רחבֿ ? 
רחב -- פֿאַרוירט : טרערן ? האָסטו געזען טרערן אין מײַנע אויגן? 
זעצט זיך אױף דעם דיואַן און ווישט זיך בגנבֿה די אויגן 

אתי -- גײט איר נאָך: רחב. | 

רחב -- מיט אַ פֿאַרחלומטן בליק: יאָ, יונגער אתּי. שטרעקט אויס 
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די האַנט צו אים. | 

אתי -- נעמץ איר האַנט און זעצט זיך בײַ איר צופֿוסנס. אַ מינוט 
פֿון שװוייג. דערנאָך שטיל: געליבטע, איך האָב דיך אָפּגענאַרט. איך 
ווייס, 

רחב -- צערטלעך : און װאָס ווייס מײַן אתּי? 

אתי -- איך האָב געהערט דאָס געשריי פֿון די בני-ישׂראל, פּויזע. 
און װאָס דײַן פֿאָטער האָט דערציילט, האָב איך אויך געהערט. יריחוס 
ווענט שפּאַלטן זיך. - 

רחב -- רייד ניט, יונגער אתּי. דאָס איז געווען אַ בייזער חלום, 
אתי -- יאָ, אַ בייזער חלום, פֿון וועלכן איך װעל זיך מער ניט אױפֿ- 
כאַפּן. אָבער איצט זיץ איך נעבן רחבֿן, נעבן מיידל, װאָס האָט מיר 
געשענקט איר ערשטע ליבע -- -- -- פֿײַערדיק: דענק ניט, גע- 
ליבטע, אַז איך בין געקומען אַהער צו אַנטרינען. אתּי האָט ניט קיין 
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פֿאַרלאַנג איבערצולעבן יריחו און. .. ער װעט אויך ניט. אָבער... 
ער איז ניט געווען שטאַרק גענוג צו שטאַרבן אַן איינזאַמער אין 
זיין פּאַלאַץ אַזױ וי אַ הונט, װאָס האָט קיין האַר ניט. 

רחב -- מײַן יונגער אתּי װעט ניט שטאַרבן אַלײן, 

אתי -- קושט דעם זים פֿון איר קלייד. באַלד װעט דער טױט אַ 
קלונג טאָן מיט זײַן שװוערד. אָבער רחבֿ, שטאַרק און שיין, און די 
האַרינטע פֿון אתּיס האַרץ, װועט צושליסן מײַנע אויגן; יאָ, מיט אירע 
מוטערלעכע הענט ועט זי פֿאַרמאַכן מײַנע אויגן און מיך לײגן 
שלאָפֿן, 

רחב - קשט אים: פֿרײ דיך, רחבֿ! אתּי. דער געליבטער, װאָס 
איז געקומען אין חודש פֿון בליונג, האָט זיך אויסגעלייזט: שטאַרק 
איז ער געװאָרן און פֿול מיט מוט, 

אתי -- טוליעט זיך צו איר, שועפטשעט אַ גליקלעכער: שטאַרק 
גענוג צו שטאַרבן, צו שטאַרבן. אָט אַזױ האָט רחבֿ געזונגען מײַן 
לויב און איך בין צופֿרידן. פּויזע. גיס מיר אָן אַ בעכער וײיַן 
געליבטע, 

רחב -- שטייט אױף, גײט צום טיש א פֿולט- אָן צווי' בעכערס 
מיט ורין | 

אתי -- נעמט פֿון גאַרטל אַ קליין פֿלעשעלע און דערלאַנגט דאָס 
רחבֿן, שװוייגנדיק. 

רחב -- שמייכלט: אַ רפֿואה-טרונק ? 

אתי -- יאָ, אַ טרונק, װאָס מ'נעמט ניט צוויי מאָל. כּמעט עפילעוו- 
דיק: איך האָב קיין מאָל זִיט געקענט אָנקוקן אַ בלוטיקן, צעקײַלטן 
קערפּער : דער טויט זעט-אויס צוויי מאָל אַזױ שרעקלעך וי ער איז, 
רחב -- איך ווייס. דײַן אָפּשײַ פֿאַר בלוט האָט יריחון געגעבן פֿרידן 
אַ סך יאָרן. 

אתי -- מיט אַ געצװונגענעם לאַך: און מײַן לוין? אַ פּאָר טראָפּן 
אין דעם פֿלעשעלע. דאָס --- און אַבא -- איז געווען אַלץ, װאָס איך 
האָב מיט מיר גענומען פֿון פּאַלאַץ. פּויזע. אָבער פֿאַר װאָס ציטערט 
דײַן האַנט, געליבטע ? 
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רחב -- זי ציטערט ניט. עפנט דאָס פֿלעשעלע. ניט איין טראָפּן 
וועל איך פֿאַרגיסן פֿון דעם טײַערן געטראַנק. וויל אַרײַנגיסן דעם 
געטראַנק. אָבער אתי לייגט-אַרױף זײַן האַנט אױף אירער או נעמט 
לאַנגזאַס אַוועק דאָס פֿלעשעלע. 
אתי -- ואַרט, רחבֿ. שמייכלענדיק: עס פּאַסט ניט פֿאַר אַ קעניג 
אַרײַנצױאָגן אין אַ טויער, אַפֿילו ווען דאָס איז דער טויער פֿון איי- 
ביקייט, װאַרט, רחבֿ, װאַרט! איך האָב נאָך אַ חובֿ צו באַצאָלן און 
איך טראַכט איצט -- -- -- 
רחב -- װאָס פֿאַר אַ חובֿ? 
את" - פֿאַרמײַדנדיק דעם ריכטיקן ענטפֿער: איך בין שולדיק אַ 
דאַנקװאָרט די קלוגע און שװײַגנדיקע כּהנים פֿון נילוס-ברעג, װאָס 
האָבן מיר געשיקט דאָס פֿלעשעלע. זיי האָבן אַנטדעקט דעם סוד, 
װוי אַזױ בײַצוקומען דעם גורל מיט עטלעכע טראָפּן, אַרױסגעלאָקט 
פֿון דער ווונדערלעכער מאַנדאַגאָראַ-פֿלאַנץ, 
רחב -- מאַנדראַגאָראַ? דאָס איז דאָך די פֿלאַנץ פֿון ליבע. 
אתי -- יאָ, די פֿלאַנץ פֿון ליבע װאָס שענקט אויך, אונטער דעם 
כּישוף פֿון פֿלינקע פֿינגער, די זאַפֿט פֿון טויט. ביידע קומען פֿון 
איין װאָרצל, אַ סוד װאָס די קלוגע און שװײַגנדיקע כּהנים וייסן 
נעמט זי אַרום צערטלעך. זֹאָג, געליבטע, װעט די זון מאָרגן שײיַנען 
אױפֿן גלעד-באַרג ? : 
רחב -- קען ניט ענטפֿערן זי באַהאַלט איר פּנים אױף זײַן אַקסל, 
פויזע. 

אַ טומל אין פּאָרהויז רײַסט-איבער דאָס שװערע שטילשװײַגן 
אתי' - װערט בלאַס: זיי קומען! יל זי אַװעקפֿירן מיט זיך אין 
צווייטן צימער. | 
רחב -- ביז: אתּי! ער רוקט זיך אָפּ צו דער טיר: זי אָבער באַ- 
פֿרײַט זיך פֿון אים און לױפֿט עפֿענען די פֿאַרהױזטיר, 
יונגער מאַן - פֿאָכענדיק מיט זײַן שװוערד, פֿאַלט-אַרײַן אַ פֿאַר- 
מאַטערטער: װעלף! װעלף! איר װעט רחבֿן ניט אָנרירן! איר 
װעט -- -- -- 
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פנחס אוו כלב -- נאָך אים, מיט געצויגענע שווערדן: דײַן בלוט 
אויף דײַן קאָפּ, הוגט פֿון יריחו! 

אתי -- דערזעענדיק די צוויי, פֿאַרעװוינהט עונעל אין צווייטן צימער 
רחב - באַשיצט דעם יוגן מאַן: הערט-אויף! הערט אויף! 
יונגער מאַן == פאלנדיטש. זי וועלז דיך ניט אָנריון -- -- -- 
שווערד פֿאַלט-אַרױס פֿון זײַן האַנט. | 

רחב - כאַפּט אים אין אירע אָרעמס: צוויי שטאַרקע לריגערס קעגן 
אַ ייִנגל! אָט אַזױ זיגן די בניזישׂראל אין יריחן, 

פנחס - מיר זײַנען געקומען מציל זײַן רחבֿן אוו איר הוױיז פֿון 
פֿאַרלענדונג, 

93 -- גראָב: און אַ ייַנגל האָט אונדז פֿאַרשטעלת דעם וועג און 
געצויגן אַ שווערד קעגן די שליחים פֿון יהושע! 

רחב -- האָט דערווייל צוגעפֿירט דעם שטאַרבנדיקן ינגן מאַן צום 
דיוואַן אגן פרובירט פֿאַרבינדן זײַנע וווּנדן. דו, וועמענס נאָמען איך 
ווייס אַפֿילו ניט, דו כיסט געשטאַנען און געװאַכט פֿאַר רחבֿס טיר, 
מיט פֿרײך : און דו האָסט געצויגן דײַן שווערד אין טאָג, ווען גאַנץ 
יריחו,. קעניג און כֹּהן און קריגער, װאַָרט װי +!; שטום לעמעלש 
אויף דעם שעכטערס מעסער. גלעט זײַן פֿיבערי! פּנים. געבענטשט 
זאָל זײַן דאָס שטאַרקע האַרץ, װאָס האָט ניט געװוּסט פֿון מורא, 
יװונגער מאַן -- מיטן לעצטן אָטעם: ער ס'האָט ליב -- האָט 
ניט מורא -- און איך -- איך האָב ליב געהאַט רה -- -- -- זײַן 
שטים ברעכט. ער ליגט שטילל. 

רחב -- ניסט געקומען צו-שפּעט. גאָר ניט האָט רחבֿ געהאַט, גאָר 
ניט, מיט װאָס דיר צוֹ באַצאָלן. קושט זיַנע אױגן און פֿאַרהילט 
דאָס לעבלאָזע פנים אין זײַן מאַנטל. 

פנחס -- קווענקל זיך ניט. רחב! דער האַר האָט געגעבן יריחו אין 
אונדזערע הענט, 

רחב -- גלײַכגילטיק: יאָ, ער האָט געגעבן. | 

פנחס -- יהושע, דער אומבאַזינטערּ, האָט באַפֿױלן אַז רחבֿ און 
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איר הויזגעזינד זאָלן אַרױסגעפֿירט ווערן פֿון יריהו איידער מיר 
וועלן די שטאָט אונטערצינדן, | 

כלב -- גײט-צו צו איר: און מיר זײַנען דאָ אױסצופֿירן זײַן באַ- 
פֿעל. קום ! 

רחב - טרעט-צוריק: באַלד, באַלד. נעמט דעם בעכער ויין און 
הייבט-אָן זוקן דאָס פֿלעשעלע. ס'איז פֿאַרעװווּנדן. רופֿט: אתּי! לױפֿט 
צו דער אינעוױיניקסטער טיר: אָ, אתּי! 

אתי -- באַװײַזט זיך: יאָ, רחבֿ. זײַנע אױגן זײַנען פֿאַרצױגן מיט 
אַ נעפּל. 

רחב -- שעפּטעשעט: דאָס פֿלעשעלע ! 

אתי -- הױידעט מיטן קאָפּ: ניין! ניט פֿאַר דיר איז דאָס געווען 
דער שװאַכער און שרעקעדיקער אתּי האָט דיך פֿון ליבשאַפֿט באַ- 
רויבט: זאָל ער דיד באַרױיבן פֿון לעבן אויך? נין, ניין! גיי, גש" 
ליבטע! ס'איז ניט שווער צו שטאַרבן, אויב די זון װעט נאָר אױפֿגײן 
מאָרגן אױפֿן גלער-באַרג --- פֿאַר דיר, 

רחב -- פֿאַרצװײפֿלט: זאָל רחבֿ ניט אויסבעטן אַפֿילו די לעצטל 
מתּנה -- דעם טױט? מו זי נאָך ווערן די קלאָגערין אויף די 
חורבֿות פֿון יריחו ? 

אתי -- אָבער די זון װעט מאָרגן אױפֿגײן אױפֿן גלעדיבאַרג -- 
פֿאַר רחבֿן. דער טויט מײַדט-אױס דעם שטאַרקן און רחבֿ איז שטאַרק, 
זי האָט באַזיגט יריחו. שטרעקט- אס די אָרעמס צו איר: גיי גע" 
ליבטע, אַנטקעגן דײַן גורל. שװאַכער: אתּי האָט מכפּר געװוען? 
פֿאַר רחבֿן, און אַזױ האָט יריחו. 

רחב -- אָטעמט טיף : מכפּר געווען? אתּי און יריחו --- האָבן מכפּר 
געווען ? יאַה-װע ! װעט הײַנט געשען דײַן גרעסטער װוּנדער? 
אתי-- מיט די לעצטע כּוחות : דער װוּנדער איז געשען רחבֿ איז 
אויסגעלייזט. שוין איצט קװאַלט-אויף אַ נײַע האָפֿענונג אין איר 
האַרץ. די זוימען, װאָס קענען ניט צעשטערט וערן, רירן זיך צו 
אַ נײַעם לעבן. רחבֿ... ער עוטאַרבט. 

רחב - אַ צעהעלטע: אַ נײַ לעבן? אַ, יאַהיװע! 
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א גרויס געשריי רײַסט זיך אַרײַן פון דרויסן. דאָס בלאָזן פון שופרות 
צעטרייסלט די לופט, פענצטער און א טייל פון װאַנט הייבןאָן ציטערן 
און פאַלן-אײַן מיט אַ קואַך. זונליכט פארפלייצט דאָס צימער, 


7 -- װאַרט ניט מער, רחבֿ! ער און פנחס לױפֿן-צו צו איר און 
נעמען זי בײַ די אָרעמס. 

רחב - פֿאַלט-אַרייץ אין דעם געשזריי? װאָס ווערט אַלץ שטאַרקער 
און שטאַרקער : יאַה"װוע! יאַה-וע' 


פאָרהאַנג 


אַלכסנדר שפּיגלבלאַט 


שמשון 


שמשון שלעפּט זיך דור'ך װײיַנגערטנער רײַפֿע, 
אַ מידער אַהיים זײַנע פֿיס; 
ער פֿילט אין זײַן בלוט דעם ריח פֿון טרויבן, 
כװאַליען זיך שיפּורלעך-זיס, 


דלילה, די שיינע פּלישתּים:טאַכטער 

האָט אים אַרויסבאַגלײט; 

די שטערן זײַנען פֿאַרלאָשן געװאָרן 

אין איר זײַדענעם קלייך, 

און שמשון דערפֿילט די איינזאַמקײט װאַקסן 
אין איינעם מיטן קאַיאָר... 

און ווייסט, אַז דלילה װעט הײַנטיקן אָװונט 
פֿאַרקױפֿן דעם פֿײַנד זײַנע האָר... 


פתח'תקוה 1967 
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יאָסל לערנער 
שמשון און דלילה 


שמשון הלך אַחרי עיניו 
לפיכך נקרו הפּלישתים את עיניוי 
סוטה ט' צ"ב 


= ר 2 


געלאָקט האָט דיך די פֿרעמדע פֿרױ אין בעט, 
איר פֿאַלשער קוש, פֿאַררעטערישער גלעט 
אַרײַנגעשטױסן דיך אין טיפֿן הינערפּלעט... 


אַז דלילה איז אַ שׂונא --- נישט געװווסט, 
צעטרענצלט דײַנע כּוחות האָסט אויף פּוסט, 
האָט אַ שלאַנג זיך טיף אַרײַנגעביסן אין דײַן ברוסט. 


וי אַ קינד מיט נאַשערײַען דיך פֿאַרנאַרט, 
האָסט נישט געזען, װוי הינטער טיר דער שונא װאַרט 
און שטרענג װועט זײַן דער פּסק און האַרט+.. 


יעה 


איך זע דיך מיט דײַנע אױיסגעשטאָכענע אויגן, 
דײַן קראַפֿט איז פֿון דײַן גוף אַװעקגעפֿלױגן 
דײַנע הענט, וי פֿײַלן אויף אַ נאָכגעלאָזטן בויגן. 
דלילה קוקט דורכן פֿענצטער און לאַכט... 


מע טרײַבט דיך אַ געפּענטעטן אין קייטן, 
די פּלישתּים מיט ליאַרעם און חוזק דיך באַגלײטן 
עס יוּבלען מיט ביזװוּנדער די פֿײַנטלעכע טראָמפּײיטן 
דלילה קוקט דורכן פֿענצטער און לאָכט... 


אין דער ייִדישער ליטעראטור | 89 


פֿאַר אַ מילנער דיך געשטעלט די מילשטיינער צו דרייען. 
שטייסטו מיט דײַן גרויסער שאַנד אין צווייען, 

און שטיל אין טיף אין זיך דערשטיקט איר די געשרייען 
דלילה קוקט דורכן פֿענצטער און לאַכט... 


איר געלעכטער האָסט געהערט, כאָטש נישט געזען איר פּנים. 
האָסט דערפֿילט : זי איז מיט זיי, מיט דײַנע ווילדע שׂונאים, 
װאָס אויף דײַן וויסטער שׂמחה די ערשטע מחותּנים, 

און דלילה צווישן זיי שטייט און לאַכט... 


אױפֿגעהערט עס האָט דײַן האַרץ מיט דיר זיך קריגן, 
;תּמות נפֿשי עם פּלישתּים" -- האָט דאָס האַרץ דײַנס אויסגעשריגן, 
און ס'איז געשען דער שענסטער זיג פֿון אַלע דײַנע זיגן --- 
די מײַלער פֿון די שׂונאים דײַנע האָסטו צוגעמאַכט, 
173 


וול. זשאבאַטינסקי 
פדן ראָמאַן 


שמשון חניבור 


די פּלישתּים האָבן ליב געהאַט און געקאָנט האַלטן טאָסטן 
צום סוף פֿון דער סעודה האָט ברגם געזאָגט עטלעכע האַרציקע, 
גאַסטפֿרײַנדלעכע ווערטער. ער האָט אױיסגעדריקט זײַן פֿרײד, װאָס 
ער זעט בײַ זיך אַזױ פֿיל אָנגעזעענע געסט, האָט געלויבט די העל- 
דישקייטן פֿון כּפֿתר און דן ער האָט דערמאַנט וועגן שמשונס 


1 זשאַבאַטינסקי האָט זײַן ראָמאַן אין יידישן נוסח געדרוקט אין ניו-יאָרקער 
זשורנאַל ,די צוקונפט", 1929. פון זײַן נאָמען װלאזימיר זײַנען אָנגעגעבן 
געװאָרן בלויז די ערשטע צװיי אותיות ; װל, 
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גבֿורה און פֿאַרגליכן זײַן איידעם עפּעס מיט אַ גיבור פֿון דער 
עגעישער מיטאָלאָגיע, װאָס פֿלעגט מיט די הוילע הענט דערהרגע- 
נען לייבן און פֿילקעפּיקע דראַקאָנען. ער האָט געװוּנטשן אים און 
זײַן טאָכטער, אַז זיי זאָלן האָבן אויך אַזױנע יורשים, האָט זיך 
פֿאַרנײיגט אויף אַלע זײַטן און האָט זיך אַװעקגעזעצט, 

לויטן עטיקעט האָט דער צוייטער געדערפֿט ריידן שמשון. ער 
האָט זיי אַזױ געזאָגט: 

-- איך דאַנק דעם זייער הויכגעשאַצטן בוגם און אַלע היכ- 
געשאַצטע געסט. מײַן גליק איז גרויס, אָבער וי עס איז דער מנהג 
בי מײין פֿאָלק, איז ניט שיין וועגן דעם צו רידן אַפֿילו צווישן 
אייגענע פֿרײַנד און כאָטש איך בין צופֿרידן צו טראָגן אויף זיך 
אײַערע מלבושים און טרינקען מיט אײַך װײַן, אָבער אין די וויכי 
טיקסטע זאַכן פֿון לעבן גיי איך און על גיין אין די ועגן פֿון דן 
אוֹן צרעה, 

מיט מעטאַל האָבן אָפּגעקלונגען זײַנע לעצטע וערטער, כּמעט 
וי אַן אַרױסרוף, די פּלישתּים האָבן זיך צווישן זיך איבערגעקוקט. 
שמשון האָט װײַטער גערעדט : 

-- נאָר אָט װאָס איך דאַרף אײַך זאָגן און קען אײַך זאָגן: אַ 
דאַנק אײַך פֿאַר דער לערע, װאָס איר האָט מיט מיר און מײַנע 
חבֿרים געלערנט די דאָזיקע טעג. דאָס ערשטע. װאָס זיי האָבן זיך 
דאָ געלערנט, וועט זײַן פֿאַר זיי ניצלעך : זיי האָבן פֿריִער געמיינט, 
אַז אין אַ געוועטלויף זײַנען וויכטיקער פֿאַר אַלץ די פֿיס און אין 
שטײַערן זיך און אין שלײַדערן שטיינער -- די הענט. איצט ועלן 
זיי וויסן, אַז דער כּוח שטעקט ניט אין די הענט און ניט אין די 
פֿיס, נאָר אין קאָפּ, אָט די שװוערדן אײַערע, װאָס זײַנען --- דערװײַל! 

-- בײל אונדז נישטאָ, שנײַדן זיך אײַן אַזױ טיף ניט דערפֿאַר, װײַל 

| אליון איז אײַזן, נאָר דערפֿאַר, װײַל אים האָט פֿריער לאַנג געשמידט 
דער שמיד און עס האָט אים לאַנג געשליפֿן דער שלײַפֿער. דאָס 
װעט דן קיין מאָל ניט פֿאַרגעסן. און ווען עס איז װעט איר אָדער 
אײַערע קינדער זיך נאָך גרויסן מיט אײַערע תּלמידים, 
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דער אינפֿאַכער און טרײַער ברגם האָט אָנגעהױיבן פּאַטשן און 
נאָך אים נאָך עטלעכע נאַיַווע געסט. אָבער אַכתּור און זײַן גרופּע 
האָבן געשוויגן. אַכתּור האָט זיך אָנגעשפּאַרט אויף די עלענבויגנס 
און ניט אַראָפּגעלאָזט קיין אויג פֿון שמשונען. די שאַקאַלן האָבן זיך 
פֿרײידיק געדרייט אויף זייערע ערטער און געשטורכעט איינער דעם 
אַנדערן. שמשון האָט װײַטער גערעדט: 

-- דאָס צווייטע, װאָס איך האָב זיך אין די דאָזיקע טעג אויס" 
געלערנט, איז די קלוגשאַפֿט, װאָס ליגט אין דער גרענעץ'ליניע. 
דער אײַנגעבוירענער האָט אַ סך אָפּגעטער, אָבער הייליקער פֿון אַלע 
אָפּגעטער איז בײַ אים יענער שטיין, װאָס װוײַזט װוּ עס ענדיקט זיך 
זײַן פֿעלד און עס הייבט זיך אָן דעם שכנס פֿעלד. ער איז גערעכט. 
מען טאָר אַ גרענעץ ניט אַריבער. אַ גרענעץ איז די גאַראַנטיע פֿאַר 
שלום. דער פֿרידן איז פֿאַרזיכערט צװישן שכנים, כּליזמן יעדער 
איינער זיצט בײַ זיך אין שטוב. אויב אָבער זיי װועלן נעמען גיין 
איינער צום אַנדערן אין געסט, װעט טרעפֿן אַן אומגליק. די געטער 
האָבן באַשאַפֿן די מענטשן, זיי זאָלן זײַן פֿאַרשײדן, און זיי געהייסן, 
זיי זאָלן אָפּהיטן די גרענעץ. עס איז אַן עבֿירה פֿאַרן מענטשן אויס- 
צומישן יענע, וועמען די געטער האָבן צעטיילט, 

-- טאָ צו װאָס דאַרף האָבן אַ זון פֿון דן אַ פּלישתּימשע װײַב ? 
האָט עמעצער אַרױסגערעדט אין דער שטיל. אָבער שמשון האָט 
דערהערט און געענטפֿערט: 

--- בײַם טעמפּל פֿון בעל זבֿובֿ, אין עקרון, איז פֿאַראַן אַ פֿעלד 
פֿול באַזעצט מיט בינען. אַהינצו גייען תּפֿילה טאָן נאָר יענע גײַסט- 
לעכע, װאָס האָבן פֿון געבוירן אָן ביטער בלוט, זיי װועט ניט טשעפּען 
ניט קיין בין און ניט קיין שפּין. אַזױנע זײַנען דאָ ווייניק. פֿאַר אַנ- 
דערע איבערצוטרעטן דעם צוים פֿון בינענפֿעלד --- מיינט אומצוקו- 
מען. איך. תּיש-שמשון, דער זון פֿון מנוח, פֿון צרעה, פֿון דן, בין 
געבוירן געװאָרן מיט ביטער בלוט. איך בין אױיסגעװאַקסן צווישן 
אײַך. איך האָב אײַך ליב און איר האָט מיך ליב געהאַט. מיר זײַנען 
געווען גוטע פֿרײַנד, און אויב איר װילט, װעלן מיר פֿאַרבלײַבן גוטע 
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פֿרײַנד. איך בין וי אַ האַנט, װאָס דן האָט אויסגעשטרעקט צו כּפֿתור 
איבער דער גרענעץ -- אָבער דאָס איז נאָר איין האַנט, און זי דאַרף 
מען אויך, נאָכן האַנדדרוק, אין צײַט צונעמען צוריק איבער דער 
גרענעץ. און די פֿעלקער זאָלן גאָר ניט פּרובירן אַריבער דער גרע- 
נעץ. נאָר דעמאָלט װעט זײַן שלום. און זאָל זײַן פֿרידן צו אײַך, 
מײַנע פֿרײַנד, איר פּלישתּים ! 

דאָס מאָל איז שוין קיין אַרױסרוף ניט געווען אין זײַנע ווערטער. 
גיכער האָט זיך אין זײַנע װערטער געפֿילט אַ טיפֿער אומעט, װאָס 
איז אַרײַנגעדרונגען בײַ אַ סך פּלישתּים אין האַרץ. סוף כּל-סוף 
זײַנען זיי געווען אײַנדרוקפֿולע מענטשן און פֿון דער נאַטור ניט 
קיין שלעכטע. זיי האָבן פֿאַרשטאַנען אַפֿילו דעם ניט-אַרױסגעזאָגטן 
פֿאָרװוּרף אין זײַן ניט-גאַסטפֿרײַנדלעך און אין ברעכן די כּללים פֿון 
די געװועט-שפּילן. זיי האָבן ניט געקענט אָפּטרײַבן פֿון זיך דעם 
געדאַנק, אַז דער פֿאָרװוּרף איז אַ פֿאַרדינטער, אַפֿילן כּפֿתּורס פֿרײַנד 
האָבן אַרונטערגעלאָזן די קעפּ, זיי האָבן אָבער צוריקגעקראָגן מוט, 
ווען זיי האָבן דערזען, אַז אַכתּור אַליין איז געבליבן גלײַכגילטיק 
און האָט ניט אױפֿגעהערט צו קוקן בייז און פֿאַרריסן אויף שמשונען, 
זיי האָבן אָנגעהױיבן שרײַען: 

--- אַכתּור ! זאָל אַכתּור ריידן ! 

אַכתּור איז אױפֿגעשטאַנען. נאָך איידער ער האָט אָנגעהויבן, האָט 
שמשון באַגריפֿן, אַז באַלד דאַרף געשען עפּעס אַזױנס, װאָס װעט. 
זײַן אוממעגלעך צוריקצוקערן: אַז עס קומט-אָן דער סוף פֿון זײַן 
פֿרײַנדשאַפֿט מיט אָט דער שיינער אויסגעצערטלטער, פֿרילעכער 
יוגנט פֿון תּמנה, און נאָך מער, עס קומט אַ סוף צו זײַן זאַרגלאָזער 
יוגנט. | 

מאָדנע פֿרעמד האָט שמשונען אויסגעזען אַכתּורס נײַע האַלטונג, 
כאָטש ער האָט שוין געװוּסט אַז זייער פֿרײַנדשאַפֿט אין איבערגע- 
ריסן. אָבער ער האָט נאָך קיין מאָל ניט געזען אַכתּורן אין אַזאַ ראָלע 
--- אין דער ראָלע פֿון אַ פֿאַרביסענעם און האַסנדיקן מענטשן -- 


און ער האָט זיך ניט געקענט פֿאָרשטעלן, װי אַזױ דאָס װעט קלינגען. 
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אַכתּור איז שטענדיק געווען קיל, אײַנגעהאַלטן און פֿול מיט פֿרײַנד- 
לעכעו' אױפֿמערקזאַמקײט. אַפֿילו זײַן איראָניע פֿלעגט קיין מאָל ניט 
ווערן שטעכיק. איצט האָט ער גערעדט גאַנץ אַנדערש. מיט אונטער- 
שטרײיַכונגען, צײַטנװײַז אַפֿילוֹ גראָב. מען האָט געזען, אַז ער ויל 
אומישנע *? פֿאַרשאַרפֿן דעם סיכטוך. און מען האָט נאָך געזען, אַז עֶר 
קלײַבט אומישנע אויס לאַנגע און שוערע פֿראַזעס, כּדי מיט דעם 
עו דערנידעריקן די אומגעבילדעטע געסט. אַפֿילו שמשון האָט ניט 
אַלץ פֿאַרשטאַנען. | 


--- וי איינער, כּמעט דער ייִנגסטער און ניט דער לעצטער לויטן 
יחוס און פֿאַרשטאַנד אין דער גלענצענדיקער פֿאַרזאַמלונג פֿון געסט, 
דאַנק איך אויך די נאָבעלע און ברייטהאַרציקע באַלעבאַטים אונדזערע 
פֿאַר די זיבן טעג פֿון אויסערגעויינלעכער גאַסטפֿרײַנדשאַפֿט. דאָ 
אױפֿן סאַמע ראַנד פֿון אונדזער לאַנד, אין אַ קליין שטעטעלע, װאָס 
איז אַרומגערינגלט מיט האַלב-װילדע שבֿטים פֿון אַלע פֿיר זײַטן פֿון 
האָריזאָנט, האָבן זיי באַוויזן אונדז אַרינערצוטראָגן אין אַ סבֿיבֿה, װאָס 
דערמאָנט אונדזן אין צײַט! װעגן דער פּרעכטיקער גרויסקייט פֿון 
דעם אַלטן קיניגלעכן יחוס פֿון אונדזער פֿאָלק; וועגן דעם, אַז אין 
מדבר אַפֿילו, און נאָך ערגער, אין אַ פֿאַרשטיקטער הייל, װוּ עס 
ווינען בראָדיאַגעס, בלײַבט דער פֿירשט אַ פֿירשט און זײַן פֿליכט 
איז צו לעבן וי אַ פֿירשט און צו ריידן װי אַ פֿירשט מיט די באַ- 
וווינערס פֿון דער הייל, 


ער האָט זיך דאָ אָפּגעשטעלט, כּדי צו געבן צײַט די צוהערערס, 
זיי זאָלן אויסדריקן זייער צושטימונג, 


-- איך װאָלט געווען צופֿרידן צו באַגרענעצן זיך נאָר מיט דעם 
אַלײן -- האָט ער געזאָגט, װען יענע זײַנען אַנטשװיגן געװאָרן -- 
זיך באַשרענקען און, פֿאַרשטײט זיך, נאָך צוגעבן צו די דאָזיקע 
ווערטער מײַנע גליקװונטשן דעם יונגן פּאַרפֿאָלק. אָבער אונדזער 


בי בע אוו אממומאול אופפיקאסטעטונבעטטטול. 


2 מיט א כיוון, 
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פֿרײַנד שמשון האָט געפֿונען פֿאַר נייטיק אַזױ גרויסמוטיק אונדז צו 
דאַנקען פֿאַר די לערע, װאָס ער און זײַנע חבֿרים האָבן דאָ געלערנט 
(פֿון וועמענס העלדישקייט מיר האָבן געהאַט דאָס גליק אַנטציקט 
צו װערן דרײַ טעג נאָך אַנאַנד און מיט דער פֿײַנקײט פֿון זייער באַ- 
נעמונג -- נאָך לענגער). װי איינער פֿון די לערערס בין איך אַפֿילו 
פֿאַרפֿליכט, פֿאַרשטײט זיך, צו זײַן באַשײדן. איך על דעריבער 
אויסדריקן מײַן צװײפֿל, צי װועט אונדזער לערע װיוּקלעך זיך אַרױס- 
װײַזן פֿאַר אַזאַ דערפֿאָלג, װי שמשון זאָגט אונדז צו -- צי װעלן 
ווירקלעך אָט די װוּנדערלעכע תּלמידים אָדער זייערע קינדער אָדער 
אייניקלעך זיך ווען עס איז אױסגלײַכן מיט די רביים. איך בין אין 
דעם שטאַרק מסופּק. אָבער דאָס איז ניט דאָס װיכטיקסטע. דער- 
הויפּט האָב איך געװאָלט דערמאָנען אונדזער פֿרײַנד שמשון, דעם 
זון פֿון מנוח, פֿון דער גרויסער באַרימטער שטאָט צרעה, אַז אויב 
מען װויל שוין מיט אַ כּיוון יאָ דערמאָנען אַזאַ קלייניקייט, וי לערנען 
זיך בײַ אונדז -- זײַנען עס געווען דרײַ זאַכן און ניט צויי, און די 
וויכטיקסטע, די דריטע, האָט ער פֿאַרשװיגן. 

איצט האָט שוין שמשון ניט אַראָפּגענומען קיין אויג פֿון אים 
און אַלע אַנדערע אויך. אַפֿילו ברגם האָט פֿאַרשטאַנען, אַז דאָס איז 
אַ מחלוקה, אַ קריגעריי בײַ אים אין שטוב. אויף זײַן שׂמחה, און 
ער קען עס מיט קיין זאַך ניט שטערן. אפֿשר צום ערשטן מאָל אין 
זײַן לעבן האָט ער זיך פֿאַרלױרן און נערװעיש געצופּט זײַן באָרד. 

-- די דריטע איז דערפֿאַר געווען וויכטיקער פֿון די אַנדערע, 
װײַל דאָס איז געווען אַ לערע ניט בלויז פֿאַר די חבֿרים פֿון אונדזער 
פֿרײַנד, נאָר אויך פֿאַר אים אַלײן, פֿאַר דעם מעכטיקן שמשון. מיר 
האָבן אים דערמאָנט וועגן אַזױינס, װאָס ער האָט, װײַזט-אױס, פֿאַרי 
געסן אָדער וועגן װאָס ער האָט ניט געװוּסט --- און װאָס איז זייער 
וויכטיק, אַז ער און זײַן גאַנץ פֿאָלק זאָלן עס שטענדיק געדענקען. 
אַז ער האָט עס פֿאַרגעסן. קען מען זען פֿון אַ קלייניקייט -- אגבֿ 
וועגן וועלכער מיר אַלע האָבן שיער ניט פֿאַרגעסן. צי געדענקסטוי 
שמשון, אַז נאָך אין ערשטן טאָג פֿון דער שׂמחה האָסטו אונדז 
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געשטעלט אַ רעטעניש: ,פֿון אַ פֿאַרצוקער איז אַרױסגעקומען אַ 
נאַשערײַ, פֿון אַ ברוטאַלן איז געבליבן זיס? ? הײַנט איז דער לעצטעױ 
טאָג צו ענטפֿערן אויף דעם רעטעניש, און איך וייס דעם באַשײך, 
פּלישתּימשער אַדל! אונדוער שאַרפֿזיניקער פֿרײַנד האָט אונדז גצָי 
שטעלט אַ רעטעניש וועגן אונדז אַלײן. ער האָט זיך צוגעקוקט צו 
אונדז און האָס אױיסגעפֿונען, אַז כאָטש מיר זײַנען די קינדער פֿון 
כּפֿתּור, זײַנען מיר עט אָבער ניט וערט צו זײַן. מיר זײַגען טאַקע 
אַמאָל געווען הערשערס און פֿאַרכאַפּערס און ברוטאַל מיטן שׂונא, 
אָבער איצט -- באַטדאַכט ער -- זײַנען מיר ציטעריק און צעפּיעש- 
טשעט געװאָרן און מיר טויגן נאָר פֿאַר אַ נאַשערײ, נאָר פֿאַר דעם, 
אַז די שכנים פֿון אַן אומבאַװוּסטן שטאַם, די אור-אייניקלעך פֿון 
מצרימדיקע שקלאַפֿן און פֿון אַרומשלעפּערס אין דער מדבר, זאָלן 
ווען ניט ווען צו אונדז קומען שיכּורן, קוקן און הנאה האָבן פֿון 
אונדזערע טעג -- אָדער זיך נעמען פֿאַר װוײַבער אונדזערע שיינע 
שוועסטער און טעכטער ! | | 

פֿון הונדערטער העלדזער האָט זיך מיט אַ מאָל אַרױסגעריטן אַ 
פֿאַרשטיקטער כריפ פֿון גיפֿטיקן צאָרן, יעדער פּגים בײַ יעדן טיש 
האָט זיך אויסגעדרייט צו שמשונען און אויף יעדן פּנים האָבן זיך 
אויסגעלייגט קנייטשן פֿון דראָונג. שמשון האָט געװאַלט זאנ אַז 
דאָס איז אַ ליגן, אָבער אַכתּור האָט מיט אַ באַװעגונג אָפּגעשטעלט 
סײַ אים, סײַ זײַניקע : 

-- דײַן לערע האָסטו באַקומען, שמשון. האָסט שוין געוזען, צי 
אונדזער יוגנט איז פֿאַרצערטלט געװאָרן אין פֿאַרגלײַך מיט די גי- 
בורים פֿון דײַן שטאָט. נעם זיך אַרײַן אין זינען אָט די לערע. און 
איר, מײַנע פֿרײַנד, געדענקט עס אויך. סײַ אונדז, סלי זיי איז ניצלעך 
צו געדענקען, ווער עס זײַנען די האַרן פֿון כּנען. און נאָך איינט: 
שוין אונדזער אַנוועזנהייט דאָ -- איז אַ באַװײַז, אַז מיר האָבן גאָר 
| נישט קעגן דער חתונה פֿון איינער פֿון אונדזערע פּרינצעסינס מיט 
איינעם פֿון די הערשערס פֿון דער שכנהדיקער צרעה. דאָס האָט אין 
די אַלטע צײַטן אויך פּאַסירט: אויך דעם קיניג פֿון פרת און פֿון 
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טראָי איז אויסגעקומען אָפּצוגעבן זײַן טאָכטער פֿאַר אַ פּרינץ פֿון 
זייער אַן אונטערגעװאַרפֿענער געגנט. דאָס איז ניצלעך. דאָס פֿאַר- 
שטאַרקט די פֿאַרבינדונג מיט דער אונטערגעװאָרפֿענער פּראָװינץ, 
דאָס פֿאַרשטאַרקט די איבערגעגעבנקייט פֿון אונטערגעװאָרפֿענעם 
צום האַר. אין דעם זין זאָלן די געטער באַגליקן דײַן חתונה, 
שמשון, דו שופֿט פֿון דן, איינע פֿון די צוקונפֿטיקע פּראָװינצן פֿון 
פּלישתּים-לאַנד ! | 

דאַ האָט ער זיך אַװעקגעזעצט. די גאַנצע טײַװלשע קונץ פֿון 
דער רעדע איז באַשטאַנען אין דעם, װאָס דער סוף האָט וי מיט 
דער האַנט אַװעקגענומען יעדע געפֿאַר, אַז די פּלישתּים זאָלן אַרױס 
פֿון די כּלים. מיט אַ מינוט פֿריִער זײַנען זיי געווען גרייט זיך צו 
װאַרפֿן אויף שמשונען, אָבער אַכתּורס לעצטער פּיק האָט זיי אַרײַנ- 
געבראַכט אין אַזאַ פֿרײד, אַז זייער צאָרן איז צעשמאָלצן געװאָרן אין 
יוּבל-געשרייען און געלעכטער. זיי זײַנען אױפֿגעשפּרונגען פֿון זייערע 
ערטער, זיי האָבן אַרומגערינגלט אַכתּורן, האָבן אים געדריקט די 
הענט און געקלאַפּט אין פּלײצע. 

שמשון האָט צונױפֿגעדריקט די ציין און געטראַכט שער און 
שנעל. עפּעס דאַרף ער גלײַך טאָן. גלײַך. װאָס? יאָ -- מען דאַרף 
זאָגן, אַז דאָס איז ניט אמת, ניט אַזאַ רעטעניש האָט ער געפֿרעגט, 
ער האָט געפֿרעגט אַ רעטעניש עפּעס ועגן אַ קליניקייט -- ועגן 
האָניק, בינען און אַ געפֿאַלענעם לעמפּערט... אָבער צי דען איז 
דאָס דער עיקר? איצט איז ראָס שוין גאָר אַ קליניקייט. מען 
דאַרף... פּונקט װי ברגם האָט ער אויך דאָס ערשטע מאָל אין זײַן 
לעבן פֿאַרלױירן דעם פֿאָדעם פֿון זײַן געדאַנק. זייַנע געדאַנקען האָבן 
זיך עפּעס געשווינד אָנגעהויבן דרייען און אַלץ ניט צו דער זאַך. 
פֿון װאַנען האָט עס אַכתּור גענומען דעם אױסטײַטש וועגן דעם זיסן 
און ברוטאַלן? שמשון האָט זיך עפּעס דערמאָנט -- עפּעס ענלעכס 
צו דעם האָט ער געזאָגט אין יענעם פֿרימאָרגן צו אלינואַר... 

ער האָט אינסטינקטיוו אױפֿגעהױבן די אויגן און גלײַך פֿאַר 
זיך דערזען ביידע שוועסטער. זיי זײַנען געשטאַנען הינטער די נעסט 
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מיט קרוגן אין די הענט. ביידע האָבן געקוקט אויף אים. אלינואַר 
האָט אין גאַנצן געלויכטן פֿון נצחון. ווען זי האָט געטראָפֿן שמשונס 
בליק, האָט זי זיך פֿונאַנדערגעלאַכט און אַ געשריי געטאָן: 

-- איך האָב אַכתּורן ניט דערציילט. איך האָב דערציילט בלויז 
סמדרן אַלײן. פֿרעג בײַ איר ! אמת, סמדר, איך האָב דערציילט נאָר 
דיר אַליין, און דוֹ --- אַכתּורן ? 

דאָ האָט ער זיך באַגעגנט מיט סמדרּס אויגן און האָט דערזען, 
וי ביסלעכװײַז בײַט זיך איר אויסדרוק אונטער זײַן בליק. צו ערשט 
האָט זי געקוקט אויף אים וי אַ פֿאַרשולדיקטע שטיפֿערקע. װוײַזט- 
אויס, אַז נאָר זי אַליין האָט צווישן גאַנצן עולם ניט פֿאַרשטאַנען 
װאָס עס איז פֿאָרגעקומען. זי האָט געמיינט, אַז דאָס איז אַלץ אַ 
שפּאַס. אָבער פּלוצלינג איז איר געװאָרן קלאָר, אַז שמשון איז אין 
כּעס. זי איז בלייך געװאָון. האָט צעעפֿנט די ליפּן און אַרױסגעלאָזן 
דעם קרוג בײַם אױפֿהײבן די הענט, וי אין געבעט אָדער אין פֿאַר- 
טיידיקונג. און נאָר אין אַ רגע אַרום האָט זי פֿאַרשטאַנען, אַז שמשון 
איז ניט נאָר אין כּעס, אַז ער איז טיף אױפֿגעטרײסלט, אַז עפּעס 
האָט פּאַטירט גרויס, שרעקלעכס, װאָס מען קאָן שוין ניט פֿאַר- 
ריכטן. . . און פֿאַר שמשונען איז עס אַלץ מיט אַ מאָל געװאָרן אַזױ 
גלײַכגילטיק און דערווידער. איין מיידל האָט געזאָגט אַ ליגן, די 
צווייטע האָט אַרױסגעגעבן... שמוץ, פֿאַלשקײט, פֿאַרראָט -- נאָך 
װאָס דאָס אָפּלײיקענען? װעגן װאָס איז דאָ מיט יי אַלע דאָ צו 
טענהן ? אַװעק ! | : 

ער האָט זיך אױפֿגעהױבן און אַ געשריי געטאָן מיטן גאַנצן כּוח : 

-- הס ! | 

דאָס איז אַ גראָב װאָרט, דאָס מיינט : שװליגן, 

זעלטן ווען האָט ער זײַן איבערמענטשלעכע שטימע אַרױסגע- 
בראַכט מיט אַזאַ פֿולער קראַפֿט װי ער האָט עס געטאָן איצט. די 
מערסטע פֿון די אָנװעזנדיקע האָבן קיין מאָל אַזאַ קול גאָר ניט 
געהערט, און האָבן זיך גאָר ניט געקענט פֿאָרשטעלן אַז עס איז 
גאָר פֿאַראַן אַזאַ מענטשלעכע שטימע, זײַן אויסגעשריי האָט אַ קלאַפּ 
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געטאָן אין דער לופֿט, וי פֿון אַלע זײַטן מיט אַ מאָל. אַפֿילו פֿאַר אַ 
װיאָרסט פֿון ברגמס הויז און װײַטער האָט ער אין שטאָט איבער- 
געריסן דעם טומל פֿון דעם אָרטיקן חמון. די וועכטערס, װאָס האָבן 
געשלאָגן די עלטסטע פֿון די אײַנגעבאָרענע, האָבן זיך אויף אַ רגע 
אָפּגעשטעלט מיט אױפֿגעהױבענע דיקע בײַטשן און מיט אומרויִקע 
צעשראָקענע אויגן, און אין ברגמס גאָרטן זײַנען אַנטשװיגן געװאָרן 
די פֿײיגל אויף אַ װײַל און די מענטשן אויף לאַנג. נאָר די שאַקאַלן 
האָבן זיך אַ װאָרף געטאָן פֿון זיײיערע ערטער און אין צויי רייען 
זיך אַװעקגעשטעלט הינטער שמשונען אַלע איבעריקע האָבן זיך 
אַפֿילו קיין ריר ניט געטאָן. זיי האָבן נאָר אומגעקערט די קעפּ. ניט 
דער אומדערװאַרטער דונער אַליין האָט אָפּגעקלונגען אין דעם אויס- 
געשריי, נאָר נאָך עפּעס: אין דעם אויסגעשריי האָט זיך געפֿילט 
שמשונס װווקס, זײַנע אַקסלען, װאָס זײַנען געווען צוויי מאָל ברייטער 
וי די אַקסלען פֿון וועלכן עס איז אַנדערן מענטשן. שמשוגס דיקער 
קאַרק, זײַנע גראַניט-מוסקולן אונטער דער האָריקער הױט פֿון די 
הענט -- שמשונס גאַנצע געשטאַלט איז געלעגן אין דעם דאָזיקן 
אויסגעשריי. עפּעס אַ דערמאָנונג װעגן דער איבערמענטשלעכער, 
פֿאַנטאַסטישער קראַפֿט, קענען וועלכער עס װאָלט געווען אַן אומזין 
אױפֿצוהײבן אַ האַנט, 

--זײַ? געזונט, תּמנה! -- האָט שמשון רויַק געזאָגט אין מיטן 
דער טויטער שטילקייט -- מער װעט איר מיך שוין פֿאַר אַ גאַסט 
פֿון שטאָט ניט זען. פֿון אײַך הענגט איצט אָפּ, אַז איר זאָלט מיך 
ניט דערזען וי אַ שׂונא. װער עס זאָל געוװועלטיקן איבער כּנען -- 
דאָס װועט ניט באַשלאָסן ווערן אויף אַ שׂמחה. און ניט מיט ווערטער. 
דערװוײַל װעלן מיר זיך פֿונאַנדערגײן איבער די גרענעצן. אײַערס 
איז אײַערס און מײַנס איז מײַנס. װאָס עס איז מײַנס, װעל איך אָפּ- 
נעמען, ווען די צײַט װעט קומען... און ווען איך װעל װעלן אָס 
עס איז אײַערס, װעט איר באַקומען. דעם געװועט װעל איך באַצאָלן, 
איך האָב אים ניט פֿאַרשפּילט. מײַן רעטעניש איז גאָר געווען אין 
גאַנצן אַן אַנדערע, אָבער דאָס איז ניט װיכטיק -- איר האָט גע- 
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אַקערט מיט מײַן קעלבל און איך מון צאָלן פֿאַר ;גיין אין שאָדן", 
אין װאָס איז געווען דער געװועט? דרײַטיק מאַנטלען געהעפֿט מיט 
זײַד ? איר װעט זיי באַקומען. און זיי װועלן אײַך געפֿעלן: דאָס װעט 
זײַן די אַרבעט ניט פֿון אונדזערע, נאָר פֿון אײַערע אייגענע קינסט- 
לערינס. זײַ געזונט, תּמנה -- און געדענק אין גרענעץ: זאָלסט ניט 
אַריבערטרעטן! 

ער האָט זיך אויסגעדרייט צום שװער: 

--- דערװײַל זײַ געזונט, ברגם! -- האָט ער געזאָגט -- דו ביסט 
אַ גוטער מענטש און עס איז ניט דײַן שולד. עס איז מײַן שולד; 
זײַ מיר מוחל! 

סמדר איז צו אים צוגעלאָפֿ, האָט אויסגעשטרעקט די הענט, 
עפּעס געװאָלט זאָגן. ער האָט זיך פֿון איר אָפּגעשלאָגן, וי פֿון אַן 
אײַנגעגעסענער בין: 

--- אַװעק פֿון מיר! -- האָט ער אַ זאָג געטאָן שטיל אָבער 
קלאָר, אַז אַלע האָבן געהערט. ברגט איז רויט געװאָרן און געװאָלט 
עפּעס נעמען ריידן. אָבער סמדר האָט אַ ווינענדיקע זיך אים אַ 
װאָרף געטאָן אױפֿן האַרצן און ער האָט זיך מיט איר פֿאַרנומען 

שמשון איז אַװעק און די שאַקאַלן נאָך אים. יהיר -- דער 
ערשטער נאָך נחשתּן -- דער לעצטער, נאָך מיט אַ זאַפֿטיקער פֿײַג 
אין מיטן קײַען 

א 

אַכתּורס הויז איז אויך געשטאַנען הינטער דער שטאָטישער 
װאַנט, נאָר אַ סך װײַטער פֿון שטאָט, צו מערבֿ-צו, בײַם סאַמע וועג 
קיין אַשקלון. 

אין אַ טאָג צען אַרום, אין באַגינען, האָט אַכתּורס הויזהאַלטער 
געפֿונען אױפֿן גאַניק אַ גוט-אײַנגעבונדענעם פּאַק. אין פּאַק, האָט 
זיך אַרױסגעװויזן, זײַנען געווען דרײַסיק זײַדענע מאַנטלען, אַזױנע 
װאָס די פּלישתּים טראָגן יום-טובֿ. ניט אַלע זײַנען געווען נײַ, אָבער 
אַלע פֿון פֿײַנעם געגייי 
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- בי אַכתּורן איז קיין ספֿק ניט געווען, אַז דאָס זײַנען פּלישתּימשע 
מאַנטלען און אַז שמשון האָט עמעצן ערגעצווּ באַראַבעװעט. אָבער 
ביז זײַן סאַמען טויט האָט ער זיך ניט דערװוסט װוּ און וװועמען 
הינטער אַשקלון אין אַ פּאַלאַץ פֿון אַן אָרטיקן שׂררה, אין צײַט פֿון 
אַ פֿול-באַזוכטער פּאַראַדנער מאָלצײַט, האָט זיך שפּעט אין אַװנט 


אַרײַנגעריסן אַ באַנדע מיס אַ ריז אין דער שפּיץ. זיי האָבן דער- 


הרגעט עטלעכע וועכטערס און שקלאַפֿן, האָבן צעשלאָגן און אויסגע- 
טאָן דעם באַלעבאָס און די געסט, און זײַנען פֿאַרשװונדן אָן אַ שפּור, 


אין די צײַטן פון די שופטים 


פֿון אַשקלון האָט זיך שמשון אומגעקערט גלײַך קיין צרעה, 
ריכטיק צו דער צײַט פֿון שניט. נאָכן אַראָפּנעמען די תּבֿואות האָט ער 
מיטגענומען יהירן און נחשתּנען און אַװעקגעגאַנגען, װי ער האָט 
צוגעזאָגט, באַזוכן די דערפֿער פֿון שבֿט דן און זען אויסגלײיכן זייערע 
סיכסוכים, 

אין דער אמתן איז טאַקע אױפֿן באָדן פֿון דן געווען ענג און 
דערפֿאַר זײַנען דאָרטן פֿאָרגעקומען אַזױ פֿיל קריגערײַען. .דן משפּט 
זײַן פֿאָלק? -- האָבן געשטּאָט די שכנישע שבֿטים. אין יעדן דאָרף 
איז געווען אַ מחלוקה, אַז בײַ נאַכט האָט איין שכן איבערגערוקט 
בײַ דעם אַנדעון די גרענעץ-פֿלעקלעך פֿון זײַן פֿעלד. אויף יעדער 
צענטער קו איז געווען אַ באַשולדיקונג, אַז זי איז געווען ;אין 
שאָדן". בכלל זײַנען די פּויערים געווען שׂונאים פֿון די פֿיטערערס, 
,אפֿילו פֿאַר אַ קליינער סטאַדע", האָבן זיי זיך געקלאָגט, עדאַרף 
מען האָבן אַזױ פֿיל באָדן, אַז װען מען זאָל זייען אויף דעם וייץ 
-- װאָלט מען געקענט שפּײַון פֿון דעם אַ גאַנצן דאָרף". עס זײַנען 
געווען אַנדערע געגנטן, װוּ פֿאַר איינעם אין װאָלענע בגדים אין 
גאָר געווען אַ געפֿאַר זיך צו באַװײַזן צווישן אַקערלײט, און פֿאַר 
איינעם אין אַ לײַונטענעם העמד -- צװישן די פֿיטערערס. און 
אויב עס װאָלט אַהינצו פֿאַרבלאַנדזשעט אַ פֿרעמדער, װאָס ווייס ניט 
פֿון דער אָרטיקער שׂנאה און ער װאָלט געטראָגן בגדים, װאָס זײַגען 
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געוועבט אי פֿון לײַן און אי פֿון װאָל, װאָלט ער געליטן ביטערע 
צרות פֿון ביידע צדדים. די פֿיטערערס זײַנען נאָך ניט געווען אַװי 
רוצחיש געשטימט -- מסתּמא דערפֿאַר, װײַל זיי זײַנען געווען ויי- 
ניקער און זיי פֿלעגן זיך זעלטענער באַזעצן צוזאַמען, אָבער בײַ די 
אַקערלײַט איז עס ניט געווען קיין עבֿירה צו דערהרגענען אין דער 
שטיל אַ פֿיטערער, | 

אַזאַ מיר רוצח האָט מען צו שמשונען געבראַכט אין אלון אויף 
דער אַסיפֿה, האָבן זיך די פֿיטערערס געשטעלט אין איין זײַט און די 
אַקערלײַט אין אַ צווייטער, וי צוויי פֿײַנטלעכע מחנות. שמשון האָט 
אויף די ביידע מחנות אַ קוק געטאָן און געזאָגט: 

-- װעט איר אָנהייבן אַ געשלעג, װעל איך דאָ אַלעמען אויס- 
הרגענען גיט איבערקלײַבנדיק. רופֿט די עדות! | 

דער מערדער, אַ פֿעסט-געבויטער און אַ רויַקער, האָט זיך אַמ- 
גערופֿן : בי 

-- מען דאַרף קיין שום עדות ניט האָבן. איך האָב אים דער 
הרגעט, טאַקע אַזױ װי די דאָזיקע שדים דערציילן דיר, און ער 
האָט אָנגעװיזן אויף די פֿיטערערס -- און איך װעל נאָך אַ צווייטן 
אויך דערהרגענען, אוב איך װעל נאָך אַ מאָל כאַפּן אַ ציג אין מײין 
װװײַנגאָרטן. גאָט אַלײן האָט געהייסן אומברענגען די פֿיטערערס. 

שמשון האָט אױיסגעדריקט זײַן צװײפֿל וועגן דעם, אָבער אין 
דער מחנה אַקערלײַט האָבן אַ סך צוגעשאַקלט מיט די קעפּ, אַז עס 
איז ריכטיק, װאָס דער אַקערער זאָגט, און דער באַשולדיקטער האָט 
מיט דער טיפֿסטער, רויִקסטער איבערצײַגונג דערציילט שמשונען 
די מעשׂה, װי אַמאָל האָט דער אַקערער קין דערהרגעט דעם פֿיטץ- 
רער הבֿלען, און די אַנדערע פּאַסטעכער האָבן אָנגעהױיבן אויף קינען 
אַ געיעג : אָבער דעמאָלט האָט גאָט אַלײן געשיקט אַ מלך, װאָס האָט 
געמאָלדן, אַז פֿאַר יעדן דערהרגעטן אַקערער װעט די פּעסט אַװעק- 
לייגן זיבן פֿון די פֿיטערערס און, אויב זיי װעלן אָנרירן קינען, װאָס 
האָט געטאָן אַזאַ גוטע זאַך, װועלן פֿאַר אים אַליין שטאַרבן זיבן און 
זיבעציק פֿיטערערס. 
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שמשון האָט פֿאָרגעלײגט דער משפּחה פֿון דערהרגעטן זיי זאָלן 
אויסקלײיַבן : אָדער פֿאַרשטײנען דעם שולדיקן, אָדער זיי זאָלן נעמען 
אױיסקױפֿגעלט. דער עלטסטער זון האָט זיך אַן עצה געהאַלטן מיט 
די זײַניקע און האָט אײַנגעשטימט אויף אױסקױפֿגעלט, כּדי ניט 
אָנצוהאַלטן קיין בלוטיקע נקמה, | 

--- איך װעל נישט געבן קיין אױיסקױפֿגעלט! --- האָט עקשנותדיק 

אױיסגערופֿן דער רוצח -- גאָט האָט פֿאַרבאָטן צו שפּײַזן אָט דעם 
היישעריק. 

שמשון האָט אַ נעם געטאָן זײַן רעכטע האַנט און האָט זי צע- 
נױפֿגעדריקט. דער פֿאַרערער פֿון קינען האָט עטלעכע מינוט זיך 
געוויקלט וי אַ שלאַנג, האָט זיך געזידלט און געשריען פֿון ווייטיק 
און צום סוף אַרױסגעקרעכצט: 

-- איך װעל געבן אױיסקױפֿגעלט. זאָלט איר זײַן פֿאַרשאָלטן מיט 
אײַער שופֿט צוזאַמען ! 


מאיר חרץ 
ניט װוי שמשון 


פון ציקל ;די צײַט מאָלט די שטײנער איף זאַמדן?" 
| = ניט װי שמשון בין איך שטאַרק געוועזן, 
ניט װי שמשון בין איך איצטער בלינד, 
כ'האָב זיך פֿון די פֿײַנד אַרױיסגעריסן 
און װי שמשון בעט איך זיך אַצינד : 


גיב אַ ביסל כּוח צו דעם פֿרײַ זײַן 

שענק אַ ביסל קראַפֿט מיר אויף גענוס, 
כ'בין דאָך ניט וי שמשון שטאָל און אײַון, 
כ'זאָל אַ שלאַנג צעטרעטן מיטן פֿוס. 
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יהואַעש 


טראָג איך דאָך אַ שלאַנג אין מײַנע בלוטן 
און זי שפּײַט מיט גיפֿט בײַ מיר אין ברוסט, 
און אַ גאַנצע באַנד ליליפּוטן 

וויגן מיטן בלוט דעם גיפֿט מיט לוסט, 


יעדער מאָנט און ער שרײַט זײַן ווילן 
אויס מיט קולות וי אַן אָסיען מאַרק, 
גיב אַ ביסל קראַפֿט זיי אײַנצושטילן, 
ניט װוי שמשון וויל איך זײַן ראָך שטאַרק, 
176 


יפתחס טאָכטער 


מימים ימימה תלכנה בנות ישראל 
לתנות לבת יפתח הגלעדי אַרבעת ימים בשנה. 
שופטים יא, נ' 


ס'איז דאָ אַ הויכער, וויסטער באַרג, 
אַ קללה ליגט אויף אים, 

מען זעט אויף אים קיין גרעזל ניט, 
מען הערט קיין פֿייגלשטים, 


נאָר קאַלטע פֿעלדזן שטייען שטום, 

וי ריזן אָן אַ שפּראַך, 

יאָר-אײַן יאָר-אױיס,. דורך ווינט און שגיי, 
דורך בליץ און דונערקראַך. 


אויף יענעם קאַלטן װיסטן באַרג, 
װוּ איטלעכן ווערט באַנג, 

דאָרט שטייט אַ קבֿר אױפֿגעבױט 
פֿון יאָרן, יאָרן לאַנג. 
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און אין דעם קבֿר שלאָפֿט דאָס קינד, 

ישׂראלס שענסטע בלום -- 

געבראַכט צום אָפּפֿער פֿאַר איר לאַנד 

און פֿאַר איר פֿאָטערס רום. 
עס רוט די טאָכטער יפֿתּחס דאָ, 
פֿון אַלע מענטשן װײַט, 
נאָר פֿיר טעג ווערט אין יעדן יאָר 
געשטערט די איינזאַמקײיט... 

דאַן קומען גלעדס טעכטער אָן 

מיט טרוי'ריקן געזאַנג 

און אַלע פֿעלדזן גיבן-אָפּ 

אַ דומפּן װידערקלאַנג. 
זיי קלאָגן הויך, זיי קלאָגן לאַנג 
און לייגן דאָרט אַ קראַנץ, 
און טאַנצן אויף דעם שטומען באַרג 
אַ װויסטן קבֿר-טאַנץ. 

און װוי זיי זינגען, דאַכט זיך זי 

עס זינגט נאָך איינע מיט 

און ס'טאַנצט די טויטע צווישן זי 

מיט אומזיכטבאַרע טריט, 


בנימין ראָזענבלום 


ניב אונדו אַ מלך ! 


שמואל א, ה' 


פֿיל און שטיל, גוטע יאָרן. 
רויָק, גליקלעך, זאַט, צופֿרידן, 
פֿרײַ פֿון פֿרעמדע, אייגנהערשערי 
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האָבן דאַן געלעבט די יידן 

אין די אַלטע, אַלטע צײַטן, 

אויף די פֿרײַע ציונס פֿעלדער, 

בײַ דעם ירדנס קלאָרן װאַסער, 

אין לבֿנונס אַלע וועלדער -- 

אַלע וי אין איין געזינדל, 

ברידער, שװועסטער בײַ איין מאַמען, 
פֿול מיט ליבע, טרײַהײט, פֿרײַהײט, 
האָבן זיי געוווינט צוזאַמען. 


און דער אַלטער, קלוגער שמואל, 
וי אַ זיידע פֿון דער משפּחה, 
פֿלעגט זיי געבן גוטע עצות, 
פֿלעגט זיי שענקען פֿרײַ זײַן ברכה, 
אָט דער אַלטער נבֿיא שמואל, 
װאָס פֿון זײַנע יונגע יאָרן 

ניט געטרונקען האָט קיין װײַנען 
און די האָר ניט אָפּגעשאָרן, 

װאָס האָט תּמיד זיך צו לערנען 
אַלע חכמות אָפּגעגעבן 

װאָס איז גרייט געווען פֿאַר אמת 
אָפּפֿערן זיך מיט זײַן לעבן.י. 


יעקבֿ קינדער, װאָס זיי זײַנען 
ערשט ניט לאַנג באַפֿרײַט געװאָרן 
פֿון דעם גלות פֿון מצרים, 

װוּ זיי האָבן לאַנגע יאָרן 

דאָרט פֿאַרבראַכט אין קנעטן, בויען 
טורעמס, הײַזער, פּיראַמידן -- 
קענען זיי דען. וויסטע שקלאַפֿן, 
פֿון דער פֿרײַהײט זײַן צופֿרידן ? 
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וויי דעם שקלאַף, װאָס ליבט די קייטן, 
װאָס אין זיי איז ער געבאָרן! 

פֿלוך אויף דעם, װאָס פֿאַר אַ גאָלדן 
קייט איז ער אַ שקלאַף געװאָרן! 


און עס האָבן זיך צוזאַמען 
בײַ דעם אַלטן נבֿיא שמואל 
אױפֿגעקליבן אַלע ייִדן 
אױפֿגערעגט און אומצופֿרידן: . 
;גיב אונדז, שמואל, גיב אַ מלך, 
ער זאָל אונדז באַהערשן, פֿירן - 
אויף מלחמות! גיב אַ מלך, 

ער זאָל איבער אונדז רעגירן!" 
בלאַס געװאָרן איז דעם אַלטן 
נביאט פּנים: ס'איז ניט פֿרײלעך. 
;קינדער ! -- האָט ער אויסגעשריען -- 
געבן װעל איך אײַך אַ מלך ! 


איר זאָלט אָבער וויסן פֿריער, 
נאַרן-מענטשן: אײַערע קינדער 
וועט ער שפּאַנען אין זײַן װאָגן, 
וװועט זיי טרײַבן װי די רינדער ! 
אײַער מלך, דומע ז שקלאַפֿן, 
ועט אײַך נייטן גיין אין סאָכע ; 
זײַנע פֿעלדער װעט איר מוזן 
באַאַרבעטן -- יעדע משפּחה: 
אײַ'רע שיינע, ליבע טעכטער 
וװועלן אים, נאָר מוון ניצן; 


ילס :איזישראאפאנזד פצוישפאיטאווירטיכצשטיעטין. 


: נאַרישע, פארשטאַפּטעצ קעפ, 
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פּרעגלען, בראָטן, באַקן, קאָכן, 
נייען, װאַשן, קערן פּוצן !" 


יאָרן זײַנען פֿיל אַריבער == . / 
שמואל ליגט שוין לאַנג באַגראָבן -- 
זײַנע ווערטער הערט מען שטענדיק, 
וי ער װאָלט זי תּמיד זאָגן. 

און ניט איין מאָל האָבן ייִדן, 

ווען געוועזן איז זיי ביטער . 
אונטער שאולס, שלמהס אַרבעט 

און רחבֿעמס פֿײַכטע ריטער ; 

און ניט איין מאָל האָבן ייִדן, 
אונטער יעדן יאָך אַ שוערן, 

זיך דערמאָנט אין שמואלס ווערטער 
און פֿאַרגאָסן טײַכן טרערןיי. 


דוד האָפשטיץן 


שאול | דער לעצטער מלך פֿון ישׂראל 
דראַמאַטישע פּאָעמע אין 2 בילדער 


,והגדת להם מעשפט המלך" 


שמואל אי, ח 
פּערזאַנען | 
שמואל י 1טער זקן 
שאול 2טער זקן 
יואָבֿ | 2טער זקן 


. מואלם זי 0 , 
אַבֿיה ני : אַ בחור פֿון יואלס חבֿרה 


דוד אַ בחור פֿון כאָר 
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1טער מקורבֿ אַ ייד פֿון פֿאָלק 

2טער מקורבֿ | דער נושׂא-כּלים 

מכשפֿה כאָר פֿון מיידלעך 

1טער שליח כאָר פֿון ייִנגלעך 

2טער שליח סאָלדאַטן 

קנעכט וועכטערס 
ערשט בילד 


סצענע : א פּלאַץ פאַרן משכן-שלה. אַרום רופט דאָס פאָלק, װאַרט אויף 
סאַנץ. די זקנים זיצן צואַמען, שמועסן. פון װײַטן הערט זיך אַ 
פריילעך געזאנג : 


פֿון באַרג, פֿון טאָל מיט רײפֿן רויך 

איין גאָלדגעקלאַנג, באַדעקט דער טרויב --- 
אויף שאַרף פֿון שטאָל אין טאָל, אין הויך 
שוין װאַרט דער זאַנג, | גיי שנײַד און קלויב ! 


ערשטער זקן -- עס רײַפֿט די ווייץ שוין אויף די פֿעלדער, 
עס גייט די צײַט, די ליכטיקע, פֿון שניט -- 
קומט-דן אַ נײַער שׂונא, די בני-עמנון, 
און מאַכט חרובֿ אונדזערע נחלאות. 

צוװוײטער זקן -- אין באר-שבֿע זיצן שמואלס זין 
און טראַכטן נאָר פֿון אייגענעם פֿאַרמעגן 

דריטער זקן -- יאָ, שמואלס זין! 
באַהעפֿט האָבן זיי זיך מיט באַטרינערס 
פֿון דעם פֿאָלק ! 
פֿאַרקרימען דאָס געזעץ, נעמען שוחד, 

ערשטער זקן -- ניטאָ קיין משפּט אין ישׂראל! 
ניטאָ קיין פֿירער איבער אונדז, 

צווייטער זקן -- די זון איז שוין אין מיטן הימל 
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און טעכטער אונדזערע נאָך קומען ניט 
פֿון בערג צום טאַנץ, 
דריטער זקן -- ניטאָ קיין שׂמחה אין יהודה, 
בײַ יעדער טיר שוין לויערט אומרעכט; 
מיט טרויער-שלייערן באַדעקט 
די טענץ פֿון מיידלעך, 
שאול - שטײיט-אױף פֿון צוישן די זקנים: און װאָס איז פֿאַר 
אונדז אַ װוּנדער ! 
ס'גייען די בני עמון. 
זי פֿירט אַ שטאַרקע האַנט 
פֿון איינעם אַ געזאַלבטן, 
און אונדזער פֿירער? 
רופֿט אים אָן, װוּ איז עו ? 
אין צעלטן שטילע זיצן די נבֿיאים 
און דאָרט אויף גרענעצן ווער װאַרט, 
ווער שטייט דאָרט קעגן שונא 
אױפֿן פּלאַן פֿון שלאַכט ? 
זקנים -- גערעכט, גערעכט. 
ערשטער זקן -- װער איז אָט דער יונגער 
מיט ווערטער אָפּגעװױגענע 
פֿון אַלט פֿאַרשטאַנד ? 
ס'אַראַ װווקס, ס'אַראַ שטאַלט?. 
צווייטער זקן -- ס'איז שאול, דער זון פֿון קיש, 
אַ גיבור פֿון בנימין, 
זקנים -- גערעכט, גערעכט דער גיבור פֿון בנימין, 
גערעכט, גערעכט, 
ס'הערן זיך טרומייטן,. ס'קומען אָן אַביה מיט יואלן 
מײט זײ אַ חבֿרה יונגע לײַט. 
ערשטער זקן -- דאָס קומען יואל און אַבֿיה, 
דעם אַלטן שמואלס קינדער, די פֿאַרדאָרבענע. 
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זיי קומט קיין כּבֿוד ניט פֿון זקנים, 
זיי קומט קיין כּבֿוד ניט פֿון פֿאָלק, 
זקנים -- קומט ניט, קומט ניט, | 
די זקנים קערן זיך ניט אין דער זײַט פֿן די אָנקומענדיקע. 
אַ פאַרשײיטער בחור -- אָט אַ קוק גיט אויף אונדזערע זקנים ! 
זיי באַגריסן שוין ניט קיינעם. | 
אַלטע בעק. מ'זיצט. מ'קלערט. 
מ'לופֿטערט נאָר די בערד. 
די בחורים -- כאַ, כאַ, כאַ, מ'לופֿטערט נאָר די בערד, 
באַ. כאַ, כאַ. 
ערשטער זקן - גײיט-צו צו זי: דאָס קומט איר רוען איצט 
פֿון אַרבעט שווערע, פֿון משפּטן דאָס פֿאָלק, 
גוט געמשפּט, גוט -- | 
שמואלס פֿלײיש און בלוט. 
דאָס אייגן פֿאָלק באַרױבט. שאָקלט מיטן קאָפּ 
ס'גייט אויף אונדז גאָטס צאָרן. 
אַביה -- אַלטע ראָבן קראַקען 
אויף זייערע קעפּ, אויף אַלטע יאָרן... 
די בחורים -- כאַ, כאַ, כאַ. אַלטע ראָבן! 
כאַ, כאַ, כאַ, אויף אַלטע יאָרן כאַ, כאַ, כאַ! 
ערשטער זקן -- שפּאָט און שאַנד! 
דער שונא איז בײַ טויערן, בײַ װאַנט, 
שפּאָט און שאַנד, 
יואל -- אַלטער, ס'איז אַ שׂמחה הײַנט, 
גיי צו דײַנע אַלטע פֿרײַנד, 
זעטיק זיך דאָרט אָן מיט אַלטע רייד, 
| און מיר --- צו יונגע טענץ, צו יונגער פֿרײד! 
ס'קומט-אָן דער כאָר פֿון יַנגלעך און מיידלעך. זיי זינגען: 
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פֿון באַרג, פֿון טאָל מיט רײיפֿן רויך 

איין גאָלדגעקלאַנג, באַדעקט דעם טרויב, 
אויף שאַרף פֿון שטאָל אין טאָל, אין הויך 

שוין װאַרט דער זאַנג, גיי שנליד אוֹן קלויב!,.. 


די ײַנגלעך לאַדך-אײַן די מיידלעך אן טאַנצן פּאַרוױיז, 
בעת-מעשׂה קומט עפעס פֿאַר צווישן אביהס פֿאַרשײַטן 
חבֿר מיט אַ בחור פֿו כאָר, 
בחור פון כאַר -- שרײַט: װוּ איז דאָס געהערט געװאָרן, 
דאָ זײַנען אַלע גלײַכ! 
דער עולם -- לױפֿט אַהין: װאָס איז געשען, 
װאָס איז געשען?.י. 
בזזר פון כאָר -- עס האָט מײַן מיידל מיך באַלײדיקט! 
דער עולם -- װער? װער! 
בחור פון כאַר -- אָט-אָ-דער, 
ער מיינט, ער דרייט זיך אום 
אַרום דעם שופֿט 
איז דאָ שוין אַלץ אים איצטער הפֿקר. 
די פאַרשײטע יונגעליט -- איך, דו איינער 
זיי װאַרפֿן זיך מיט געווער. 
שאול -- גײט אַהערצו מיט די זקנים: אין מיטן שטראָם, אין 
אַזאַ טאָג ! 
באַגיין אַן אומרעכט, 
און ווער באַדעקט אים ? דער שופֿט! 
אָט דאָס איז זייער ארבעט. 
ערשטער זקן -- ניטאָ קיין משפּט אין ישׂראל. 
ס'הערן זיך טרומייטן. ס'קומט-אַן אַ שליז אויף א פֿערד. 
דער שליח -- גאָט העלף אײך, זקנים חשובֿע 
און אײַך פֿרײַע זין און טעכטער פֿון יהודה, 
איך װעל דאָ שטערן אײַער פֿרײד, 
איך קום פֿון דאָרט, װוּ שווערד און פֿײַער 
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שפּאַנען-אום אויף פֿעלדער ייִדישע. 
מיר הערן ניט 
קיין קול פֿון אַרבעט פֿרײלעכער, 
די נחלאות אונדזערע 
ניט ווייסן הײַנטיקס יאָר 
פֿון שניטגעזאַנג, 
דער שונא קומט און קיינער 
קען ניט שטעלן זיך אַנטקעגן. 
קולות -- אָ, וויי, אַ בראָך ! 
מיר דאַרפֿן זײַן, װוי אַלע פֿעלקער, 
אַ מלך ווילן מיר ! 
זאָל איבער אונדז אַ מלך זײַן, 
לאָז ער אונדז משפּטן 
און פֿירן אונדזערע מלחמות! 
װווּאיז שמואל, שמואל שמואל? 
אַ מלך זאָל ער זאַלבן! 
איינער פון פאָלק -- אַ מלך גלוסט זיך זֵיי, 
ס'איז זיי צו-גרינג אויף האַלדז-און-נאַקן. 
אַלֶע -- אַ מלך, אַ מלך, װוּ איז שמואל ? 
אַלע לאָזן זיך גיין צו שומואקן. טרומייטן עאַלן 
שמואל -- גייט-אַרױיס פֿון משכּן. איר ווילט אַ מלך ? הערט-זשע 
אויס ! 
איך װעל אַפֿריִער זאָגן אײַך דעם משפּט זײַנעם, 
אַ מלך װילט איר, זײַט-יזשע וויסן, 
וי איבער אײַך װעט קעניגן דער מלך, 
ער וועט בײַ אײַך אַװעקנעמען די פֿעלדער, 
די בעסטע װײַן און איילבערט-גערטנער, / 
און װעט מיט זיי באַשענקען זײַנע דינער, 
פֿון אײַער שניט און קלײַבן 
וװועט ער אַ צענטל נעמען 
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רשיי וט אנ הערפ זיין נין הוט ויזֶערט + 3 אומרק בן העקן 
ווא אופט עראין רר נירט *- גיין נָנוֹר ווומניין ניכרהייט כעף 

כיאן?אן- על ה'/פטניינן קגעכֿטן עעשנייא נעכֿט אורל טתן ; 

ניין ובא קאן כיאנט עכדן ווידדר ורניא כוך 4ן  -‏ דרוכן נו ון שיו 

ווען אן עש ניטבוענרן קאן ‏ ער הוט אונגװיהוופֿן וט יש ינוס 
כוט - ווכ הוט אוכג בול (עבן אונגל נוינד אום הוכור תישטוט : 

הו אין אוט דל גוירנט אומוויניל זין טון 4 הוט ער זוגש 

פיין זויי{ן וכגלן ויינדן ויזון - ווען יכ אין ורדכאן רופטן או זיישטן ניין 
בוט גא הוט ער אוש ;הוופֿן ר וט אויש אונאל כוט : 


דר צון זוין איךך שווייגן נעש ווער כו זיננן ײֹ בון דע בוך שָׂאואל יוך 
אויך זק וו - = שיא ({ע יתבר דורך נייניא (ויטיא רוש זניל הגט 
וו - דער ווע? אוגש זין דעעק נוֹת אין קייגן כויטן זון ‏ 
אין דען זעזבן בייטן דא יִשׂראן אש * אין דעכן ונא כְנֶען י'ן קויכין 
אונטב יִשְׁרָאֵל וו עַשׁווש איין בֿותז גדו! דערווש מִזָי וָננט * אונטם 
| א יִשׂרַתן ווש על אייןכיכטל אין דעמ {נט: 

ז"ער ועובין, כוהן נָרו! אין דער שטט שִׁיוָה שי אי דעק זאנדיכְען 
קיי קוינין ואש - ערדינט עוטורמ הער ער שרייב װומזיו יי {טש 
דיגשטווש ערבירייט י ער א ידש בעשטא! בושׂהייטווש 

ימ (ײט : 

כון אש אין זענבן בייטן ו רַה אין דעל שטאט +- איין ונ רער היש 

ְנָה דע2 אכֿט דיא אראן וט * דעל זעלבין אאן אֲחְנָה הט 13 גיינכן 

ייב - הנה אנ פְנִינָה גנוּץכומוייװיים: /.- 

מְנָה דיי וואש שׂון אוט ווא (יטון - = די קונט זיר אע אוְנָה יי ימי 

יט עיל הון * ער ווש זיין גד רוס = 2 עשויטריבן וי : 5 היוש 

יט אי {נטלאען פְנִינָה גיה| קינ : 

הֵצָה דיא וואונדל שׂויניא אוין ניינק הער {אן + ערקונט וויר ניט בֿאַל 

נָעִשׂן וידר גאכט נוך טאן * ווירר זיין ווייב פְנִינָה הט על (טון ניא" 
דענוך הט ער(יבכ הֲנָה ווען 181 ' 
+1} הב 


די 1טע זײַט טעקסט פון ספר שמואל 
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פֿאַר זײַנע קנעכט, 
ער װעט אַװעקשטעלן אײיַך האַרן 
און איבער טויזנטער און איבער פֿופֿציקער; 
ער װעט בײַ אײַך אַװעקנעמען די זין 
אין זײַנע קאַרעטעס צו שפּאַנען 
פֿאַר זײַנע רײַטװעגן צו לױפֿן; 
זיי ועלן אַקערן זײַן אַקער 
און שנײַדן װעלן זיי זײַן שניט 
און גרייטן אים כּלי-זין 
און גרייטן כּלים פֿון מלחמה, 
ער װעט בײַ אײַך אוועקנעמען די טעכטער 
און וועט זיי מאַכֿן זיך פֿאַר קעכינס, 
זיי װעלן פּרעגלען אים און באַקן ; 
פֿון שאָף, פֿון רינדער אײַערע 
וועט ער אַ צענטל נעמעף 
געדענקט! 
מיט שאָף און רינד, 
מיט לײַב און קינד -- 
איר װעט אים זײַן פֿאַרקנעכט, 
פֿאַרקנעכט!... 
קולות -- ניין, אַ מלך, װי אַלע פֿעלקער!... 
ווער איז מלך, ווער? 
שאול דער זון פֿון קיש, 
דער גיבור פֿון בנימין, 
זײַן שטאַלט, זײַן װוּקס, 
זײַן שטאַרקע האַנט. 
זאָל לעבן שאול, דער מלך שאול, דער מלך שאול! 
טרומייטן שאַלן, דאָס פֿאָלק גייט אָפףּ מיט שאולן בראע. 
מזיק שפּילט. 
פאָרהאַנג 
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צווייט בילד 


שאולס געצעלט אויף דעם באַרג גלבוע. א לאַגער אויפן פּלאַץ. זײַן 
שטול. אָרום שטייען פאַרגליװוערטע שומרים. ס'העון זיך אײניקע 
מקורבים, 


ערשטער מקורב -- סאיז ווידער אומעטיק דעם מלך.י. 
דער בייזער גײַסט אים לאָזט ניט רוען 
ערשט נעכטן מונטערדיק און פֿרײלעך. 
געהערט, וי כ'האָב געלויבט אים יונתנס נצחונות. 
מיט פֿולער האַנט באַשענקט מיך פֿאַר די רייד, 
צווייטער מקורב -- אַ חכם ביסט, 
צום מלכס האַרץ געפֿינסטו תּמיד זיך אַ וועג. 
און איך שוין לאַנג קיין ביסן ניט באַקומען. 
ערשטער מקורב -- דאָס פֿאָלק איז אױפֿגערעגט. 
ער שׂונא איז אין שונם, 
דער מלך װאָלט באַדאַרפֿט . 
אין גאַנצן גלאַנץ זיך װײַזן אומעטום 
און מונטערן דעם פֿאָלקס געפֿאַלענעם געמיט. 
אַז ניט -- 
איז מאָרגן שוין אַ סוף 
צו אונדזער ממשלה. 
צווייטער מקורב -- וען קומט ער שוין דער שפּילער, 
דער יונגער זון פֿון ישי. 
איך האָב אַ שליח הײַנט געשיקט, 
זאָל ער איצט מיט זײַן האַרפֿע 
דעם בייזן גײַסט פֿאַרטרײַבן. 
ערשטער מקורב -- אָ, דער יונגער זון פֿון ישי, 
װאָס האָט געטויט דעם פּלישתּי, 
דעם מוראדיקן גלית, 
באַפֿרײַט דאָס פֿאָלק.., 
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דאָס האָבן אים די שפּילערינס געזונגען 
און העכער אים געלויבט פֿון שאול פֿון דעם מלך., 
צווייטער מקורב -- ער לײַדט דערפֿון גענוג, דער מלך שאול... 
ס'הערט זיך דאָס שאַלן פֿון טרומייטן. שאול גייט אַרײן 
זעצט זיך מרה-עוחורהדיק אין עטול. די מקורבים וינקען, 
ס'זאָלן אַרײַן די טענצערינס. ס'גײעךאַרײן די טענצע- 
רינס, טאַנצן פֿאַר עאולן, ער איז אַ צײַט פֿאַרזונקען אין 
זײַן מרה-שחורה, באַמערקט נאָך דעם דאָס טאַנצן גיט בייז 
אַ מאַך מיט דער האַנט: די טענץ רײַסן זיך איבער, פֿאַר- 
טװוינדן. 
שאול -- שטייט-אויף, רעדט מיט צאָרן: ווער זײַנען זיי? װאָס 
פֿאַר אַ טענץ? 
מען האָט צונױפֿגערעדט זיך דאָ 
ניט לאָזן מיך צו רו. 
אַװעק! צו די מקורבֿים: און איר ווער זײַט? אַװעק פֿון 
מײַנע אויגן ! 
שאול פֿאַלטיצוריק אין שטול, וי משוגע, ס'הערט זיך אַ 
שטיל געזאַנג. עס קוּמט אַרײַן דְוֶך מיט דער האַרפֿע, 
שפילט אַ צײַט. שאול הײײיבט זיך אָן צוהערן, װוערט לו- 
טערער, קלאָרער. פֿרעגט שטיל: 
0)או2? -- ווער ביסטו, דער שיינער שפּילער? 
דוך -- איך בין דײַן קנעכט דוד, דער ייַנגסטער זון 
פֿון ישי. 
שאול -- שפּיל, שפּיל מײַן זון, 
דוד -- שפילט אַ נצחנדיקן ניגון. 
שאול -- האַסטיקער : ער ביסטו? 
דוך -- שטאָלצער : איך בין דוד, דער ייַנגסטער זון 
פֿון ישי. | 
שאול - מיט אַ פּלוצימדיקן כּעס: אָ, דוד! 
ס'האָסט דו געטיט דעם פּלישתּי... 
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וי אַזױ האָט מען געזונגען: 
;שאול האָט אין זײַנע טויזנטער געשלאָגן 
אין צענדליק טויזנטער האָט דוד... דוד! 
אין צענדליק טויזנטער האָט דוד... דוד! 
און ס'פֿעלט אים נאָר די מלובה 
ער װאַרפֿט זעם שפיז אין דודן יענער מײַדט אים אױים. 
אַ טומל. סיקומעאָן די קנעכט, מיפֿירט-אָפּ דודן. שטיל. 
שאול גײט לײַדנדיק צו זײַן שטול, זעצט זיך, רעדט פֿאַר- 
מורה-עזחורהט : 
שאַו? -- עס האָט פֿאַרלאָזן מיך גאָטס גײַסט. 
ער האָט זיך אָפּגעקערט פֿון מיר, 
ער וויל מיר שוין ניט ענטפֿערן. 
ער וויל קיין צייכן מיר ניט געבן 
ניט דורך חלומות, ניט דורך די אורים און תּומים 
הויך : װווּ זײַט איר, מײַנע קנעכט? ס'לױפֿן-אַרײַן די קנעכט. 
װוּ איז דאָס די מבשפֿה, 
װאָס כ'האָב באַפֿוױלן אײַך מיר ברענגען? 
קנעכט - צוישן זיך: אַ מכשפֿה, אַ מכשפֿה, 
שפּרעכערס טויזנטער פֿאַרשניטן 
און איצטער אָט אַלין 
דאַרף אָנקומען צו זיי. גייען אָפּ. 
שאול -- זאָל אַ מכשפֿה קומען, 
זאָל זי אַ וועג מיר װײַזן, 
שטילן מיר טמײייַן פּײַן, 
קנעכט ברענגעךאַרײַן אַ ‏ מכשפה זי שטײט פֿן װײַטן 
און ציטערט. 
0)או? -- גענען, אַלטע, ברויך דײַן כּישוף מיר 
און ברענג מיר אויף אָט דעם, 
װאָס כ'וועל דיר זאָגן. 
מכשפה - גענענט, בוקט זיך : װאָטס שטעלסטו מיר אַ נעץ, 
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װאָס ווילסטו מיך פֿאַרפֿירן ? 
דו ווייסט, דער מלך שאול 
פֿאַרטיליקט אַלע מכשפֿים! 
עאו? -- איך שווער בײַ גאָט, אויב ס'וועט דיר עפּעס טרעפֿן 
מכשפה -- און וועמען ווילסטו 
אַרױסרופֿן זאָל איך ? 
שאו? -- שמואלן באַװײַזן מיר, 
מכשפה -- כּישופֿט, שרײַט-אויס : װאָס האָסטו מיך אָפּגענאַרט ? 
און דו ביסט שאול? ציטערט. 
שאול -- דו האָב קיין מורא ניט, 
דו זאָג מיר וועמען זעסטו, 
מכשפה -- אַ מלאך זע איך, גייט פֿון דר'ערד, 
שאול -- וי זעט ער אויס, 
וי איז זײַן געשטאַלט ? 
מכעשפחה -- אַ גרײַז, אַ זקן גייט 
אין אייבערהעמד געקליידט. - 
שאול - שרײַט-אױס: שמואל! פֿאַלט אויף דער ערד. 
שמואל -- װאָס האָסטו אױפֿגערודערט מיך פֿון רו, 
שאו? -- איך בין אין גרויסער ענגשאַפֿט -- | 
די פּלישתּים, דער אַלטער שׂונא רינגלט אונדז אַרום, 
נקמה נעמט ער איצט פֿון מיר 
פֿאַר די אַמאָליקע חורבנות, 
פֿאַר שטעט, װאָס כ'האָב פֿאַרװיסט.. , 
דו ביסט גערעכט געווען. 
איך האָב באַרױבט די פֿרײַהײט פֿון דעם פֿאָלק. 
שמואל ,שמואל, ווער ווייס, וי דו, 
אַז כ'האָב די לאַסט פֿון מאַכט 
אויף אַקסל יונגע מיר גענומען 
צו קעמפֿן מיט די שׂונאים פֿון ישׂראל, 
ישׂראלס גלידער צו באַהעפֿטן 
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אין פֿאָלק אין איינעם... 
יהוהס גײַסט האָט אָפּגעטאָן פֿון מיר, 
כ'האָב מיט געבעט געװוענדט זיך צו אים -- 
אָן ענטפֿער אַלץ געבליבן... 
שמואל - אַז גאָט איז קעגן דיר, 
װאָס האָב איך דיר צו זאָגן? 
דוֹ האָסט קיין לעבעדיקע נבֿיאים ניט געפֿאָלגט, 
איצט װענדסטו זיך צו טויטע... 
עס טאָר קיין מענטש, קיין איינציקערּ ניט צוימען 
דעם ווילן פֿון אַ גאַנצן פֿאָלק! 
דורך שרעק און אומגליק װעט דער וילן 
זיך דורכשנײַדן אַ פֿרײַען װעג... 
און ווייס: צעריסן איז דײַן מלוכה 
און דו װועסט פֿאַלן, 
דו און דײַנע זין 
אין הענט פֿון די פּלישתּים ! 
שאול - פֿאַלט פֿון שרעק, שמואל פֿאַרעװױנדט. ס'לויפֿן-צו זיַנע 
מקורבֿים, הייבן אים אויף. פֿון דער ווייטנס דערהערט זיך אַ רעע: 
װאָס הער איך, װאָס הער איך 
דאָ פֿאַר קולות ? 
ערשטער שליח -- אַ פֿאַרטױבטער, ווערט אַרומגערינגלט פֿח 
אַלעמען. שאול בלײַבט ליגן אַליןן אין אַ זײַט : אַ בראָך, אַ בראָך, 
דער שונא שטייַגט פֿון אַלע זײַטן 
ער רינגלט אונדז אַרום, 
און נאָך... 
קולות -- װאָס נאָך, װאָס ? 
ערשטער שליח -- דאָס פֿאָלק איז אויף און וויל ניט מער קיין 
מלן 6 
עס גייט אַ קלאַנג: מיט נבֿיאים טויטע און מיט מכשפֿים 
באַהעפֿט האָט זיך שוין שאול, 
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דאָס פֿאָלק וויל פֿרײי זײַן, 
באַהערשן זיך אַלײן, 
צווייטער שליח -- געפֿאַלן אַלע, געפֿאַלן ? 
קולות -- וער, ער געפֿאַלן? 
צווייטער שליח -- יהונתן, אבֿינדב, מלכישוע. 
אױפֿגעשטאַנען איז דאָס פֿאָלק 
און גייט אַהער, 
ס'וויל אַראָפּװואַרפֿן דעם מלך, 
אַלע -- שרײַש : ס'גייט דאָס פֿאָלק, דאָס פֿאָלק ! 
די שומרים גייע-אָפּ מײט די אַרומיקע, די מקורבֿים בלײַבן 
אַ װײַלע און גנבֿענען זיך אַרױס. ס'בלײַבט דער נושאיכּלים. 
שאול -- יהונתן... טויט... גאָטס צאָרן גייט... 
ס'הערט זיך אַ ברומען און דאָס קלאַפן פֿון געווער. 
ס'גייט דאָס פֿאָלק. 
ס'גייט דאָס פֿאָלק. קוקט זיך אַרום. 
ניטאָ שוין קיינער, די מקורבֿים זיך צעלאָפֿן, 
צעלאָפֿן, װי די מײַן!... 
גאָטס צאָרן גייט, גאָטס צאָרן, 
פֿאַרהײבט דעם קאָפּ און מורמלט: 
וי האָט ער עס געזאָגט: 
עס טאָר קיין מענטש, קיין איינציקער, ניט צוימען 
דעם ווילן פֿון אַ גאַנצן פֿאָלק, 
קוקט זיך אַרום אױפֿן נועואיכלים : 
ס'איז דו, דו איינער ביסט מיט מיר געבליבן 
טרײַער דינער, 
אַהערצו גיי, די שװערד! | 
דו שלעפּ-אַרױס די שװוערד און שטעך מיר דורך! 
וושאיכלים -- מיט שרעק רוקט זיך אָפּ. 
שאול -- דו פֿאָלגסט מיך ניט, מײַן קנעכט ! 
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דאָס ברומען פֿון פֿאָלק שטײַגט ששאול נעמט די עווערד און 
פֿאַלט אויף איר, ס'קומען-אָן סאָלדאַטן, נאָך זיי דאָס פֿאָלק, 
קולות -- דער מלך איז טױט! 
דער מלך איז טויט. אָבער ס'לעבט דאָס פֿאָלק ! 
אַלע -- דאָס פֿאָלק זאָל לעבן, דאָס פֿאָלק, דאָס פֿאָלק ! 
כאַר -- דער מלך איז טויט -- 
דאָס פֿאָלק איז פֿרײי 
און שפּאַנט-אַריבער, גייט-פֿאַרבלי, 
עס אָטעמט אויף מיט טיפֿער קראַפֿט 
און לעבט און קעמפֿט, און לעבט און שאַפֿט, 
ס'וואַקסט-אויס פֿון ערד דער פֿאָלקספֿאַרלאַנג, 
שלאָגט-אויס פֿון לופֿט, װוי דונערקלאַנג, 
און אײיביק שטאַרק, און אײיביק נײַ -- 
דאָס פֿאָלק איז פֿרײַ, דאָס פֿאָלק אי פֿרײי! 
די צוקונפט, נ"י 1924 


ל. טרייסטער 


צוריק פון קרינספעלר 


דערציילונג 


ר אע 


בײַם אַרײַנגאַנג פֿון נעמיס געצעלט אין די יהודה"בערג איז 
געשטאַנען אַ מיטל-וווקסיקער קריגסמאַן, מיטן קאָפּ צווישן די פֿן- 
נאַנדערגעעפֿנטע פֿאָרהאַנגען און האָט אַרײַנגערעדט מיט אַ פֿיבערדיק 
קול+ / 

-- האַרנטע נעמי.. . דער קעניג שאול קערט זיך שוין צוריק 
פֿון דער מלחמה. מיט זײַן גאַנץ חייל קערט ער זיך צוריק, 

געווען איז דער קריגסמאַן -- איינער פֿון אַ קליינער מחנה, 
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װאָס איז געבליבן אין די יהודה-בערג צו באַװאַכן דעם אױסשפּרײט 
פֿון סטאַדעס שאָף און רינדער, פֿון שטויסן לײַנענע זעק מיט שפּײַז, 
װאָס שאול האָט נישט מיטגעפֿירט מיט זיך, ווען ער איז אַװעק אין 
דער מלחמה קעגן די פּלישתּים מיט איבער אַ װאָך צוריק. 

-- דו הערסט מײַנע רייד, האַרנטע נעמי? דאָס רעדט צו דיר 
אַ קריגסמאַן, | 

נעמי -- אַ קליינינקע, אַ מאָגערע, אָבער אין גוף אַ שטאַרקע, 
כאָטש שוין אין די זיבעציקער -- איז געלעגן אויף אַן אויסגעבע- 
טעכץ פֿון שעפּטענע פֿעל, פֿון בלעטער, האָט געהאַלטן די אױגן 
פֿאַרמאַכט און איז געווען געבראָכן אין געמיט פֿון ביטערע מחשבֿות, 

לכתּכילה האָט זי געהאַט נאָכגעפֿאָלגט איר זון שאול פֿון דער 
היים דאָ-אַקער, צום חייל-לאַגער אין די בערג, װײַל זי איז געווען 
שטאַרק באַטריבט וועגן אים. און דאָס, איבער דעם גרײַזגרויען זעער 
שמואל פֿון רמה. מיט אַ צײַט צוריק האָט אָט דער הײיליקער מאַן 
מיט צאָרן און װאָרענונג, געלאָזט וויסן אין נאָמען פֿון יהוהן, אַז די 
מלוכה װעט זיך בײַ איר זון לאַנג נישט האַלטן. ער ועט זי אַפֿילו 
נישט קאָנען איבערגעבן צו זײַנע יורשים. יהוה האָט זיך אָפּגעקערט 
פֿון אים.. . און פֿאַר װאָס ? װײַל איר זון איז אין די מערסטע יאָרן 
פֿון זײַן קיניגן געווען ווייכהאַרציק צו די פֿײַנטלעכע שכנים-פֿעלקער. 
אָפֿט זײַנען זיי וי אַ היישעריק אָנגעפֿאַלן אויף די פֿרידלעך-אַר- 
בעטנדיקע בני-ישׂראל, צוגערויבט דאָס האָב-און-גוטס, געטויט אַלט- 
אוןדיונג, געמאַכט אש פֿון די הײַזער, פֿון שטאַלן -- און מיט װאָס 
האָט איר זון אָפּגעענטפֿערט ? ער האָט נישט אױיסגעראָטן די רוצחים 
ביזן גרונט. ער האָט זיך נאָר באַנוגנט מיט צוריקצאָלן אַז אויג פֿאַר 
אַן. אויג, אַ מאָרד פֿאַר אַ מאָרד, און אַ שׂריפֿה פֿאַר אַ שׂריפֿה. האָבן 
דען די שבֿטים -- האָט דער זעער שמואל געשריען -- געקראָגן 
מער שוץ פֿון קעניג װוֹי זיי האָבן געהאַט אָן אים ? ניין, די מלוכה 
וועט זיך בײַ אים לאַנג נישט האַלטן, 

איז װאָס מיינט דאָס, איז נעמי אַ צעבראַכענע געקומען צום 
כיטערן אױספֿיר, אויב נישט דער נאָענטער סוף פֿון איר זונס טעג ? 
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און װוּ קאָן אָן שוועריקייטן און גיך געשען אָט דאָס, אויב נישט 
אין פֿעלד פֿון מלחמה ? זי איז דערפֿאַר געווען דערשלאָגן און האָט 
נישט געקאָנט אַרױסלאָזן דעם זון פֿון איר אויג. 

צו באַגלײטן אים אין דעם סאַמע פֿעלד פֿון געשלעג -- דאָס 
האָט אָבער שאול איר נישט דערלויבט. זי האָט געמזט בלײַבן אין 
חייל-לאַגער, װאָס איז װײַט פֿון דער מלחמה. אָבער דאָס זײַן אָפּגע- 
ריסן פֿון אים האָט ערגער געמאַכט. זי האָט נאָך מער געקלאָגט 
אויף זײַן גורל, אויך אויף דער געמאָלטקײט, אַז ער איז שוין אפֿשר 
מער נישטאָ צווישן די לעבעדיקע, און זיך נישט צוגערירט צו קיין 
שפּײַז, אַפֿילו קומען צווישן די קריגסלײַט האָט זי נישט באַגערט. 
די מערסטע צײַט דאָ אין די בערג איו זי נאָר געלעגן אױפֿן גע- 
לעגער און האָט זיך אויסגעוויינט די אויגן. אויך אַזױ איצט. כאָטש 
ס'איז שוין געווען שפּעט אין טאָג. דאָך איז זי נאָך נישט געהאַט 
אַראָפּ פֿון די שעפּסענע פֿעל און בלעטער, װאָס זײַנען געווען איר 
געלעגער, און דאָס אײַנגעדאַרטע שמאָלע פּנים אירס האָט זיך נאָר 
געװוייקט אין טרערן. | | 

געהערט אָבער, אַז דער זון קערט זיך צוריק פֿון דער מלחמה, 
האָט זי געהאַט אַ ספֿק. נישט אַנדערש, נאָר ס'דאַכט זיך איר אויס, 
אַז זי הערט אַ קול., ס'איז אַ שטים פֿון אירע מחשבֿות, װאָס זי 
האַלט אין איין טראַכטן מיט פֿאַרמאַכטע אויגן וועגן איר זון. מיט 
אַ מאָל איז זי אָבער אַראָפּ פֿון געלעגער מיט אַ געשריי און זי האָט 
צוגעאײַלט צום אַרױסגאַנג, װוּ ס'איז געשטאַנען דער קריגסמאַן מיט 
די פֿיס אין דרויסן און מיט זײַן קאָפּ אין געצעלט, קוקנדיק צו איך 
דורך די פֿונאַנדערגעעפֿנטע פֿאָרהאַנגען. | 

-- יאָ?... -- האָט זי געפֿרעגט מיט אַ שרײַענדיק קול פֿון 
איבערראַשונג --- טאַקע װאָר ? 

-- כ'שווער מיט דער האַנט בײַ מײַן דיך... -- האָט דער 
קריגסמאַן געענטפֿערט, 

--- ווען ? ווען קערט ער זיך צוריק, מײַן זון? 

| -- אין וייניקער צײַט װי ס'פֿליט אַ פֿױגל פֿון אַ קערנערפֿעלד 
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צו זײַן נעסט. מ'זעט אים שוין פֿון די הויכע בערג. ער רײַט אויף 
זײַן פֿערד אין שפּיץ פֿון חייל. 

נעמי האָט שוין מער נישט געפֿרעגט דעם קריגסמאַן. זי האָט 
ברייטער צעעפֿנט די פֿאָרהאַנגען, ס'זאָל אַרײיַן ליכט פֿון דרויסן אין 
דעם פֿינצטערן געצעלט, און איז צוריקגעגאַנגען צום געלעגער, װו 
ס'האָבן זיך געפֿונען אירע קליידער, 

געוויינלעך איז זי נישט קיין אײַליקע. איצט האָט זי זיך אָבער 
נישט געזאַמט לאַנג און זי איז אַרױס פֿון געצעלט נישט נאָר אַ 
געװואַשענע, נישט נאָר אַ צוגעקעמטע. זי איז אויך געווען אָנגעטאָן 
אין פֿײַערטאָגיקלײדער, װאָס ביז הײַנט איז זי נישט געווען אין קיין 
געמיט צו טראָגן זיי, כאָטש זי האָט זיי געהאַט מיטגענומען מיט זיך 
פֿון דער מלוכהשער הױפּטשטאָט גבֿעה. 


ר 


דער גאַנצער הימל איבערן לאַגער איז איצט געווען פֿאַרבלענ- 
דנדיק העלבלוי, די זון -- אַ צעגליטע פֿײַערפֿאַן -- איז אַרומגע- 
קרײַזט געווען מיט אַ נישט-דורכזיכטיקן נעפּל, די לופֿט האָט געבריט 
און געשטיקט וי די היץ פֿון אַ צעפֿלאַמטן אויוון. און אין לאַגער 
גופֿא האָט גערוישט וי אין אַ בינשטאָק. פֿיל קריגסלײַט פֿון דער 
געבליבענער מחנה זײַנען געשטאַנען אַרום ביימער און האָבן זיי 
אונטערגעהאַקט מיט העק. פֿיל האָבן געטראָגן ביימער, װאָס זײַנען 
שוין געווען אַראָפּגעלאָזט, און אָנגעהױפֿנט זיי אין קופּעס אויף 
באַזונדערע פּלעצער, ווּ זיי האָבן געמאַכט פֿײַערן. בײַ די פֿײַערן 
זײַנען געשטאַנען אַנדערע קריגסלײַט און האָבן אױפֿגעשטעלט אײי- 
זערנע שטאַנגען. צו די שטאַנגען האָבן דערנענט קוכערס מיט 
שווערע זײַטלעך פֿלײיש און זיי געװאָרפֿן אויף די שטאַבעס צום 
בראָטן. לענגויס די וועלדלעך זײַנען געשטאַנען סטאַדעס בהמות, 
אָקסן און לעמער, װאָס זײַנען נישט מיטגעשיקט געװאָרן אין דער 
מלחמה אַרײַן. איצט זײַנען זיי אָבעֶר געװאָרן שיטערער און קלענער 
איבער די צענדליקער מעסערס, װאָס זײַנען אַרײַנגעיאָגט געװאָרן 
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אין די העלדזער פֿון די שטומע באַשעפֿענישן -- צוליב אַ נצחון- 
מאָלצליט װאָס דער קעניג האָט דורך אַן אַהערגעשיקטן שלית אין 
דער פֿרי געהייסן צוגרייטן פֿאַרן גאַנצן חייל, 


אויף דער פֿלאַכער אוֹן געבערגלטער ערד, לענגויס לאַנגע שורות 
געצעלטן, זײַנען געלעגן אויסגעשטרעקט טויזנטער מאַנסבילן. דאָס 
זײַנען געווען קריגסלײַט, װאָס נעכטן האָבן זיי זיך צוריקגעקערט 
מיט זייערע פֿירערס --- עדריאל, פּלטיאל און זכריה --- פֿון די בערג 
אין אפֿס-דמים. דאָרטן האָבן זיי געהאָט פֿאַרהאַלטן און מנצח געווען 
אַ גרויס פּלישתּים-חייל, װאָס האָט געהאַט געלאָקערט אין באַהעל- 
טענישן אָנצופֿאַלן פֿון הינטן אויף שאולן, וועלכער האָט זיך געהאַט 
געלאָזט אױיפֿן ווצג קיין גת און עקרון קעגן אַנדערע פּלישתּישע 
מחנות. אין אַ זײַט, בײַם ברעג פֿון לאַגער, אויף אַ שפּיץ באַרג, 
זײַנען געשטאַנען די דרײַ חייל-פֿירערס: דער תּמיד פֿאַרטראַכטער, 
נידעריק-וווקסיקער עדריאל; דער ציכטיק-געקליידטער, שלאַנקער 
פּלטיאל, וועמעס פֿאָטער איז אַ רײַכער לאַנדיאײגנטימער: און דער 
יונגער, רױטהאָריקער זכריה, װאָס איז אַלע מאָל פֿול מיט פּלענער, 
װי אַ נאָך צו פֿאַרבלענדן דעם שונא אין מלחמה פֿעלד און אים 
אַרײַננאָרן אין פּאַסטקעס. אויך איז דאָרטן געשטאַנען דער מיליטץ- 
רישער מלוכה-מאַן פֿאַר חייל-שפּײַז, שמעי, וועמענס פּליכיקער גרוי- 
סער קאָפּ איז געווען אָפּגעברענט פֿון דער זון. אַלע האָבן אַראָפּגע- 
קוקט צום פֿלאַכן אלה-טאָל, װוּ ס'האָבן זיך איצט געזען באַװעגנדיקע 
רייען קריגסלײַט און רײַט"וועגענער. דאָס גאַנצע חייל מיט די גע- 
שפּאַנען איז אָנגעקומען פֿון דעם וועג װאָס פֿירט פֿון די פּלישתּישע 
שטעט גת און עקרון, פֿון טאָל האָט עס זיך פֿאַרקירעװעט צו די 
שמאָלע דורכגאַנגען אין די בערג, און פֿון דאָרטן --- גלײַך אַרױף 
צום לאַגער. 


נעמי איז איצט צוגעקומען צו דער גרופע מלוכה-לײַט און האָט 
אויך גענומען אַראָפּקוקן צום טאָל, 


126 תנכישע ירושה 


וי 5 


וי פֿון אונטער דער ערד האָט זיך מיט אַ מאָל צוישן צויי 
װײַטע בערג פֿון לאַגער באַװיזן שאול. ער איז אַרױסגעריטן פֿױ 
דאָרטן אויף אַ פֿערד, און הינטער אים זײַנען נאָכגעריטן זײַנע זיף 
יונתן, ישוי, מלכישוע, און דער הויפּטפֿירער פֿון חייל, אבֿנר, 

שאולס קאָפּ מיט די דורכגעזילבערטע שװאַרצע האָר איז געווען 
אָפּגעדעקט, זײַן לאַנגער האַלדז, אויך אַראָפּ צו די צוויי גרױהאָריקע 
ברוסטן --- נאַקעט. דער אײידל-שטאָפֿיקער, שאַרלעך-רויטער מאַנטל 
מיט די גילדערנע העפֿטערײַען אַרום די ברעגן איז געווען צעכראַס- 
טעט ביז די אַקסלען און פֿאַרמאַכט בלויז בײַם גאַרטל. אויף דער 
גריווע פֿון זײַן פֿערד איז געלעגן אַ װאָלענער טוך, װאָס פֿון צײַט 
צו צײַט האָט ער זיך מיט אים געװוישט דעם שווייס פֿון שטערן און 
פּנים. און די צײַמל-רימענדלעך, װאָס האָבן זיך געפֿונען אין די 
פֿינגער פֿון זײַן לינקער האַנט, האָט ער געהאַלטן לויז, עלעהיי דאָס 
פֿערד װאָלט שוין אַלײן געװוּסט װוּהין צו גיין. 

אַלע פֿאַרפּאָרעטע קריגסלײַט אין לאַגער -- סײַ די װאָס האָבן 
אונטערגעהאַקט ביימער, סײַ יענע װאָס האָבן געמאַכט פֿײַערן אָדער 
געבראָטן זײַטלעך פֿלײיש, אָדער געקוילעט שאָף און רינדער, אויך 
לעמער, -- אַלע האָבן געהאַט אָפּגעשטעלט די אַרבעט. די אַנדערע 
קריגסלײַט, די טױזנטער װאָס זײַנען געהאַט געווען צעלייגט לענגויס 
זייערע געצעלטן, האָבן זיך אױפֿגעשטעלט. און איצט, וי נאָר זי 
האָבן דערזען דעם קעניג, האָט זיך פֿון זייערע העלדזער אַ ריס 
געטאָן אַ געשריי, אַזױ הילכיק און שטאַרק, גלײַך װי די בערג 
אַרום-און-אַרום װאָלטן אױפֿגעריסן פֿון דונערן, איינער מער אױפֿ- 
טרייסלענדיקער פֿון צווייטן : 

-- יחי המלך! 

-- יחי המלך שאול!! 

-- יחי מלך ישׂראל!!! 

שאול האָט געשמייכלט. זײַנע אויגן, זײַן פּנים -- אָנגעקװיקט 
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מיט פֿרײד, מיט גליקזעליקייט. ער האָט געקוקט אויף רעכטס, אויף 
לינקס, געזען אומעטום אױפֿגעהײַטערטע קריגסלײַט, זייערע אויגן 
שטראַלנדיק, זייערע רוקנס אוױיסגעגלײַכט, יעדער איז געשטאַנען מיט 
חשיבֿות צו זיך פֿאַר האָבן אַ חלק אין דער מלחמה. אַלץ אין אים, 
שאולן, האָט אָנגעקװאָלן. ער האָט געשאַקלט מיטן קאָפּ, געפֿאַכעט 
מיט אַ האַנט צו זיי און איז אַרײַנגעריטן אין מיטן לאַגער, וו ער 
האָט שװײַגנדיק גענומען װאַרטן ביז דאָס גאַנצע חייל, װאָס האָט 
זיך צוריקגעקערט מיט אים, װעט אַרױפֿקומען פֿון טאָל און זיך 
שטעלן הינטער אים, 

אַרום-און-:אַרום האָט זיך יעדער באַמיט צו זײַן שטיל, די פֿוס- 
גייערס האָבן זיך אױפֿגעהערט פּאָרקען מיט שיסבויגנס און בינטלעך 
פֿײַלן. די רײַטערס האָבן אײַנגעחאַלטן זייערע פֿערד, די אָנטרײַבערס 
פֿון רײַט-װעגענער האָבן געצאַמט זייערע געשפּאַנען. אַלץ, װאָס עס 
האָט זיך געהערט אין דער אַרומיקער שטילקייט, איז געווען דאָס 
קנאַקן פֿון דעם פֿעטס אין די זײַטלעך פֿלײשן, װאָס זײַנען געלעגן 
אויף די פֿײַער:שטאַנגען און האָבן זיך געבראָטן אין די פֿלאַמען. 


יע 


--- מיר קומען -- האָט שאול אױיפֿן פֿערד אָנגעהויבן ריידן צו 
די קריגסלײַט פּאַמעלעך און מיט קורצע איבעררײַסן -- פֿון די 
פּלישתּישע שטעט גת און עקרון. איך און איר, מײַן חייל, אַלע קומען 
מיר זיגערס פֿון דאָרטן, 

פֿון דעם גאַנצן אַרום האָט זיך ווידער אַ ריס אַרױט געטאָן אַ 
בענטשונג, װאָס האָט אָפּגעהילכט אין די בערג װי פֿון אױפֿטרײט- 
לענדיקע דונערן : 

-- יחי המלך ! 

-- יחי המלך שאול!! 

-- יחי מלך ישׂראל!!! 

שאול האָט אױפֿגעהױבן זײַן האַנט, װאָס איזן געווען א צייכן: 
ס'זאָל זײַן שטיל, 
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--- און אויך איר, קריגסלײַט, װאָס איר האָט געשלאָגן די 
פּלישטים אין די בערג פֿון אפֿס-'דמים -- האָט ער זיך אויסגעדרייט 
צו עדריאל, פֿלטיאל און זכריה, וועלכע זײַנען געשטאַנען עטלעכע 
טריט פֿון אים, און נאָך דעם גענומען אַריבערקוקן צום חייל, װאָס 
האָט זיך געשלאָגן אונטער זייער פֿירערשאַפֿט -- אויך איר זײַט 
צוריקגעקומען זיגערס, | 

ווידער האָבן זיך די טויזנטער קריגסלײַט נישט געקאָנט צוריקי 
האַלטן אין זייער התלהבֿות און אױפֿסנײַ האָבן זיך געהערט הילכיקע 
אויסגעשרייען : 

--- יחי המלך ! 

-- יחי המלך שאול!! 

-- יחי מלך ישׂראל!!! 

--- שאול האָט צוגעװואַרט ביז ס'איז געװאָרן שטיל און נאָך דעם 
ווידער גערעדט: 

-- אַלע אין איינעם -- האָט ער הויך, אָבער פּאַמעלעך איצט 
גערעדט -- האָבן מיר פֿאַרענדיקט אַ מלחמה, װאָס מיר האָבן נישט 
באַגערט, דאָס איז געווען אַ מלחמה, װאָס די פּליִשתּים האָבן אויף 
אונדז אַרױפֿגעצװוּנגען. אַ מלחמה װאָס האָט איבערגעלאָזט נאָך זיך 
טויזנטער אַלמנות, יתומים און כּלות אויף זייער זײַט, און אויך הונ- 
דערטער אַלמנות, כּלות און יתומים אויף אונדזער זײַט. די דאָזיקע 
מלחמה װאָלט געקאָנט פֿאַרמיטן װערן, ווען זיי, די פּלישתּים, װאָלטן 
נישט אַרומגעגאַנגען מיט דער אײַנרײדעניש, אַז זייער אמונה איז 
אַ העכערע פֿון אונדזערער. אויך אַז זיי דאַרפֿן זיך אױיסשפּרײטן אין 
לאַנד אויף אונדזער חשבון, און אַז זיי דאַרפֿן אונדזער פֿאָלק באַ- 
הערשן, אונטערדריקן און צום סוף אויך אָפּמעקן 

ער האָט אױפֿגעהערט ריידן אויף אַ װײַל און זיך געװישט דעם 
שטערן און דאָס פּנים מיטן װאָלענעם טוך, װאָס איז געלעגן אױפֿן 
פֿערדס גריווע. | 

--- אין משך פֿון אַ סך טעג -- האָט ער ווידער גענומער ריידן 
--- איידער די פּלישתּים האָבן אונדז אַרױסגערופֿן אויף אַ קריג, װאָס 
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איז געווען איינע פֿון פֿיל מלחמות קעגן אונדז, האָב איך געשיקט 
שליחים צו זייערע פֿירערס. איך האָב זיי געלאָזט וויסן אַז מײַן 
פֿאָלק און איך גלייבן נישט אין אײַנשלינגען אַנדערע אומות. מיר 
פֿירן בלויז אַ פֿרידלעכע אױפֿקלערונג פֿאַר אונדזער אמונה, װאָס 
מיר האַלטן פֿאַר די אמתע און װאָס אויך אַנדערע פֿעלקער, וי נאָר 
זי װועלן דערװאַקסן וערן, װעלן זיך צו איר באַקערן און נישט 
נאָר פֿאַר אמונה פֿירן מיר נישט קיין מלחמה. מיר ווילן אויך נישט 
קיין קריג אויף אײַנצונעמען לאַנד. און דערפֿאַר האָב איך זיי, די 
פּלישתּים, אָנגעבאָטן אַן אָנבאָט. אויב זיי באַגערן אַ װועג צום ירדן, 
װעל איך זיי געבן אַ פֿרײַען וועג צום ירדן. זאָלן זיי אָבער אונדן 
אין אויסטויש געבן אַ פֿרײַען װעג צום ים-הגדול. װאָרעם אונדזער 
שבֿט יהודה האָט זיך אָפֿט באַקלאָגט אויף אָנטרעפֿן אַ װוידערשטאַנד 
פֿון די פּלישתּים, ווען זיי, די יהודה-לײַט, באַגערן צו ציִען חיונה 
אויך פֿון דעם ים-הגדול. און נישט נאָר שבֿט-יהודה... איך האָב 
דורך שליחים דאָס אַלץ דערמאַנט און אָנגעבאָטן אַ באַגעגעניש מיט 
זיי ערגעץ אויף אַ צונויפֿקום-פּלאַץ און מיר װעלן זיך דורכריידן 
וועגן שלום. אָבער אַנשטאָט אַ גינציקן ענטפֿער האָבן זיי אונדז 
אַרױסגערופֿן אויף אַ קריג. | 

ער האָט ווידער אױפֿגעהערט ריידן און אַ װײַלע זיך אױפֿסנײַ 
געוישט דעם שטערן און דאָס פּנים. | 

--- צו ערשט האָבן זיי גענומען אונדז מבֿזה זײַן ... --- האָט ער 
ווידער גענומען ריידן --- און איר וייסט װאָס די פֿאַרשעמונג האָט 
געמיינט... מכּלומרשט צו פֿאַרמײַדן קרבנות, האָבן זיי אָנגעבאָטן 
דעם איינצל-געפֿעכט, װאָס זיי באַשטימען װאָס פֿאַר אַ פֿאָלק זאָל 
הערשן איבער דעם צוייטן. און זיי האָבן אַרױסגעשטעלט איינעם 
פֿון זייערע פֿירערס, גלית. זיי האָבן װוויל געװוּסט, אַז מיר האָבן 
נישט אַזאַ ריז, װאָס זאָל זיך קאָנען פֿאַרגלײַכן מיט אים... מיר. 
זײַנען נישט אַ פֿאָלק פֿון קערפּערלעכע רין. מיר זײַנען בלויז 
מחשבֿה-מענטשן, גיבורים אין דער אמונה פֿאַר יושר. און אַז מיר 
האָבן ביז מיט אַכט טעג צוריק זיך נישט אָפּגערופֿן אויף זייער תּנאי, 
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האָבן זיי טאַקע טאָגטעגלעך אָפּגעשפּאָט פֿון אונדז. זייער כּוונה איז 
געווען: צו ברעכן אונדזער חשיבֿות צו זיך. זייער כּוונה איז אויך 
געווען : נאָכן אָפּשװאַכן אונדזער גײַסט זאָלן זיי אָנפֿאַלן אויף אונדז 
מיט זייערע בעסט-באַװאָפֿנטע מחנות און מאַכן פֿון אונדזערע קריגס- 
לײַט עפֿר-ואפֿר, | 
- ער האָט זיך ווידער אָפּגערוט א װײַלע. 

--- און איך זאָג אײַך, אַז ווען אַפֿילו זיי װאָלטן מנצח געווען אין 
איינצלקאַמף, װאָלט איך אויך אױפֿן תּנאי נישט אײַנגעגאַנגען. מיר, 
דאָס פֿאָלק, וועמענס אָבֿות זײַנען אַמאָל אַנטלאָפֿן פֿון מצרים, װוּ זיי 
זײַנען געהאַלטן געװאָרן אין קנעכטשאַפֿט. מיר, די זין זײיערע, 
װאָלטן זיך פֿרײַװיליק נישט אונטערגעגעבן צו אונטערדריקונג. איך 
האָב אָבער געהאַט אָנגענומען דעם אָנבאָט פֿון די פּלישתּים, װײיַל 
ווען פֿאַרקערט, ווען איך נעם נישט אָן, װאָלטן מײַנע ווערטער צו" 
געטראָפֿן זייער פֿאַרטראַכטן פּלאַן. זיי װאָלטן מיט דער הילף פֿון 
מײַן אָפּזאָג פֿאַרשטאַרקט זייער חוזק, 

ער האָט זיך ווידער אָפּגערוט אַ װײַלע, 

-- אָבער איך האָב געגלויבט, אַז ישׂראל דאַרף זיך ניט שרעקן 
פֿאַר קערפּערלעכע ריון. מיר האָבן אין זיך גענוג גײַסט מיט א 
װײַטן בליק, װאָס העלפֿט אונדז אַרױס אין אַלע סכּנות. און איר האָט 
דאָס אַלץ געזען בײַם געפֿעכט מיט נײַן טעג צוריק צווישן גלית 
און דעם יונגן מאַן דוד פֿון בית-לחם, 

פֿון גאַנצן לאַגער האָט זיך ווידער דערהערט אַן אויסגעשריי: 

-- יחי המלך ! 

-- יחי המלך שאול!! 

-- יחי מלך ישׂראל!!! 

שאול האָט אױפֿסנײַ גערעדט: 

-- יאָ, אַ ייִנגל האָט זיך געשטעלט קעגן אַ מיטליעריקן מאַן. ., 
אַ דורכשניטלעכער אין װוּקס און כּוח --- קעגן גיבור... אַן אומ- 
באַװאָפֿנטער --- קעגן אַ פֿיל-באַװאָפֿנטן און באַשיצטן פֿון אַ פּאַנצער 
פֿון קאָפּ ביז די פֿיס... און דאָך -- -- -- דאָך איז געשען. װאָס 
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איך האָב דערװאַרט. ס'איז געשען, װאָס אונדזער פֿאָלק דערװאַרט 
אַלע מאָל אין אַ נישט-גלײַכן פֿאַרמעסט מיט זײַנע שׂונאים. ס'איז 
געשען נישט בלויז צװישן יחיד און יחיד, דודן און גליתן. ס'איז 
אויך געשען צוישן אונדזער חייל און זייער חייל, װאָס איז געווען 
אַ סך מער אין צאָל און שטאַרקער אין כּלי-זין. מיר האָבן געזיגט 
אין די בערג פֿון אפֿס-דמים, און מיר האָבן אויך געזיגט אױפֿן ברייטן 
וועג, װאָס פֿירט קיין גת און עקרון. דאָס איז אַ גרויסער נצחון פֿאַר 
אונדז. אַלע פֿעלקער אַרום װעלן עס מודה זײַן, און עס װעט פֿאַרי 
געדענקט וערן אויף אײיביק. אָבער מיר -- און דאָס דערקלער איךף 
דאָ מיט אַן אָפֿן האַרץ --- זײַנען ניט שיכּור פֿון נצחון. גיין, נישט 
מיך. . . | : 

ער האָט זיך ווידער אָפּגערוט א װײַלע. | 

--- איך בין אַרײַן מיט אײַך, מײַן חייל, קיין גת און עקרון. 
װײַל זיי זײַנען זאַמליפּלעצער פֿאַר שקר וועגן אונדז. עס פֿאַרשפּרײטן 
דאָרטן גרויל-מעשׂיות וועגן אונדז, סײַ זייערע כּהנים, סײַ די מלוכה- 
פֿירערס און סײַ די האַנדלסלײַט. אַלע פֿאַרגלײַכן אונדז צו רױבפֿײגל, 
כאָטש זיי אַלין זײַנען דאָס. זיי זײַנע מזנה מיט פֿרױען בײַ זייערע 
געבעט:בימות וי אַ סגולה פֿאַר גערעטעניש אויף די פֿעלדער, כאָטש 
זיי זײַנען דאָס נישט אויסן, זיי בויען זיך פּאַלאַצן פֿון דעט עשירות, 
װאָס זיי רויבן-אָן בײַם אייגענעם פֿאָלק און אין דער פֿרעמד. און 
צווישן אַנדערע מיאוסטע מסחרים טוען זיי אויך קױפֿן און פֿאַרקױפֿן 
מענטשן פֿאַר קגעכט. אָבער מיר זײַנען נישט אַרײַן דאָרט מיט 
פֿאַרריסנקײט און אויך נישט װי אומדערבאַרעמדיקע געוויסנס. װאָר, 
מיר האָבן געקאָנט נעמען אין געפֿאַנגענשאַפֿט די װוײַבער, די קינדער, 
אַלט און יונג. מיר האָבן אויך געקאָנט אַרױסנעמען דאָס גאַנצע 
האָב-און"גוטס פֿון זייערע הײַזער און שײַערן. אָבער איך האָב נישט 
באַגערט קיין אױסראָטונג פֿון אַ פֿאָלק, װאָס איז פֿאַרבלענדט. איך 
האָב בלויז באַגערט, װאָס איך באַגער אַלע מאָל -- אַראָפּצונעמען 
די פֿינצטערניש פֿון בלינדע אויגן. און איך האָב זיי דאָרטן דער- 
ציילט, וי איר ווייסט, וועגן דער מפּלה פֿון זייערע פֿירערס, - 
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| ער האָט זיך ווידער אָפּגערוט אַ װײַלע. 
--- אָבער פֿאַר װאָס האָב איך דאָס געטאָן? װײַל איך האָב 
באַגערט, אַז זיי זאָלן פֿאַרגלײַכן אונדזער אױפֿפֿירונג מיט די גרויל-. 
אוןדשקר-מעשׂיות, װאָס זייערע פֿירערס דערציילן זיי וועגן אונדז, 
און צוליב נאָך עפּעס: כּדי זיי זאָלן צווינגען זייערע פֿירערס צו 
רופֿן צו אַ שלום מיט אונדז און נישט קיין מלחמה. װאָרעם מלחמה 
ברענגט נישט קיין לאַנגדױערנדיקע נוץ פֿאַר אַ פֿאָלק, אַפֿילו ווען 
די מלחמה פֿאַרענדיקט זיך פֿאַר אים מיט נצחון. אַפֿילו די צײַט- 
װײַליקע געווינסן אין אַ מלחמה זײַנען פֿאַרלוסטן. װאָרעם די פֿאָ- 
טערס און מוטערס, די אַלמנות און יתומים, זיי אַלע וועלן קיין מאָל 
נישט קאָנען היילן זייערע בראָכן מיט דעם נצחון-בליאַסק פֿון שווערד 
און שפּיז. 
פֿון גאַנצן לאַגער האָט זיך אױפֿסנײַ צעטראָגן אַ פא אע 
אויסגעשריי + - 
--- יחי המלך ! 
--- יחי המלך שאול!! 
|-- יחי מלך ישׂראל!!! 
אַז ס'איז שטיל געװאָרן, האָט שאול זיך געווישט די ליפּן מיטן 
װאָלענעם טוך, נאָך דעם פֿאַרענדיקט : 
--- ס'קאָן זײַן, אַז אונדזער הײַנטיקער זיג וועט ווערן דער זוימען 
פֿון שלום צװישן די פּלישתּים און אונדז. ס'קאָן אפֿשר זײַן זאָג 
איך. און אַז דאָס װעט געשען. װעט אונדזער נצחון, פֿאַרװאָר, װוערן 
אַ טרייסט נישט נאָר פֿאַר די אַבֿלים פֿון ביידע פֿעלקער, פֿאַר זייערע 
און אונדזערע קלאָגנדיקע פֿאָטערס און מוטערס, פֿאַר די װיסטע 
אַלמנות, יתומים און וויינענדיקע כּלות. ס'וועט אויך זײַן אַ ברכה 
פֿאַר אַלע נאָכקומענדיקע דורות... 
ער איז אַראָפּ פֿון פֿערד און האָט צוגערופֿן דעם הױפּטפֿירער 
פֿון חייל: | 
|-- אַבֿנר! -- זאָגט ער -- שיק-אַרױס שליחים איבערן א 
אָנצוזאָגן. דעם פֿאָלק די בשׂורה וועגן אונדזער נצחון. 
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אַבֿנר --- מיטלוווקסיק, מיט ברייטע אַקסלען, זײַן שװואַרצע באָרד 
און די געדיכטע ברעמען פֿאַרשטױבט פֿון וועג -- האָט אַ קערעווע 
געטאָן זײַן פֿערד, 

--- און נאָך עפּעס... -- האַלט אים צוריק שאול מיט אַ ברום 
און מיט דעם דורכדרינגענדיקן בליק פֿון זײַנע גרויסע שװאַרצע 
אויגן -- װעסט אויך שיקן אַ שליח מיט דער זעלביקער בשׂורה 
קיין נובֿ, צום זעער שמואל... 

אבֿנר האָט ווידער אַ טרײַב געטאָן זײַן פֿערד. אָבער שאול האָט 
אים אױפֿסנײַ צוריקגעהאַלטן : 

-- און נאָך דעם װועסטו זאָגן דעם חייל זיך גרייטן צום מאָל- 
צײַט, און נאָך דער סעודה צו רוען ביז דעם צוריקקער קיין גבֿעה. 


ןה 2 


אַז אַבֿנר איז שוין געווען אַװעק, האָט זיך שאול אויסגעדרייט 
צו די פֿירערס פֿון די באַזונדערע מחנות, עדריאל, פּלטיאל און 
זכריה, וועלכע זײַנען געשטאַנען נישט װײַט פֿון אים, און ער האָט 
געשמייכלט צו זיי: 

-- איר האָט מיך שטאַרק אױפֿגעהײַטערט מיט דער בשׂורה, 
װאָס איר האָט מיר געלאָזט וויסן דורך אַ שליח פֿון די אפֿס-דמים- 
בערג. די בשׂורה וועגן אײַער זיגי 

-- וי נאָר מיר האָבן געזען דעם שׂונא שװאַכמוטיק, צעטומלט 
און אויף די קני פֿאַר אונדז -- זאָגט דער נידעריק-װווקסיקער עד" 
ריאל --- האָבן מיר באַלד געשיקט דעם שליח מיט דער ידיעה. מיר 
האָבן געװאָלט דערפֿרײען דיך, קעניג, און אויך הערן פֿון דיר, צי 
דו דאַרפֿסט הילף פֿון אונדזערע מחנות, 

--- איך בין שוין דעמאָלט געשטאַנען מיט מײַן חייל בײַ די 
טויערן פֿון גת און עקרון -- זאָגט שאול שמייכלענדיק --- האָב איך 
זיך דערפֿאַר נישט געענגט אין הילף. 

--- פֿאַרװאָר, --- זאָגט ווידער עדריאל, װאָס דאָס פּלאַטשיק- 
ברייטע פּנים זײַנס איז איצט געווען רויט-צעבליט פֿון דעם כּבֿוד, 
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װאָס דער קעניג האָט אים אַרױסגעװיזן -- פֿאַרװאָר. דער שליח 
האָט איבערגעגעבן דײַן דאַנק, קעניג, און מיר האָבן צוריקגעפֿירט 
די מחנות אונדזערע דאָ אין לאַגער אַרײַן 

שאול האָט אַרומגענומען יעדן פֿון די דרײַ מלוכה-לײַט און זי 
געקלאַפּט אין פּלײיצע: 

--- זאָל יהוה אויך װײַטער שטאַרקן אײַער געטרײַשאַפֿט צו מיר, 
וי ער האָט דאָס געטאָן ביז הײַנט. 

נאָך דעם האָט ער זיך אויסגעדרייט צו נעמין: 

-- נו, מוטער? -- ער האָט אַ שטאַרק-אױפֿגעהײטערטער גע- 
קוקט אויף איר --- װאָס שטייסטו פֿון דער װײַטנס? 

נעמי, װאָס איז איבער דער גאַנצער צײַט געשטאַנען מיט שמעין, 
דעם פֿאַרװאַלטער פֿון שפּײַז און פֿוראַזש פֿאַרן חייל. האָט געהאַט 
טרערן אין אירע פֿריידיקע אויגן. דערהערט דעם זונס ווערטער צו 
איר, האָט זי דערנענט צו אים. 

| -- ס'איז נישט געווען אין כּבֿוד פֿון דײַן שמועס מיט די מלוכה- 

לײט -- זאָגט זי --- אַז איך זאָל שטיין דערבײ און זיך צוהערן. 

שאול האָט זיך צעלאַכט און זי אַרומגענומען. 

-- זאָג, מוטער! -- האָט ער זי געקושט, געהאַלדזט און גע- 
רעדט צו איר אין דער אייגענער צײַט -- װאָלט יהוה, דער גאָט 
פֿון ישׂראל, מיר געגעבן אַ זיג איבער די פּלישתּים, ווען ער באַגערט 
נישט מיך פֿאַר קעניג, װי דער זעער שמואל האָט געזאָגט ? 

ער האָט זיך אױיסגעגלײַכט און מיט פֿינקלענדיקע אויגן געקוקט 
אויף איר : 

--- ווען ער װאָלט מיך טאַקע נישט באַגערט פֿאַר קעניג, װאָלט 
ער דאָך מיך געקאָנט טויטן דורך די פּלישתּים אין מלחמה-פֿעלד ! 
הונדערטער מאָל האָבן זיי דאָך מיך געקאָנט גרייכן מיט זייערע 
פלללן 64 

נעמי האָט אַרומגענומען שאולן און געקוקט מיט פֿאַרטרערטע 
אויגן אין זײַן פּנים : . | | 
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-- די רייד פֿון זעער שמואל זײַנען געווען פֿאַלש, זון מײַנער, 
גאָט פֿון ישׂראל, דער איײיביקער גאָט, װאָס האָט געהייסן זאַלבן דיך 
פֿאַר קעניג, ער האָט נישט קיין חרטה אויף זײַן װאָרט. ער איז נישט 
וי אַ מענטש.-.. ער זעט אַלץ פֿאָרױס און ווייסט, וי יעדער װעט 
זיך אױפֿפֿירן אין שפּעטערדיקע טעג, גוט אָדער שלעכט... איז וי 
האָט ער זיך געקאָנט אָפּזאָגן פֿון דיר, אַפֿילו ווען דו זאָלסט האָבן 
געטאָן אַזױנס, װאָס אין נישט גינציק? דײַן צוריקקערן זיך פֿון 
מלחמה-פֿעלד איז אַ באַװײַז, אַז דער זעער שמואל האָט אַלץ אויסגע- 
טראַכט. אויך איז דײין נצחון איבער די פּלישתּים, אַ באַװײַז אַז בײַ 
גאָט פֿון ישׂראל האָסטו נושׂא-חן געווען אויף אַלע מאָל װי אַ גע- 
זאַלבטער פֿון פֿאָלק, אַז דאָס װאָלט נישט געווען אַזױ, איז פֿאַר װאָס 
האָט יהוח איבערגעגעבן די פּלישתּים אין דײַנע הענט! מיט דעם 
וועסטו דאָך נאָך מער וויל געפֿעלן בײַ די שבֿטים ! פֿרײ זיך, זון 
מײַנער, מיט דײַן נצחון און מיט דײַן צוריקקערן זיך אַ לעבעדיקער. 
דער זעער שמואל װעט אַצינד אַראָפּפֿאַלן בײַ זיך און זיך שעמען 
פֿאַר זײַן קנאה צו דיר, יאָ, ער איז פֿול מיט קלעמונג. װאָרעם דו 
ביסט מע באַליבט בײיַם פֿאָלק װי ער און מער אָנגעזען פֿון אים ... 

-- װואָר, מוטער מײיַנע... -- האָט שאול זי שטאַרקער געדריקט 
צו זיך -- דו ביטט גערעכט. כ'האָב דערפֿאַר געהייסן שיקן אַ שליח 
צום זעער שמואל מיט דער בשויה וועגן מײַן הצלחה. זאָל ער זען 
אַז כ'פֿאַרשטײ זיך אויף זײַן כּלומרשטער הייליקייט און װאָרענונג, 

אין זיך האָט ער אָבער געהאַט אַ ספֿק אין זײַנע אייגענע ווער- 
טער. און דאָס -- נישט אָן גרוגט, איז דען דאָס געווען פֿאַר אים, 
שאולן, די לעצטע טיט דערװאַרטונג? דעם זעערס גבֿואה קאָן 
דאָך מקוים וערן בײיַ אַן אַנדערער געפֿאַר. אפֿשר דאַרף ער, שאול, 
נאָך אָפּטאָן אַנדערע טוונגען איידער ער װעט אומקומען!. 

ער האָט זיך אָבער נישט געװאָלט אַרײַנלאָזן אין קיין מחשבֿות 
פֿון אומזיכערקייט. דער נצחון אין דער מלחמה האָט זיך קעגנגע- 
שטעלט יעדער באַטריבטקייט, װאָס האָט זיך געװאָלט ואר -היזקן 
אין זײַן האַרץ און פֿאַרסמען פֿרײד, 
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--- באַגלײט מיך, מוטער, ביז מײַן געצעלט! -- זאָגט ער אַ 
צעשטראַלטער צו נעמין. -- כ'וויל רוען אַ ביסל איידער כ'פֿאַרנעם 
זיך צום מאָלצײַט, װאָס ווערט געגרייט פֿאַרן חייל און פֿאַר מיר, 

נעמי, מיט יוגנטלעכער רירעוודיקייט אין איר גוף, איז גלײַך 


אַװועק מיט אים, 
די צוקונפט, ניו"אַרק 1968 


ישראל אַשנדאָרף 


דער מלך שאול 
היסטאָרישע טראַגעדיע אין 8 בילדעף - 
דאָס פֿינפֿטע בילד 
רמה, פאַר שמואלס הויז. שמואל, דוד. 


דוד -- אָ, נבֿיא! כ'בין פֿאַר שאולן אַנטלאָפֿן. 
אַזױ פֿיל מאָל געשיקט מיך אויף מלחמות 
אין ערשטע רייען, דער געפֿאַר אין אָרעמס, 
און װיפֿל מאָל אויף מיר זײַן שפּיז געװאָרפֿן. 
ער האָט געשיקט בײַ נאַכט צו מיר שליחים, 
צו אים מיך ברענגען. כּדי מיך צו טייטן 
ס'איז קוים געלונגען מיר פֿון זי אַנטריגען 
(זמואל --- זינט זײַן נצחון איבער דעם עמלק -- 
ער לעבט נישט מער. נאָר װאַנזיניק-פֿאַרביטערט 
אַלץ קעמפֿט ער. יל דעם טוט נאָך איבערלעבן. 
דוך --- און איך ? איך לעב דען יאָ ? בין איך דען מלך ? 
בין איך אַ ווינט. פֿאַר װאָס האָסטו געשיקט מיך 
אין זאַק אַרײַן און נישט צו שטורעמען כװאַליעס? 
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בין איך אַ פֿלאַם, פֿאַר װאָס האָסטו געשיקט מיך 
איין: כװאַליעס, נישט אין װאַלד אַרײַן אויף ביימער: 
שמואל -- זע, זוד, מיך : אַמאָל געווען אַ שופֿט / 
אין גאַנץ ישׂראל --- איצטער בלויז אין רמה, 
צו מיר דערגייען שאולס ווילדע מעשׂים 
און 'קאָן נישט קיינעם העלפֿן אָדער שיצן. 
נאָך מער : איך בין אַליין נישט זיכער קיין מאָל: 
עס קאָנען זײַנע קנעכט באַפֿאַלן רמה! 
איך האָב געװוּסט עס בײַ דעם סאַמע אָנהײב ! 
דאָס פֿײַער, װאַס זיי צווינגען מיך צו לייגן, 
וועט גלײַך דער שטורעם אויף מײַן הויז פֿאַרטראָגן. 
געווען איז אָבער שטאַרק ישׂראלס ווילן 
און כ'האָב געזאָגט זיך : אויב דו װוערסט געצװונגען 
צו טאָן, װאָס זיי פֿאַרלאַנגען --- ווייל זיי אויס כאָטש 
אַ מענטש אַן עניו. שטיל און פֿרום, געהאָרכזאַם. 
איך האָב געוויילט און -- כ'האָב געהאַט אַ סעות. 
קאָן זײַן, נבֿיאים װעלן מער נישט הערשן 
נאָר דו -- פֿאַר װאָס ב י ס ט ד ו אַזױ פֿאַרביטערט? 
דו ביסט דאָך נישט קיין נבֿיא, נאָר אַ מלך ! 
דוך -- דו האָסט, אָ, נבֿיא, מיך געזאַלבט פֿאַר מלך, 
נאָר נישט דאָס לאַנד און נישט דאָס פֿאָלק געגעבן. 
איך מוז אַליין מיר יעדן מענטש געווינען 
און ס'איז קיין איין אייל ערד פֿאַר לאַנד נישט מײַנע. 
שמואל -- זײַ זיכער. וועסט דאָס פֿאָלק, דאָס לאַנד געווינעןי 
ס'קאָן שאול קוים אַליין מיט געװאַלט זיך האַלטן, 
די קינדער זײַנע װעלן שוין נישט הערשן. 
און אוב דו ווילסט זײַן מלך אין ישׂראל 
און האָבן זאָל דײַן מאַכט און שטאַם אַ קיום -- 
לאָז תּמיד אויף דײַן הויז דעם נבֿיא װאַכןף 
דוך -- דערפֿאַר בין איך דאָך איצט צו דיר געקומען 
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שמואל -- דו קאָנסט אין רמה אָבער לאַנג נישט בלײַבן. 
זײַ װויסן : ערגעץ האָט דערוװװוסט זיך שאול, 
אַז דו באַהאַלטסט דיך אויס בײַ מיר אין רמה. 
שוין צוויי מאָל האָט געשיקט ער מיר שליחים, 
צו פֿאַנגען דיך, צי נאָך דיך אפֿשר טייטן, 
דוד -- װאָס זאָל איך טאָן ? װאָס זאָל איך טאָן, אַ, נבֿיא ? 
שמוא? -- סאיז קלאָר : דו מוזסט פֿאַרלאָזן הײַנט נאָך רמה, 
דײַן בלײַבן דאָ קאָן אומגליק בלויז אונדז ברענגען. 
דוד -- װוהין ? זאָל איך דען לױפֿן צו די פַּליִשתּים ? 
בײַ פֿײַנד זיך שיצן פֿאַר ישׂראלס מלך? 
כ'האָב ליב די ברידער מײַנע פֿון ישׂראל! 
די ערשטע רייד פֿון קינד אויף אונדזער לשון, 
דאָס ליד און לאַכן פֿון די יונגע מיידלעך. 
דעם מאַן בײַ מי, דאָס װײַב זײַנס בי דער װירטשאַפֿט, 
און די מנוחה זילבערנע פֿון זקן, 
און אפֿשר זאָל איך נאָר אַװעק אין מדבר? 
איך בין פֿאַרבונדן פֿון דער פֿריסטער קינדהייט 
מיט יעדן באַרג און טאָל פֿון אונדזער היימלאַנד, 
ס'איז ליב מיר יעדעס שעפּסל אויף דער לאָנק 
וי איך אַלײן נאָר װאָלט עס אױפֿגעצױגן 
און יעדעס בלימל ליב אַזוֹי און טײַער, 
וי כ'װאָלט אַליין מיט זײַן גערוך געאָטעמט, 
װוי װעל איך אָן דעם אַלעם קאָנען לעבן?! 
שליח -- קומט-אַרײַן: איך בין אַזער געשיקט געװאָרן פֿון מלך שאול, 
צי לעבעדיק, צי טויט דיך ברענגען, דוד! 
דוך -- מיט יאוש: כ'בין גרייט מיט דיר צו גיין, שליח שאולס, 
שליח -- זײַ רויִק. כ'װועל צום טוט נישט איבערגעבן 
ישׂראלס גרויסן העלד. איך בלײַב אין רמה. 
דוך -- אָ, זאָג, װאָס טוט מײַן ליבע פֿרױ, מײַן מיבל ? 
און װאָס מאַכט יונתן, מײַן טרײַער חבֿר!. 
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שליח - עס צערנט שטאַרק אויף יונתן דער מלך, 
דוך -- אָ, פֿרײַנד ! װוי טײַער צאָלסטו פֿאַר דײַן פֿרײַנדשאַפֿט ! 
פֿאַר װאָס דערמאַנסטו נישט, שליח, מיכלען? 
שליח -- אין צאָרן האָט דער מלך אָפּגעגעבן 
דײַן מיכל --- צו אַ צווייטן מאַן 
דןן ‏ 5 אָ, אומגליק! | 
דוך -- איך האָב נישט מער קיין היים צוריק צו קומעף 
אַװעק! איך וויל אַװעק, אַװעק פֿון דאַנען! 
איך על אין מדבר מיט שאַקאַלן הײַלן, - 
אין וועלדער -- מיט די וועלף, די ווילדע, ואיען. 
אויף חורבֿות --- וויינען, קלאָגן מיט די סאָוועס, 
נאָר נײַן! איך װעל פֿאַרקריכן צװישן פֿעלדזן 
און דאָרט באַהאַלטן זיך פֿאַר וויי און בושה! (אָף. 
שמואל -- ס'איז גרויס דײַן אומגליק. אָבער נישט געבוירן 
איז דוד פֿאַר התבודדות, פֿאַר יאוש. 
נאָר פֿאַר מלחמה, זיג און רום, און הערשאַפֿט ! 


אָפּ מיטן שליח. אויפטריט שאול איבערגעטאַן 


שאול -- זיי האָבן מיך פֿאַרראָטן, די שליחים. 
זיי זײַנען אַלע דאָ אין שטאָט פֿאַרבליבן! 
איך מוז אין רמה דודן באַקומען! 
איך װועל נישט לאָזן רמה אויך זאָל ווערן 
אָ שטאָט, וי איינע פֿון די ערי-מקלט, 
איך װועל די נעסט איצט לאָזן מיטן פֿײַער 
נאָך איידער ס'האָבן זיך דעם ווילדן פֿױגל 

| צעװאַקסן זײַנע פֿליגל און די נעגל, 
דערפֿילט מײַן צאָרן האָבן די כּהנים, 

און װוער װועט װאָגן זיך אַקעגנשטעלן, 
ווען כ'וועל אים ווענדן קעגן די נבֿיאים ? 


זעצט זיך אװעק אויף א שטיין בײַם הויז פּױזע. 
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אַך, װױיפֿל יאָרן זײַנען שוין פֿאַרגאַנגען 

פֿון זינט מײַן פֿוס האָט דאָ די ערד באַטראָטן, 
איך האָב נאָך דעמאָלט נישט געהאַט קיין מלכות, 
נאָר אפֿשר מער, אַ סך נאָך מער : מײַן יוגנט, 
געדאַכט האָט דעמאָלט מיר: אַמאָל האָט שמשון 
די טויערן פֿון שטאָט געשלעפּט אויף אַקסלען 
פֿאַר מיר איז װייניק דאָס: די וועלט-יסודות 
איך קאָן אַ ריס טאָן, אויף די אַקסלען טראָגן! 
נאָר ס'איז גענוג געווען אַ קליינער חלק: 

צו טראָגן בלויז די לאַסט פֿון איין מדינה, 

עס זאָלן זיך אַראָפּ די אַקסלען בייגן. 


פון דער װײַטגס הערט זיך דאָס שפּילן פון אַ פליינ 
איך קאָן שוין קיין מאָל ווידער יונג נישט װערןי 
נאָר ווער קאָן שטערן מיר צו ווערן ווידער 
אַ פּראָסטער מענטש, וי כ'בין אַמאָל געוועזן ? 
נאָר ניין ! ווער ס'האָט אַמאָל די קרוין געטראָגן 
אַ טאָג, אַפֿילו בלויז אַ רגע --- יענער 
וועט זי נישט אָפּגעבן אַ צווייטן מענטשן, 
און גיט ער זי --- איז מיטן קאָפּ צוזאַמען ! 

דאָס שפּילן אויף דער פלייט װערט אַלץ נענטעה 

און אפֿשר איבערריידן מיטן נבֿיא ? 
קען זײַן, אַז ער איז שוין געװאָרן מילדער. 
דער אומרו װאָלט פֿאַרלױרן זײַנע זעגל 
און אַלע ווינטן װאָלטן נישט געיאָגט מיך 
וי הינט, װאָס זײַנען אויף אַ קייט געבונדן. 
עס װאָלטן שאָטנס מער מיך נישט באַפֿאַלן 
איך פּרוּוו. צום לעצטן מאָל, 

גייט:צו נענטער צו שמואלס הויז 

צעשפּרינג נישט, האַרץ מײַנס ! 
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ווען כ'בין אַמאָל אין שמואלס הויז געקומען 
אַ פּראָסטער מענטש, דערצו אַן אומבאַקאַנטער, 
דו האָסט גאָר דעמאָלט נישט אַזױ געצאַפּלט! 
איך בין דאָך איצטער שאול -- הערשער, מלך, 
און פֿאַר דײַן האַרטקײט, האַרץ, אַ יעדער ציטערט! 
עס טרעט-אויף א גרופע נביאים מיט האַרפן, מיט פלײטן, 
מיט פּויקן און טאַצן, 
ערשטער נביא -- אױפֿן פֿעלד איך בין געגאַנגען ‏ 
צו פֿאַרזײיען זאָמען. 
פּלוצעם הער איך שטיל מיך רופֿן 
רופֿן מיך בּײַם נאָמען: 


הער-אויס גאָטס שטימע, הער! 
ישׂראלס נבֿיא ווער ! 

זאָג דעם אמת אָן! 

דעם מלך, אויך דעם שׂר, 
כאָטש גרויס איז די געפֿאַר -- 
װאָרן, שטראָף און מאָן! 


אויף דעם פֿעלד די קליינע זאָמען 
זאָלסטו מער נישט זייען. 

זיי דעם אמת אין די הערצער, 
וועלכע נישט פֿאַרשטײען! 


צווייטער נביא -- כ'בין געזעסן אויף דער לאָנקע, 
דאָרט די שאָף געפֿיטערט, 
פּלוצעם הער איך שטיל מיך רפֿן 
און איך בלײַב פֿאַרציטערט : 


הער-אויס גאָטס שטימע, הער ! 
ישׂראלס נבֿיא ווער ! 
זאָג דעם אמת אָן! 
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דעם מלך, אויך דעם שׂר, 
כאָטש גרויס איז די געפֿאַר --- 
װאָרן, שטראָף און מאָן ! 


נישט קיין שאָף מער פֿיר און פֿיטער, 
נישט קיין אָקסן. רינדער: 

זײַ פֿון איצטער מיר אַ פּאַסטעך 

פֿון ישׂראלס יקינדער ! 


דריטער נביא -- בײַ דעם ליים בין איך געשטאַנען 
קנעטן מיר אַ קריגל, 
פּלוצעם הער איך אין דער לופֿטן 
פֿליען, רוישן פֿליגל, 


הער-אויס גאָטס שטימע, הער! 

ישׂראלס נבֿיא ווער! 

זאָג דעם אמת אָן! 

דעם מלך, אויך דעם שׂר, 

באָטש גרויס איז די געפֿאַר -- 

װאָרן, שטראָף און מאָן! 

נישט קיין ליים מער זאָלסטו זוכן 

אין די נאַסע גריבער. | 

נישט קיין טעפּ און קריגן פֿורעם -- 

מענטשן פֿורעם -איבער ! 
ערשטער - ווער ביסטו,, פֿרעמדער, פֿאַרן הויז פֿון נבֿיא ? 
שאן? -- צום נבֿיא פֿון אַ װײַטער שטאָט געקומען.- 
צ'ווייטער -- און דײַן באַגער ? צי האָסטו װאָס פֿאַרלױירן 

און װילסט, דער נבֿיא זאָל עס דיר געפֿינען? 
שאול -- געבראַכט האָט מיך אַהער צו אײַער נבֿיא 

די מורא בלויז, אַז איך קען װאָס פֿאַרלירן;: 
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ערשטער -- ס'איז גרעסער אָפֿט די מורא צו פֿאַרלירן. 
פֿון דעם פֿאַרלוסט אַלין, 
שאל - | ס'איז אמת, פֿרעמדער. | 
איך האָב געהערט ערשט אײַערע געזאַנגען 
און זיי געפֿעלן מיר. צי קאָן איך ווערן 
א נביא ? װי שטעלט-פֿאָר זיך אײַער לעבן?. | 
צווייטער -- עט פֿאַלט אונדז איבער אָפֿט אַ שטאַרקער אומרו, 
שאו? -- װי דאָס איז אימהדיק! | 
ערשטער =+ נישט ריכטיק, פֿרעמדער. - 
דער אומרו טרײַבט דעם מענטשן. זוכן, שטרעבן, 
און צו דעם העכסטן היכל פֿון יצירה}! ‏ . / 
שאול -- איך װער אָבער פֿון זעוּנגען געמאַטערט ! 
דריטער -- אויך אונדו אַנטפּלעקן זיך זעונגען דעמאָלט, 
דו האָסט גערעדט פֿון מאַטערנישן, פֿרעמדער, 
װאָס זעסטו דען אַזױגס? | א 0 
שאול - איך זע געשפּענסטער ! 
איך הער, וי עפּעס רײַטט זיך, רײַסט זיך איבער. / 
עס פֿליִען פֿעדעם מיר אַרום, זיי ווילן, 
וי אין אַ שפּינװעבס דעמאָלט מיך פֿאַרװעבן ! 
ערשטער -- סאיז אויסטערליש! האָט ער פֿון אײַך, נבֿיאים, 
'געזען אַמאָל = ש אַן ענלעכס ? 
נביאים = - קיינער - 
עאו? -- איך הער דערצו נאָך דעמאָלט ווילדע קלאַנגען. 
דריטער -- דו הערסט מסתּם אַ שפּיל פֿון פֿלײיטן, האַרפֿן . 
שאול --- עס קרעכצן קראָען און שאַקאַלן הײַלן) - - 
ערשטער -- נישט גאָט באַװײַוט זיך דיר, נאָר עמעץ אַנדערש, 
דיך פֿאַלט געוויס איבער אַ גײַסט אַ בייזער! / 
צווייטער --- און ווער האָט דײין געמיט פֿאַרשטערט דיר,. פֿרעמדער? 
שא? - אַנבֿיא! ‏ 
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די נביאים בלײַבן דערשטוינט פון אומגעריכטן ענטפער 


ערשטער -- זאָג: װער ביסטו דאָס אַזעלכער, 
װאָס דו װאַגסט אַזױ באַשולדיקן אַ נבֿיא?! 
עאול -- א מלך! 
די נביאים נעמען-אויף אים קוקן אומרוּיק 
צווייטער -- פֿרעמדער, זאָג אונדז אָפֿן, קלאָרער, 
- דער נבֿיא ער איז און דײַן נאָמען, מלך ? 
נזאול -- דער נבֿיא -- שמואל ! שאול -- איז דער מלך ! 
ער װאַרפט פון זיך אַראָפּ דעם מאַנטל און בלײַבט פאַר זײי שטיין 
אין די קיניגלעכע קליידער 
נביאים -- ס'איז שאול 
שאול ! 
ער אַלין ! 
אָ. אומגליק ! 
--- װאָס טוט דאָ שאול צווישן די נבֿיאים ? 
--- ער וויל אונדז אומברענגען, װי די כּהנים ! 
עס װערט אַ גרויסע בהלה, פון הויז קומט-אַרױס שמואל. ער זעט-אויס 
זייער קראַנק 
שמואל -- װאָס פֿאַר אַ טומל הינטער מײַנע פֿענצטער? 
פֿון בעט האָט מיך אַרױסגעריסן. ער דערזעט מײט אַ מאָל טואולן 
שאול! וויל צוריק צו זיך אין הױז. 
שאול -- פֿאַרשטעלט אים דעם וועג. דו װעסט מיך איצטער 
מער נישט קענען מײַדן! 
שאול -- צו די נבֿיאים: נבֿיאים! זאָגט אים : כ'האָב דעם מלך שאול 
שמואל--צו די נבֿיאים: נבֿיאים! זאָגט אים: כ'האָב דעם מלך שאול 
פֿון לאַנג שוין אויסגעמעקט פֿון מײַן זכּרון ! 
נביאים -- עס זאָגט דער נבֿיא: כ'האָב דעם מלך שאול 
פֿון לאַנג שוין אויסגעמעקט פֿון מײַן זכּרון ! | 
שאול -- זײַ װויסן, נבֿיא: ס'איז פֿאַר דיר מײַן נאָמען, 
וי בײַ דעם ערשטן מאָל זיך זען -- בלויז שאול, 
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שמואל -- נבֿיאים! זאָגט אים : טויט פֿאַר מיר איז שאול 
און כ'וויל נישט דאָ אין רמה זען געשפּענסטער. 
נביאים -- עס זאָגט דער נבֿיא: טויט פֿאַר אים איז שאול, 
ער וויל נישט דאָ אין רמה זען געשפּענסטער. 
טזאו? -- און ער האָט דאָס געשפּענסט אַרױסגערופֿן. 
צי איז עס נישט געווען דער נבֿיא שמואל?... 
שמואל -- כיהאָב נישט געזוכט בײל אים דעם הױיכן אָפּשטאַם, 
ער איז פֿאַר מיר געווען נאָר בלויזו -- שליחות ! 
שאו? -- ניין, ניין ! איך װויל נישט זײַן מעד בלויז שליחות ! 
איך בין אַ מענטש פֿון פֿלײיש און הייסע בלוטן. 
דער זעלבער רעגן פֿאַלט אויף אַלע צמחים, 
נאָר יעדע פֿרונט און פֿלאַנץ צעװואַקסט, צעבליט זיך 
מיט אייגענעם גערוך, קאָליר און אויסזען. 
דוֹ װוילסט, אַז איך זאָל זיך אין װאָרט, אין דײַנעם, 
פֿאַרװאַנדלען ? נאָר די װוערט פֿון װאָרט צי קענסטו? 
זײַן װערט איז בלויז צו שאַצן אויף אַזױ פֿיל 
אויף װיפֿל א י ך צו טאָט דערפֿירן קען עס ! 
דו האָסט בײַם וויילן מיך געהאַט אַ טעות? 
און זאָג: פֿאַר װאָס איז מ י ר פֿאַרװערט אַ טעות? 
שמואל -- נכֿיאים! זאָל ער ויסן: כ'האָב מײַן טעות 
ביז הײַנט צו טאָג אַלײן זיך נישט פֿאַרגעבן! 
ס'איז אויף דער עלטער מיר אַ פֿעסטונג רמה, 
זי איז שוין אָבער אויך צו גלײַך מײַן תפֿיסה, 
עס טאָר נישט זײַן אויף זינד קיין שום פֿאַרגעבונג! 
דער יושר דאַרף זײַן שטרענג, װי ס'איז דאָס אומרעכט! 
דו ביסט פֿון מיר געװאָרן אויסגעקליבן 
די שׂונאים פֿון ישׂדאל צו פֿאַרגיכטן 
דו האָסט נישט אױסגעפֿירט דײַן גרויסע שליחות 
און ביסט פֿאַר מיר וי פֿריער גנ י ש טס געװאָרן! 
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זײַן קול שטארקט זיך 
און אויף דײַן אָרט אַן אַנדערער װעט קומען -- 
ס'איז דוד ! זײַנע האַרבסטע זינד אַפֿילן 
זיי װעלן זײַן, װי ס'אין בײַ נאַכט דער חושך, 
כּדי צו זען די שטערן: זײַנע מעלות ! 
ס'איז דוד ! דאָס װעט ער פֿון גאָר די פּליִשתּים 
ישׂראלן אויף אייביק שוין באַפֿרײַען 
און פֿון די לענדן זײַנע װעלן קומען 
פֿיל מלכים העלדישע און הויכע שׂרים! 
זײַן קול װערט שװאכער, אָבער זײיער לויטער, 

און ס'וועט ישׂראל זינגען און דערציילן 
פֿון זײַנע גרויסע מעשׂים, גבֿורות, װווּנדער -- 
ביז צו דעם סאַמע סוף פֿון אַלע דורות! 

| ער פאַלט-צוזאַמען אויף די הענט פון די גביאים 


נביאים -- אוי, וויי צוֹ אונדז, אוי,, וויי! ס'גייט אויס דער נבֿיא 
צוֹ זיך אין חדר פֿירט אים ! 
צום געלעגער! 
מען פירט שמואלן אין הז אַרײַן. ס'װערט טונקעלער. ס'הײיבט זיך 
אויף א שטורעם. ס'לויפן-דורך עטלעכע אײַנװווינערס פון רמה 
ערשטער -- מען זאָגט: קיין רמה איז געקומען שאול! 
צווייטער -- מען זאָגט: עס איז דער נבֿיא אױסגעגאַנגען! 
דריטער -- אוי, ווער װעט שיצן אונדז פֿאַר שאולס צאָרן! 
פערטעך -- מיר זײַנען הפֿקר איצט פֿאַר אים געװאָרן ! 
מען דאַרף אַנטלױפֿן! 
אין די בערנג! 
אין היילן! 
צעלויפן זיף - 


עאו? -- בלײַבט שטיין! אַ רגע װאַרט... איך וויל אײַך זאָגן.,, 
נישט מער קיינער... אַלע שוין פֿאַרשװוּנדן.., 
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פֿאַר װאָס װערט פּוסט די גאַס אַרום פֿון מענטשן? 

פֿאַר װאָס פֿאַרשליסט מען אײַליק טיר-און-טויער ? 

ווען ס'װאָלט זיך מיט אַ מאָל אַ װאָלף באַװיזן, 

װאָלט נישט געדאַרפֿט זײַן גרויס אַזױ דער פּחד! 

צי בין איך טאַקע דאָס געשפּענסט געװאָרן, 

אַ שרעק פֿאַר אַלע, וועלכן אַלע שרעקן? 

אָ, מענטשן! אױפֿגערײצט האָט אײַך דער נבֿיא 

אַקעגן מיר -- װײַל כ'האָב אים װידערשפּעניקט, 

וי לאַנג נאָך דאַרף איך פֿאַר דער זינד באַצאָלן? 

איך בין שוין מיד... איך בענק נאָך רוֹ... נאָך שלום... 


לאָדזש 1946 


מלכה חפץ-טוזמאַן 
נלבוע 


אָט ליג איך בײַ דיר 

וי רות איז געלעגן בײַ בועזן צופֿוסנס, 
נאָר מיך ניט געשיקט האָט אַ נעמי, 
אַלײן האָט געגיכערט אַהערצו מײַן שפּאַן, 
גלבוע מײַן מאַן. / 


זע, איך בין אַן עקרה אַ וויסטע 
און אין דיר איז אַ הילף מיר פֿאַראַן, 
גלבוע מײַן מאַן. 


מע זאָגט : 
אין דײַן אָפֿענער דלאָניע, 
אָט דאָרט אין דער הייך, 
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װאָס קוים מיטן אויג איך דערגרייך, 
איז אַ סגולה --- 

איריסן שװאַרצע אַזעלכע פֿאַראַן. 
גלבוע מײַן מאַן. 


װאַרף מיר אַרונטער אַן איריס אַ שװאַרצן, 
איך װעל עסן זײַן פֿײַער, כ'וועל שלינגען זײַן סם, 
גלבוע מײַן מאַן. 


דו ביסט אַזױ גרויס, אַזױ שטאַרק, אַזױ גוט, 
דעק מיך צו און פֿאַרװיג דאָס געוויין אין מײַן בלוט, 


ס'איז רחמים בײַ דיר דאָך פֿאַראַן, 
גלבוע מײַן מאַן, 


נאָך דעם -- שפּרייט-אויס איבער מיר דײַנע שטערן 
און איך וװועל דיר שעפֿעלעך װײַסע געבערן, 

װועל איך שוין וויסן, אַז גאָט איז פֿאַראַן, 

גלבוע מײַן מאַן. 


גאַנצענע סטאַדעס און טאַקע איך אויך 
וועלן זיך שפּילן לענגויס דײַן בויך -- 
וועט זײַן װי אין אַלטן תּנכישן גן, 
גלבוע מײַן מאַן. 


און איך װעל נאָך אַלץ דיר געבערן. געבערן 
ביזקל אַ שטויבעלע וועט פֿון מיר ווערן. 
זאָלסטו דאָס שטענדיק אױפֿן אַקסל טראָגן 

און איך, 

אַ פֿאַרשטילטע, על מער גאָר ניט זאָגן, 

װײַל פֿאַר אַזא פֿרײד איז קיין װאָרט ניט פֿאַראַן, 
גלבוע מײַן מאַן. 
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װאַרף מיר אַרונטער אַן איריס אַ שװאַרצן, 
כ'וועל עסן זײַן פֿײַער און שלינגען זײַן סם, 
גלבוע מײַן מאַן. 


פון בוך שאָטנס פון געדענקען, תל'אָביב 1965 


ישראל אַשנדאָרף 


דער סלך רוף 
דראַמאַטישע פּאַקץמע אין פ אַקטן 
דאָס 1טע בילד 
אָװנט, דער גאָרטן פון מלך דוד, ערגעץ פון הינטער די ביימער הערט 
זיך שפּילן. דאָס שפּילן װעוט אַלץ שטאַרקער, װילדער. עס קומען" 


אַרױף טאַנצנדיק פאַרשײידענע גרופעס און פּאָרלעך, 
ס'קומען אַמנון און יונדב 


אַמנון -- דאָס װײַסע קלייד אירס האָט געטאָן אַ פֿלאַטער 
גלײַך וי אַ זעגל און עס איז פֿאַרשװוּנדן. 
איך בין דער שטורעם און ול אַלע זעגל 
אין יענער ריכטונג טרײַבן, װוּ מיר ווילט זיך, 
ווען נישט -- װעל איך אויף שטיקער זיי צערײַסן! 
יןונדב -- דו יאָגסט זיך צפֿיל נאָך אַזעלכע זעגלען. 
נישט יאָג זיך תּמרן באַצװוינגען, גיכער 
באַזיג אַבֿשלומען, איר שטאָלצן ברודער. 
אַמנון -- ס'איז אמת. ער איז שיין, פֿון מיר פֿיל שענער. 
װואָס האָט אַבֿשלום אָבער פֿון זײַן שיינקייט ? 
ער ווייסט נישט וי אַזױ מיט איר זיך פֿירן 
יוְדונב -- נישט בלויז בײַ פֿרויען האָט דערפֿאָלג אַבֿשלום, 
ער ווייסט אויך וי אַזױ צום פֿאָלק זיך שמייכלען. 
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אַמנון -- איך ווייס, עס גלוסט אים איבער פֿאָלק צו הערשן, 
ווי מיר, למשל, איבער שיינע פֿרױען 
אַ שאָד! ער האָט אַ ביסל זיך פֿאַרשפּעטיקט. 
ס'איז אַמנון -- איך, דער בכור פֿון מלך דוד, 
און איך װעל ירשענען די קרוין פֿון פֿאָטער !ּ 
יונדב -- איך חזר-איבער: זײַ פֿאַר אים געװאָרנט! 
אַמנון -- מיר דאַכט זיך, דײַנע אַלע רייד בלויז דינען, 
כּדי איך זאָל אין תּמרן פֿאַרגעסן, 
אומזיסטע מי! עס װעט דיר נישט געלינגען! 
קוים װוילסטו זײַן אַ מאָל, ווען איך ווער מלך, 
מײַן יועץ -- דאַרפֿסטו פֿריִער זיך פֿאַרדינען, 
איך וויל אַן עצה, װוי זי צו באַקומען! 
יונדב -- עס לױינט זיך נישט אַזױ פֿיל אײַנצושטעלן. 
צי זײַנען אױפֿן הויף דען נישט פֿאַראַנען 
נאָך פֿיל אַזעלכע שיינע וי ס'איז תֹּמר? 
אַמנון -- איך בין דאָ אױפֿן הויף פֿון מלך דוד 
דער אויסגעלאַסנסטער פֿון אַלע מענער 
און תמר איז די סאַמע צנועהדיקסטע 
פֿון אַלע פֿרױען, תּמר לאָקט און רייצט מיך ! 
איך וויל, דער אױיסגעלאַסענסטער פֿון מענער 
באַזיצן זאָל די פֿרױ די צנועהדיקסטע! 
יונדב -- טאָ, קום. איך האָב פֿאַרטראַכט פֿאַר דיר אַן עצה. זאָגט 
עפעס שטיל אַמנונען זי גייעךאָפּ. ס'קומט אַבֿשלום, תמר. 
אַבעשלום -- און װוי געפֿעלט דיר, תּמר, הײַנט דער יום-טובֿ ? 
תמר -- איך גיי-אַרױס אַ דולע, אַ באַרוישטע, | 
וי איך װאָלט נישט אויף פֿעסטער ערד געטראָטן 
נאָר זיך געטראָגן אויף אַ לײַבטן שיפֿל, 
אַבשלום -- דו װועסט זיך, שוועסטער, שפּעטער צוגעווויגען, 
דו ביסט דאָך שוין אַ מיידל אַ דערװאַקסנס, 
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וי לאַנג וועסטו נאָך, תּמר, זיך באַהאַלטן 
אין מיידלשע חדרים און חלומות ? 
תמר -- ווען ס'װאַרפֿט אַ מאַן אויף מיר די בליקן, דאַכט מיר ; 
זיי לאָזן איבער פֿלעקן אויף מײַן פּנים. 
אבשלום -- מיר זײַנען אױפֿן מלכט הויף די שענסטע. 
אויב דיך פֿאַרפֿאָלגן בליקן פֿון די מענער, 
פֿאַרפֿאָלגן מיך די בליקן פֿון די פֿרױען. 
תמר -- און דו האָסט מורא פֿאַר די פֿרױען-בליקן, 
אַזױ וי איך פֿאַר בליקן פֿון די מענער? 
אַבשלום -- איך האָב נישט מורא פֿאַר קיין פֿרױען-בליקן, 
זיי זײַנען אָבער אַלע מיר דערווידער, 
איך חלום פֿון ממשלה איבער פֿעלקער, 
פֿון לענקען מיט די מענטשלעכע גורלות. 
איך בענק נאָך מלכים"מאַכט, נאָך רום, און אמנון, 
ער װעט דאָס אַלץ אַלציינס אָן מי באַקומען ! 
אין הינטערגרונט באַװײַץ זיך אַמנון, יונדבֿ 
אַמנון -- די מי בחינם! ס'איז מיט איר אַבֿשלום ! 
יונדב -- אוב ס'האָט יונדב צוגעקלערט אַן עצה, 
איז זי פֿאַרטראַכט אויף יעדער איבערראַשונג, 
ער דערנענטערט זיך צו אַבֿשלומען 
אָ, שׂר ! פֿון גשור, פֿון זיידן דײַנעם, תּלמי, 
איז איצט צו דיר געקומען אַ שליח. 
אַבשלום -- פֿון זיידן תּלמי ? װוּ איז דער שליח? 
פֿאַר װאָס איז ער אין פּאַלאַץ נישט געקומען? 
יונדב -- די שומרים לאָזן נישט אין שטאָט אַ פֿרעמדן, 
אַבשלום -- פֿון זיידן אַ שליח, איז אַ פֿרעמדער ? 
איך װעל זיי לערנען װי זיך אױפֿצופֿירן! צו תּמרן: 
זײַ מוחל, תּמר, װאָס איך לאָז דיך איבער, 
איך האָף זיך באַלד אין פּאַלאַץ אומצוקערן. אָפּ 
יונדב -- האָט זיך צוריקגעקערט צו אַמננען 
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און איצטער -- זע: זי איז אַליין געבליבן. 
איך בין שוין איבעריק. איך גיי פֿון דאַנען. אָפ. 
תמר קוקט אין דער ריכטונג װוּהין אַבשלום איז אַװעק. נאָך אַ װײַלע 
נעמט זי פּאַמעלעך, פארטואכט גיין איבער דעם װעג, װאָס פירט טיף 
אין גאָרטן אַוײַן, פון הינטער א בױם גיט אַ שפּרונג אַפיר אַמגון, 
זי שפּרינגט אָפּ מיט שרעק. 
תמר -- אָ. גאָט! 
אַמנון --- צו װאָס נאָך. גאָט, אין שותּפֿות רופֿן ? 
אַפֿילו גאָט איז אויך אַן איבעריקער, 
בײַם טרעפֿן זיך פֿון אַ בחור מיט אַ מיידל. 
תמר -- דו לעסטערסט, אַמנון ! נישט אומזיסט דערציילט מען 
אַװױי פֿיל וועגן דיר און זײַנע מעשׂים, 
אַמנון -- װי גוט! ביז דײַנע מיידלשע חדרים 
איז וועגן אַמנונען שוין אויךף דערגאַנגען! 
תמר -- און דו האָסט ליב באמת אַל ע פֿרױען! 
אַמנון -- איצט ליב איך איינע -- תּמר! 
חמר - ציט זיך צוריק דערשראָקן. מיך ? װאָס רעדסטו+: 
צס הערט זיך שטאַרקער שפּילן 
אַמנון -- אָ, תּמר! הער די שטים פֿון האַרפֿן, פֿלײטן, 
פֿון צימבלען, פּויקן! הער, זיי רופֿן, בעטן: 
קום טאַנצן, תּמױ! טאַנץ מיט אַמנון, תּמר! 
תמר -- איך שרעק זיך פֿאַר דעם שפּיל און האָב אויך מורא 
פֿאַר דיר, פֿאַר דײַנע װוילדע בליקן, לאָז מיך 
צוריק צו זיך אין צימער... ס'װואַרט די מאַמעיי. 
אַמנון --- דערמאָן נאָר נישט דײַן מאַמע. ביסט קיין קינד נישט! 
קוים קענסטו אַמנונען אַזױ צערייצן, 
דאַן ביסטו שוין אַ פֿרױ, אַ פֿרױ אַ רײַפֿע! ער רײַסט זי צו זיך, 
לאָז זיך אַװעק מיט איר אין אַ װילדן טאַנץ. זי הענגט אָנ 
מעכטיק אױף זײַנע אָרעמס. 
איך פֿיל די װאַרעמקײט פֿון קערפּער דײַנעם, 
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דעם מיידלשן... דײַן אָטעם... און די שטײַפֿקײט 
פֿון דײַנע ברוסטן... 
תמר -- אַמנון! איך באַשװער דיך, 
דו זאָלסט נישט ריידן מער אַזעלכע װערטער.. 
איך שטאַרב ... איך שטאַרב פֿאַר שאַנד... 
אַמנון -- און איך -- פֿאַר ליבע! 
ער מאַכט אַ באַוועגונג וי אומצפפֿאַלן 
תמר -- װאָס איז דיר, אַמנון ? ענטפֿער, אַמנון ! 
אַמנון -- איך חלש.. . איך. . . פֿון צו-פֿיל איבערלעבונג ... 
תמר -- כ'וועל רופֿן מענטשן! לאָז מיך +.. 
אֲמנון -- ניין! בלײַב-איבער! 
איך װויל דעם יום-טובֿ קיינעם נישט צעשטערן 
ס'איז רוישיק. .. פֿיר מיך... פֿיר מיך אין מײַן צימער... 
תמר פֿירט אים צו דער טיר פֿון זיין צימער, נאָר דאָ 
בלײַבט זי עזטיין. 
פֿאַר װאָס ביסטו געבליבן שטיין ? קום װײַטער. 
תמר -- איך שרעק זיך.. אין דײַן צימער האָב איך מוראי.. 
אַמנון װאָס איז די גאַנצע צײַט געגאַנגען געבױג; וי פֿון 
תמרן געפֿירט, גלײַכט זיך מיט אַ מאָל אױס, גיט זי אַ כאַפּ 
אױף די הענט און טראָגט זי אַרײַן צו זיך אין צימער. 
ס'הערט זיך אַ געשריי. די טיר ווערט פֿאַרקלאַפּט און מער 
הערט זיך שון גאָר נישט פֿון יענער זײַט. 
דוך -- אױפֿטריט. פֿון מײַנע אויגן קען נישט אַלץ פֿאַרשװינדן 
דאָס בילד. איך האָב געמיינט. אַז ס'איז אַ חלום. 
איך בין געגאַנגען אױפֿן דאַך אַלץ נענטער, 
דערגרייכט דעם ראַנד, אָט שפּאַן איך אין דער לופֿטן 
און טו אַ פֿאַליאַראָפּ צו איר צופֿוסנס. 
װאָס איז מיט מיר ? צי בין איך דען אַ ייִנגל 
און זי, די ערשטע פֿרױ, װאָס איך זע נגאַקעט? 
ס'איז שוין די טבֿע פֿון אַ בוים אַן אַלטן 
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אַ טרוקענעם -- זיך שנעלער אָנצוצינדן, 
אָ, גאָט. נישט ברענג דײַן קנעכט צו אַ נסיון! 
אַחיתופל -- אױפֿטריט. ווען אַלע עסן, טרינקען, זײַנען פֿרײלעך, 
און זינגען לידער, לויבנדיק דעם מלך, 
װאָס טוט דער מלך ? -- שטיל זיך אָפּגעזונדערט 
פֿון אַלע געסט און בלאָנדזשעט אַ פֿאַרטראַכטער... 
דוך -- איך האָב געװאָלט זיך פֿונעם רויש באַפֿרײַען 
און אױפֿן דאַך פֿון הויז אַרױסגעגאַנגען. 
אַחזיתופ? -- דו האָסט זין דאָרט באַרױיקט? 
דוך -- יאָ, באַרַקט... מיט אַ מאָל: 
הער-אויס, דו ווייסט פֿון אַלץ,. דו האָסט דאָך מענטשן, 
װאָס ברענגען דיר פֿון אומעטום ידיעות, 
צי ווייסטו ווער עס װוינט אַרום מײַן פּאַלאַץ? 
אַחיתופל -- איך היט דײַן זיכערקייט און שלווה, מלך, 
און ס'איז געווען מײַן ערשטער חובֿ צו זאָרגן, 
אַז פֿרײַנד בלויז זאָלן ווערן דײַנע שכנים, 
דוד -- און ווייסטו, ווער עס װוינט אין הויז אַקעגן? 
אַזיתופל -- איך ווייס. 
דוך -- טאָ זאָנ. 
אַחיתופל -- אורי החותּי. 
דוך -- אוריה ? איז ער נישט פֿון די גיבורים ? 
אַחיתופל -- סאיז ער. 
דְוך -- מיר דאַכט: ער איז אויף דער מלחמה 
אַקעגן עמון. װוער נאָך װוינט עס דאָרטן? 
זײַן שוועסטער ? 
אַחזיתום? -- גיין, זײַן װײַב. בת-שבֿע, הייסט זי, מײַן אייניקל, 
דוך -- נישט מעגלעך! דו -- איר זיידע ? 
אַחזיתופ? -- װאָס איז מיט איר געשען ? אַן אומגליק אפֿשר ? 
דוך -- מיך װונדערט בלויז פֿאַר װאָס עס האָט בת-שבֿע 
זיך קיין מאָל נישט אין הויז בײַ מיר געויזן. 


אין דער ייִדישער ליטעראטור 155 


בת-שבֿע איז דאָס װײַב פֿון גיבור מײיַנעם, 
און מײַנע שׂמחות זײַנען אויך די שׂמחות 
פֿון מײַנע פֿרײַנד, 
אַחיתופל -- דו ביסט גערעכט, מײַן מלך, 
זי איז אַ פֿרױ אַ שיינע און אַ קלוגע 
און װעט געוויס מיט זיך דײַן הויף באַצירן, 
און אפֿשר זאָל איך גיין אַצינד זי רופֿן ? 
דוך -- דו קענסט בת-שבֿען רופֿן, 
אַחיתופ? -- אָפּ 
דוך -- גאָט, װאָס טו איך ? 
פֿאַר װאָס האָב איך געשיקט אַהער זי ברענגען? 
איך מוז אים תּיכֹּף נאָכשרײַען, דעריאָגן, 
ער זאָל זיך אומקערן און זי נישט רופֿן, 
נאָר מײיַנע פֿיס -- זיי ברעכן זיך מיר אונטער 
און ס'איז די צונג מיר צוגעקלעפּט צום גומען ! 
וי שנעל ער איז באַשטאַנען זי צו רופֿן, 
ער האָט אַפֿילו צוגערעדט, דער שׂטן! 
אױפֿטריט: אַזזיתופףל, בת-ששבע 
אַחזיתופ? -- דאָ שטייט פֿאַר דיר מײַן אייניקל, בת-שבֿע, 
בת-שבע -- קניט. זאָל זײַן געלויבט דער גרויסער מלך דוד! 
דוד -- שטיי-אויף, איך וויל בלויז זען די שׂונאים ליגן 
צו מײַנע פֿיס. די פֿרײַנד -- זיי וויל איך אָבער 
זען תּמיד בײַ מײַן זײַט מיר שטיין. 
בת-שבע -- שטייט-אויף. אָ, מלך, 
איך האָב געהערט אַזױ פֿיל פֿון דײַן גרויסקייט ! 
דוך -- דו האָסט געהערט דערציילן פֿון מײַן גרויסקייט, 
נאָר פֿון דײַן שיינקייט דאַרף מען נישט דערציילן -- 
איך זע זי גלײיך אַליין, 
אַחיתופל -- מאַכט אַ באַוועגונג אַוועקצוגיץ. דערלויב מיר, מלך.., 
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דוד גיט אים א װוּנק זיך צוֹ דערװײַטערן. אַחיתופל לאָזט זיך גין, 

נאָר אַנשטאָט אין דער טיף פון גאָרטן, באַהאַלט ער זיך הינטער א 

נאַענטן בוים אוֹן הערט זיך אונטער צום געשפּרעך. 

דוך -- צי ווייסטו כאָטש וי שיין דו ביסט, בת"שבֿע? 
בת-עשבע -- װי זעלטן האָב איך דאָס געהערט מיר זאָגן! 
דוך --- פֿאַר װאָס-זשע זעלטן? און דײַן מאַן, אוריח ? 
בת-שבע -- מיר קענען זיך נאָך פֿון די קינדער-יאָרן, 

ער האָט קיין צווייטע פֿרױ געהאַט אין לעבן 

און ווען איך האָב אַמאָל געפּרווט אים זאָגן : 

;אוריה, זע װוי שיין עס איז מײַן קערפּער !" 

האָט ער מיט תמימות פֿון אַ קינד געפֿרעגט מיך: 

-- צי האָט נישט יעדע פֿרױ אַ גוף אַזעלכן? 
דוך -- איך לייקן נישט, איך האָב געהאַט פֿיל פֿרױען. 

נאָר ווייס. בת-שבֿע: דורך זי אַלע פֿרױען 

האָב איך געזוכט נישט מער װי איינע, איינע! 
בת-שבע -- און דו האָסט נישט געפֿונען אָט די אייגע ? 
דוך -- איך האָב די איינע אויף אַ צײַט געפֿונען 

אָמאָל מיט יאָרן, 
בת-עשבע -- מיכלען מיינט דער מלף? 
דוך -- איך זע, אַז ס'איז נישט פֿרעמד פֿאַר דיר מײַן לעבן. 
בת-שבע -- נאָך װי אַ קינד אַ קלייגס האָט מיר די מוטער 

געזונגען לידער וועגן דײַן נצחוף, 

אָלס ייִנגל, איבער גליתן דעם גיבור. 

דערנאָך פֿלעגט אויך דער פֿאָטער מיר דערציילן 

פֿון דײַנע גבֿורות און פֿון דײַנע לידער. 

און איין מאָל, איך געדענק, ווען ביסט געקומען 

פֿון שלאַכט, נאָך אַ נצחון איבער פּלישתּים, 

בין איך, אַ קינד, געװאָרן אויסגעקליבן 

אַקעגנגײן מיט בלומען דיך באַגריסן. 

איך האָב זיי דיר דערלאַנגט. האָסט זיי גענומען, 
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געדאַנקט און אויף דער באַק אַ קוש געגעבן 
אָ, יענער קוש --- ער ברענט ביז הײַנט מײַן פּנים! 
געדענקסטו מיך, דאָס מיידעלע, דאָס קליינע ? 
דוך -- זײַ מוחל, ניין. איך קען זיך נישט דעדמאָנען. 
בת-שבע -- דו זעסט מיך איצט צום ערשטן מאָל? 
דוך -- דאָס צווייטע, 
בת-שבע -- און ווען דאָס ערשט מאָל? 
דוך -- נאָר-:װאָס אין צימער, 
בת-שבע -- איך בין דאָך דאַן געזעטן אין דער היים און -- 
דוך -- געװואַשן זיך. 
בת-שבע -- פֿון װאַנען ווייסט דער מלך ? 
דוך --- איך בין געגאַנגען אױפֿן דאַך שפּאַצירן, 
געזען פֿון דאָרטן װוי דו האָסט זיך געבאָדן. 
וי שיין, װוי פּרעכטיק איז דײַן גוף, בת-שבֿע! 
בת-שבע -- איז ער נאָך שענער וי בײַ אַלע פֿרױען 
װאָס האָסט ביז איצט געקענט? 
דוך -- נאָך שענער, שענער! 
בת-שבע -- אַ. גאָט! 
דוך -- איך האָב געקענט פֿיל שיינע פֿריען 
נאָר ליב געהאָט באמת: בלויז די ערשטע, 
ס'האָט שאול זי פֿון מיר אַװעקגעריסן, 
און ווען מיר האָבן זיך צוריק באַגעגנט -- 
געשטאַנען זײַנען זיך אַקעגן פֿרעמדע. 
דערװײַל איז יאָר נאָך יאָר אַזױ געגאַנגען 
און יאָרן --- שווערע, מיט מלחמות, דאגות. 
איך האָב געעלטערט זיך און האָב געמיינט שוין, 
אַז אין מײַן האַרצן האָט זיך אויסגעלאָשן 
אויף אייביק שוין דער לעצטער פֿונק פֿון ליבע. 
נאָר איצט, ווען איך האָב דיך דערוען זיך באָדן 
האָב איך דערפֿילט, אַז אין מײַן האַרצן פֿלאַקערט 
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אױפֿסנײַ דאָס פֿײַער פֿון די יוגנט-יאָרן, 
איך ווייס דאָס שוין געוויס: די לעצטע ליבע 
איז ענלעך אויף דער ערשטער'. 
בת-שבע -- רייד... רייד װײַטער... 
דוך -- איך פֿיל אַצינד, אַז דו ביסט די מתּנה 
די לעצטע, װאָס עס שענקט מיר נאָך מײַן לעבן 
די זון אין סיון װאָס באַטײַט? אין האַרבסטטאָג, 
וי ליב איז אונדז איר יעדער שטראַל און טײַער! 
בתישבע -- איך ליב דעם האַרבסט.., 
ער איז די צײַט פֿון רײַפֿקײט און פֿרוכט.., 
דוך -- טאָ קום געניסן פֿון זײַן שפֿע. .. אָפּ מיט בת-עזבען. אַחיתופֿל 
קומט-אַפֿיר פֿון הינטערן בוים. 
אַחיתופ? -- אַהאַ! װי גוט איז מיר דאָס שפּיל געלונגען! 
מיט װאָס פֿאַר אַ צעגליטע תּאווה-אויגן 
ער האָט אויף איר געקוקט! ער איז אויף איײיביק 
געפֿאַנגען פֿון בת-שבֿען ! דורך בת-שבֿען 
װעל איך געווינען מערער מאַכט פֿון אַלע. 
דו, יואָבֿ, נעמסט-אײַן פֿעסטונגען פֿון שונא 
נאָך דעם באַלאַגערן זיי לאַנגע װאָכן, 
און ערשט נאָך בלוטיקע און שווערע שלאַכטן 
פֿון צענער-טויזנטער גיבורים מענער, 
נאָר איך, כּדי צו זיגן, דאַרף נאָך האָבן 
נישט מער וי בלויז איין פֿרױ. זי איז פֿאַראַנען ! אָפּ. 
תמר -- אױפֿטריט. אַזױ ! װוּהין זאָל איך זיך איצט אַהינטאָן 
און װוּ זיך מיט דער גרויסער שאַנד באַהאַלטן ? 
ס'איז נמאס מיר מײַן גוף. וי פּאַסטו איצטער, 
דו, שנײיװוײַס קאַפֿטל, צו מײַן טמא קערפּער? נעמט עס צערײַסן 
אַזױ ! איך װועל אויף שטיקער דיך צערײַסן! 
און איצט, גיט אש מיר אױפֿן קאָפּ צו שיטן! 
זינקט-אַנידער אין חלשות. 
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בת-שבע -- אױפֿטריט. איצט גיי-אַהיים, בתישבֿע, שטילער... 
שטילער... 
און זאָל קיין אויג קיין פֿרעמדס דיך נישט באַמערקן 
בת-שבֿע, ביסט די זעלבע נאָך וי פֿריִער ? 
וועסט גיין אין גאַס און מענטשן װועלן קוקן 
אויף דיר װוי שטענדיק ? קיינער װעט נישט ויסן, 
אַז ס'איז פֿאַר דיר ערשט אויף די קני געשטאַנען 
דער מעכטיקער, דער גרויסער מלך דוד 
און אויף דײַן מויל געציטערט -- זײַנע ליפּן ! 
און ווען ער איז געווען אין דײַנע אָרעמס, 
האָט ער אין היץ געפֿיבערט און געשטאַמלט: 
ביז איצט האָט מיר דער גרעסטער שלאַכט-נצחון 
אַזױ פֿיל גליק און תּענוג נישט געגעבן גייט-אָפּ עטלעכע טריט. 
איך װועל אין חדר מײַנעם זיך פֿאַרמאַכן 
און דאָרט פֿאַרהיטן יעדן פּרט, דעם קלענסטן, 
פֿון גרויסן גליק און תענוג דורכגעלעבטן... 
דערװײַל, בת-שבֿע, שטילער. .. שטילער... שטילער... 
זי לאָזט זיך װײַטער אײַלנדיק ארויסגיין פון גאָרטן, נאָר פּלוצעָם 
בלײַבט זי שטיין און הערט זיך צו. פון ערגעץ נאָענט הערט זיך 
א שטיל קרעכצן 
מיר דאַכט זיך, עמעץ קרעכצט דאָ? 
תמר -- מענטשן... מענטשן.., 
בת-ששבע - באַמערקט תמרן ליגן אױף דער ערד. 
אַ פֿרױ ? װאָס איז געשען מיט דיר ? װוער ביסטו? 
תמר -- נישט פֿרעג מיך ווער איך בין, נאָר פֿרעג מיך בעסער 
ווער כ'בין אַמאָל געווען. װײַל איצטער בין איך 
די שאַנד אַלײן, דאָס אומגליק און דער יאוש ! 
בת-עשבע -- די האָר צעשויבערט און פֿאַױװײינט די אויגן, 
צעקנייטשט די קליידער דײַנע און צעריסן, 
װאָס האָט מיט דיר געטראָפֿן, מיידל, ענטפֿער ! 
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תמר -- עס האָט מיך אַמנון מיט... מיט געװואַלט גענומען... 
בת-שבע-- פֿאַר װאָס מיט געװאַלט? דו האָסט אים דען נישט גערן? 
תמר -- איך האָב אַ מאַן מיר אויסגעטרוימט אין דמיון : 

אַן איידעלן און צאַרטן, װאָס װעט יאָרן 

נישט װאָגן מיך אַפֿילו צו באַרירן, 

איז ער געקומען, מיך מיט געװאַלט גענומען 

און אָן אַ קוש, און אָן אַ װאָרט אַ צערטלעכס... 
בת-עשבע -- צו װאָס אַ שטאַמלענדיק, פֿאַרלוירן ייִנגל? 

ס'איז גוט אַ מאַן, װאָס רײַף איז און דערפֿאַרן, 

װאָס ווייסט וי אָפּצושאַצן אונדזער שיינקייט, 
תמר -- ער ביסטו, װאָס דו רעדטט אַזױ אָן בושה ? 

דו ביסט די זינד אַלײן! 
בת-עשבע -- צוױװאָס דײַן שרײַען ? 

צִי װוילסטו, אַלע זאָלן זיך דערוויסן, 

װאָס ס'האָט געטראָפֿן ? 
תמר -- זאָל זיך דאָס דערוויסן 

די גאַס, די שטאָט, דאָס לאַנד --- די וועלט די גאַנצע! 

מיט מיר געװאָרן זײַנען אויך פֿאַרגװאַלדיקט 

די בלומען און די ביימער און די טײַכן 

די בערג און אױפֿן הימל -- אַלע שטערן! 

טאָ זאָלן ביימער אױיסטאָן זיך די בלעטער, 

אַזױ וי איך פֿאַרשעמט און נאַקעט בלײַבן! 

און זאָלן בלומען זיך צוריק פֿאַרװיקלען! 

די בערג -- זיך שלײַדערן אין טאָל פֿאַר יאוש! 

די שטערן -- זיך אויף אייביק שוין פֿאַרלעשן! לױיפֿט-אַוועק. 
בת-שבע -- זי שרײַט, מיט אומגליק װויל דער מענטש זיך טיילן 

מיט נאָך פֿיל אַנדערע. נאָר דו. בת-שבֿע, 

מיט דײַן געווונען גליק -- שלײַך שטילער... שטילער... 

שלײַכט-אַוועק 
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דוד -- אױפֿטריט. איך האָב געהערט געשרייען אינעם גאָרטן, 
און דאַכט זיך, ס'איז געווען אַ פֿרוען-שטימע. 
צי האָבן נישט די וועכטערס זי פֿאַרהאַלטן 
און זי האָט זיך פֿון זיי מיט געװאַלט געריסן? רופֿט. 
האָט װוער געשריגן? ס'קומט דאָך נישט קיין ענטפֿער, 
אַ פּנים, אַז עס האָט זיך אויסגעדאַכט מיר, 
נאָר ניין! איך הער שוין טריט. ס'איז ער פֿאַראַנען! 
אַבֿשלום -- אויפטרימ. 
װאָס טוסטו דאָ אין גאָרטן איצט, אַבֿשלום ? 
דו האָסט דאָ וועמען אױפֿן וועג באַגעגנט ? 
אַבשלום -- אַ פֿרױ. איך האָב דאָ ערשט אַ פֿרױ באַגעגנט! 
דוך -- און װי האָט אויסגעזען די פֿרױ ! | 
אָבשלום -- צעשויבערט! 
דוך -- אַבֿשלום --- שווייג ! 
אַבשלום -- איך קען ניט שװײַגן! 
דוך -- שטילער! 
אַבשלום -- און װאָלט דאָס כאָטש געווען אַ מענטש, אַ פּראָסטער, 
און נישט אַזאַ. װאָס װויל די קרוין נאָך טראָגן! 
דוד -- געדענק אַבֿשלום, אַז איך בין דײַן פֿאָטער ! 
אַבשלום -- דו קענסט איצט וויילן ! אָדער זײַן דער פֿאָטער 
פֿון תּמר און אַבֿשלום, אָדער אַמנונס ! 
דוד -- איך... איך פֿאַרשטײ דיך נישט, װאָס װוילסטן זאָגן ? 
אַבשלום -- דו ווייסט, װאָס ס'האָט מיט תּמרן געטראָפֿן ? 
דוד -- איך ווייס פֿון גאָרנישט. 
אַבשלום -- ס'האָט פֿאַרנאַרט זי אַמנון 
צו זיך אין צימער און זי דאָרט פֿאַרגװאַלדיקט ! 
דוך -- און ז י האָט איצט געשריגן? 
אָבשלום -- זי. 
דדך -- אַבֿשלום, 
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נעם זי צו זיך אין הויז, און זאָל זי זיצן 
און װאַרטן ביז אַרום װעט שטילער וערן. 
אבשלום -- און ווען װעסטו עס אַמנונען באַשטראָפֿן ! 
דוך -- איך װעל זיך וועגן דעם נאָך אויך פֿאַרטואַכטן 
אַבשלום -- צוליב אַ פֿרױ, װאָס איז געשענדט געװאָרן, 
האָט אונדזער פֿאָלק געפֿירט אַמאָל מלחמה 
און שיִער נישט אומגעבראַכט אַ גאַנצן שבט! 
| דןך --- צי זאָל איך אומברענגען צוליב דײַן שוועסטער -- 
בית-דוד ?1 
אַבשלום -- ס'איז נישט אַמנון גאַנץ בית-דוד! 
דוך --- דו ווייסט נישט אַלץ! עס טרעפֿט זיך אָפֿט בײַ מלכים, 
אַז נאָך דער מאָס פֿון זייערע גערימטע 
און גרויסע מעשׂים --- טוען זיי אָפּ עוולות. - 
עס גייען ביידע אָפֿט געפּאָרט צוזאַמען 
אַבשלום -- עס דאַרף דער מלך זײַן מיט זיך אַ משל. 
דוך -- דו ביסט נאָך קיין מאָל נישט געווען אַ מלך 
און ס'האָט פֿאַר דיר דאָס לעבן נישט געעפֿנט 
אַזױ פֿיל ברייטע טירן אויף נסיון. 
עס קען זיך טרעפֿן: זאָלסט אַ מאָל נאָך װוערן 
אַליין געשטרויכלט בײַ אַזאַ נסיון. 
און וויי וועט זײַן צו דיר, ווען מענטשן װעלן, 
וי דו ווילסט זיי, דיך האַרב אַזױ באַשטראָפֿן ! 
אַבשלום --- דערפֿאַר וועסטו נישט אַמנונען באַשטראָפֿן ! 
דוך -- די שטראָף וועט אים נישט מײַדן, כ'וװועל געפֿינען 
די צײַט און אויך דעם אופֿן. זײַ געדולדיק. אָפּ 
אַבשלום -- און איך --- איך װעל נישט װאַרטן לאַנג געדולדיק! 
איך װעל אַלײין אין אים נקמה נעמען 
און װער װעט ווערן דודס בכור און יורש? 
אָ, האַרץ מײַנס --- פֿרײ זיך ! ס'איז נישט מער קיין חלום: 
ס'וועט מלך פֿון ישׂראל זײַן -- אַבֿשלום ! 
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פֿול מיט ציגן-מעקעניש איז געווען די פֿרימאָרגנדיקע לופֿט, 
און צוישן דעם אַ מענטשנס קול הילכעדיק צערופֿט: 
-- דרײַ מאָל געזינדיקט, און איצט צום פֿערטן מאָל? ‏ 
די פּאַסטעכער אין דעם אױסגעשפּרײטן טאָל 
האָבן די אַקסלען געצוקט 
און זיך איבערגעקוקט, 
און דאָס קול האָט זיך געטראָגן 
און װוי אַ רוט געשלאָגן : 
--- און די געצעלטן פֿון די פּאַסטעכער װעלן טרויערן אין ציטער, 
און דער שפּיץ פֿונעם כּרמל װעט זיך ברעקלען פֿון געוויטער. 
איינער פֿון די פּאַסטעכער איז געבליבן שטיין, 
און אַ קריץ געטאָן די ציין : 
--- נו, אַ יונג, 
אַז אָפּדאַרן זאָל די צונג 
בײַ אים אין מויל! 
עס שלאָגט מיט אַזאַ שווערן גרויל 
פֿון זײַן געשריי: 
און דאָס קול האָט זיך געוויגט: -- אַז וינד און וי 
צו דיר, דמשק !ּ 
-- געהערט אַ חשק 
זיך בייזערן אויף אַ פֿאָלק, װאָס װײַט און פֿרעמד! 
האָט נאָך עמעצער געברומט, און עמוס אין זײַן גרויען העמד 
אַהינטער זײַנע דאַרע ציגן | 
האָט זיך באַװויזן, און קול זײַנס האָט נישט אױפֿגעהעריט די לופֿט 
צו וויגן ; 
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--- פֿאַר זילבערגעלט קױפֿט מען די גערעכטיקייט פֿאַר זיך. 
און דעם אָרעמאַן פֿאַרקױפֿט מען פֿאַר אַ פֹּאָר שיך ! 

אַלץ, אַלץ האָב איך געטאָן -- געװאָרנט און גערעדט צו דיר, 
און דו האָסט זיך נישט אומגעקערט צו מיר ! 

--- דרײַ מאָל האָט איר שוין געזינדיקט, און צום פֿערטן מאָל! 
אָ, הערט, איר קינדער פֿון ישׂראל, 

גאָטס קול רעדט שווער אַנטקעגן אײַך -- 

ער האָט אַרױסגעצױגן אײַך פֿון דעם קיניגרײַך 

אין לאַנד מצרים, 

און געבראַכט קיין ירושלים, 

און איר ? 

די זון האָט מיט אַ גילדענעם קאָליר 

אויף עמוסן געקוקט, 

און די פּאַסטעכער האָבן מיט די אַקסלען אומרויק געצוקט -- 
עמעצער האָט בייז אַ פֿאָך געטאָן אין לופֿטן מיט זײַן רוט : 
-- נישט גוט! נישט גוט 

מיט אָט דעם יונג ! 

-- נו, אַ צונג! אַ צונג! 

האָט ער אַ ברום געטאָן 

אַן אַנדערער האָט געפֿרעגט מיט חוזק אין זײַן טאָן: 

--- היי, עמוס, עמוס, 

װאָס אַזױנס איז דײַן צאָרן מרמז ? 

איז דאָס דמשק צי 

מיר דאָיהי? 

-- כאַ! כאַ! כאַ! -- האָבן זיך די פּאַסטעכער צעלאַכט, 

און עמוס האָט געקוקט פֿאַר זיך פֿאַרטראַכט, 

און גאָרנישט נישט געזאָגט. 

ערגעץ האָט אַן אייזל זיך צעקלאָגט, 

און אַ ציג האָט זיך צעציקלט, 

און אױפֿן באַרג האָט זיך געוויקלט 
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דאָס דערפֿעלע תּקוע 
אין אַ טוייק-דינעם שלייער, 


= 21 == 


שפּעטער איז ער געלעגן אינעם קילן שאָטן פֿון אַ שיקאַמאַרן-בױם, 

און די אויגן זײַנע האָבן זיך געשפּילט אינעם רוים 

פֿון צעלינטיקטן קאַיאָר, 

אַ ווינטל האָט געקרייזלט זײַנע האָר, 

און געקעמט זיי מיט די שטראַלן פֿון דער זון. 

ער איז געלעגן און געטראַכט פֿון יהושוע בן נון, 

װאָס האָט אָפּנעשטעלט די זון אין דער אָװונטיקער שעה. 

און צער געהאַט הלמאַי עס איז נישטאָ 

אויך הײַנט אַזאַ װי יהושע איז געווען. 

פּלוצלינג אַ רעש. -- איז עפּעס געשען 

מיט זײַן ציגן-סטאַדע? 

ער הערט אַן אומרו: קלאָען זײַנען אין געיעג! אַװודאי 

אַ חיה-רעה 

ערגעץ נאָענט דאָ. 

און שוין איז ער געווען אויף די פֿיס, 

און װוי אַ ווינט אין אַ ריס, 

האָט עֶר זיך איבער די גרוילעכע שטיינער צעיאָגט, 

ערשט, ער זעט, אַ ביסל גרינס בלויז איז דאָס געווען, װאָס האָט 
געלאָקט 

די ציגן-סטאַדע צום געיעג 

און איצט צופּן זיי דאָס, מיט גיריקייט, װײַל שוין טעג, 

אַז זיי האָבן אַזױנס נישט געהאַט, 

און נישט געגעסן צו זאַט, 

און עמוס איז געבליבן שטיין, 

און געפֿרעגט בײַ זיך אַליין : 

--- צי מעג אַ פּאַסטעך זיצן אונטער אַ בוים, 
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און זיך פֿאַרשפּילן מיטן רוים, 

װוּ עס װאַקסט נישט פֿאַר קיין הונגעריקע ציגן קיין גראָו ? 

און אַז ער האָט געפֿרעגט, איז שוין געקומען נאָך און נאָך אַ 
פֿאַרװאָס ? 

--- פֿאַר װאָס איז דער טאָל מיט גראָז אַזױ קאַרג ? 

--- פֿאַר װאָס איז אַזאַ האַרטער דער באַרג? 

--- פֿאַר װאָס איז אָט-דאָ אַזאַ טריקעניש ? 

פֿון אָט-די פֿאַרװאָסן איז געװאָרן אַ געמיש 

אין זײַן קאָפּ, און אַ שווערקייט איז געפֿאַלן אויף זײַן געמיט, 

די זון האָט געגליט. 

ווי גליַיַקער זשאַר, 

און עמוס האָט אין זײַן גרויסן צער 

זיך אַראָפּגעלאָזט אויף אַ שטיין. 

ער האָט זיך דערפֿילט אַזױ קליין 

און הילפֿלאָז, וי פֿאַרבלאָנדזשעטע רינד, 

וי אַ בלעטל אַן -אָפּגעריסנס פֿון אַ בוים אין װוינט, 

װאָס טראָגט זיך אַהער און אַהין 

און ווייסט נישט --- װוּהין ? 


= ון = 


די דרעמלענדיקע געצעלטן פֿון תּקוע 
האָבן זיך געװויקלט אין אַ שלייער 
פֿון דינעם, גרוילעכן שטויב אין דער לופֿט. 
איז ערגעץ אַ קול צערופֿט? 
די פּאַסטעכער אַרום זײַנען געלעגן אין שאָטנס פֿון שטיינער פֿאַרהילט 
און יעדער פֿון זיי איז געווען אין אַ דרימל פֿאַרשטילט -- 
איז פֿון װאַנען דאָס קול ? 
עמוס האָט אױפֿגעהױבן זײַן בליק פֿונעם טאָל 
צום שפּיץ פֿונעם באַרג, אויף וועלכן עס איז געלעגן תּקוע -- 
זײַן היים, 
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די געצעלטן פֿונעם ווייכן, קרישלדיקן ליים 

האָבן זיך געפּינטלט איבערן שפּיץ פֿונעם באַרג 

און אויסגעזען האָבן זיי וי אָפּגעריסענע קינדער אױפֿן קאַרק 
פֿון אַ דרעמלענדיקן ריז, 

װאָס רוט אויף זײַן שווערד און זײַן שפּיז, 

און באַלד, באַלד װעט ער זיך טאָן אַ צעוועק, 

און ווידער זיך לאָזן אין וועג. 

--- װווּהין ? װווּהין ? 

-- אַהין ! אַהין ! 

צום װײַטן פֿאָרױס ! --- 

האָט געענטפֿערט אַ קול אין געברויז 

און געקלונגען האָט דאָס װי אַ שטרענגער באַפֿעל, 

און כאָטש דער טאָג איז געווען שוין ליכטיק און העל, 
האָט עמוס אױפֿגעציטערט פֿון גרויל, | 
אַלץ אַרום איז נאַקעט און הויל, 

די פּאַסטעכער ווען צונױפֿגעקנױלט, 

די ציגן זײַנען צעמוילט 

מיט די װאָרצלען, װאָס צװוישן די שטיינער, 

צעװאַכט איז דאָ חוץ אים נישט קיינער -- 

איז פֿון װאַנען דאָס קול? 

שװײַגנדיק איז געלעגן דער טאָל 

אין דער ברייט און דער װײַט, 

-- עמוס, עמוס, עס איז געקומען דײַן צײַט! -- 

האָט ווידער אַ שלאָג געטאָן אין זײַן געהער, 

--- ווער רופֿט עס דאָ, ער ? 

און װאָס וויל ער פֿון מיר ? 

-- עס רופֿט צו דיר 

דער באַשעפֿער פֿון יצירה ! 

--- האָסטו זיך פֿאַרבענקט נאָך אַ ביסל שירה? 

אויב יאָ, | 
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איז בײַ עמוסן אַזױנס נישטאָ! 

--- נישט שירה, נאָר שליחות! 

--- און װאָס איז מײַן יחוס, 

אַז איך זאָל זײַן דער ? 

--- הער, הער, 

עס רעדט צו דיר דער אחד! 

--- פֿאַר מיר ביסטו אַלץ נאָך אַ סוד ! 

--- דער סוד וויל מער קיין סוד פֿאַר דיר ניט זײַן! 
--- איז װוּיזשע די שײיַן, 

װאָס זאָל מיך פֿירן צו דײַן טיר ? 

--- די שײַן איז אין דיר ! 

--- אין מיר, דעם ציגן-טרײַבער? 

דעם שיקאַמאַרן-קלײַבער ? 

--- אויך משה איז אַ פּאַסטעך געווען! 

און ער האָט דערזען, 

און ער האָט דערהערט! 

עמוס איז געפֿאַלן צו דער ערד 

מיטן פּנים אַראָפּ 

און די זון האָט זיך צעשפּילט אויף זײַן קאָפּ. 


אע יה 


יענער אָװנט איז געווען אַ טונקעלער און אַ קילער. 
דער הימל האָט געקוקט אַזאַ שטילער 
אויף די פּאַסטעכער, װאָס האָבן זיך אַרום אַ רױביקן שײַטער 
| פֿאַרקליבן, 
אַ ווינטל האָט געקרײַזלט דעם רויך און אים צו דער טונקלקייט 
געטריבן, 
פֿון יענער זײַט בערגל האָט זיך געהערט דאָס קלאַָישע דראַפּען 
פֿון ציגן 
און עמוס איז געזעסן מיט די פּאַסטעכער און געשוויגן. 
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-- אָ, עמוס! אָ, עמוס ! 
אויף װאָס איז דײַן שװײַגעניש הײַנט דאָ מרמז! -- 
האָט איינער געפֿרעגט, און אַ צווייטער 
האָט אונטערגעכאַפּט אַ דערפֿרײטער: 
--- מסתּמא מקנא דעם שבֿט לוי, װאַס קריגט דעם בעסטן ביסן ! 
נו, יאָ, אַ ביסל װאַסער גיסן 
אויף כּהנימשע פֿינגער 
איז גרינגער, 
אַװודאי, 
וי בײַ ציגן-סטאַדע 
זײַן אַ שטענדיקער עבֿד! 
--- און די כּהנִים ? --- זיי זײַנען אויך פֿון דעם זעלביקן שבֿט! -- 
האָט עמעצער אָנגעהויבן ברומען. 
--- דו פְּרוּוו נאָר קומען 
צו זיי מיט אַ תּקוער ציג, אַן אױיסגעדאַרטע! 
--- נו, יאָ, װאָס דאַרפֿן זיי ביינער האַרטע, 
אַז מען קריגט דעם פֿעטסטן חלק ! 
-- בושה ! חרפּה! -- כּהנים און לוויים זײַנען הײליק! -- 
האָט אַ זקן פֿון דער מסיבה זיך צעבייזערט מיט אַ שטרענגער מינע. 
אָבער דאָס געבייזער האָט נישט אָפּגעװישט די שווערע קנאה, 
װאָס האָט געװאָרצלט בײַ די אָרעמע פּאַסטעכער אַרום תּקוע. 
אַ װײַל איז שטיל געווען. דער רויכיקער שלייער 
פֿונעם שײַטער האָט זיך געװויקלט אַרום דער מסיבה, 
עמעצער האָט גאָר אַ שיר פֿאַרצױגן וועגן זײַן ליבע 
צו אַ בתולה, װאָס איז שענער פֿון אַבֿישג השונמית. 
-- װאָס-זשע שװײַגט הײַנט טאַקע אַזױ עמוס! 
מסתּמא פֿאַרבענקט נאָך די בתולות פֿון די רײַכע האַרן 
אין וועמענס היימען ער קומט אין ירושלים מיט זײַנע שיקאַמאָרן. 
דורכגעװווּנקען האָבן זיך די פּאַסטעכער און גוטמוטיק געשמייכלט, 
--- זאָג נאָר, עמוס, װערסטו כאָטש אַ מאָל געקעכלט 
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מיט דעם פֿעטן געבראָטנס פֿון זייערע פֿײַער-פֿאַנען ? 
-- נישקשה, בײַ די האַרן פֿון ירושלים איז אַזױנס גענוג פֿאַראַנען!--- 
האָט עמעצער אַ ברום געטאָן אין שווערער קנאה, 

און ווידער האָט די שׂנאה, 

אַ צעברויזטע, זיך גענומען טראָגן, 

ערגעץ האָט אַן אייזל אָנגעהויבן אױפֿן קול צו קלאָגן, 

און אָפּגעענטפֿערט האָט דעם באַלד אַ מעקעניש פֿון ציגן. 
עמוס איז געזעסן און געשוויגן, 

קוקנדיק פֿאַרטראַכט 

אין דער טונקלקייט פֿון נאַכט. 

--- איז װאָס-זשע טאַקע אַזאַ שװײַגעניש הײַנט, עמוס? 
ביסטו אויף עפּעס מרמז, 

צי שװײַגסטו, װײַל האָסט נישט װאָס צו זאָגן? 

--- מאָרגן װעט ער זײַנע שיקאַמאָרן טראָגן 

און אַ ציג אויך מיטפֿירן אין שטאָט אַרײַן! 

-- נו, יאָ, נישט יעדער קאָן אַן עמוס זײַן! -- 

האָט עמעצער אַ שטעכעלע אַ שיק געטאָן פֿון מויל, 

-- אַזעלכע איז דאָך טאַקע גוט און װוויל -- 
ציגן-טרײַבער ! 

שיקאַמאָרן-קלײַבער ! 

און אַ נבֿיא אויך בײַ ייִדן -- 

און מיינט איר, אַז ער איז צופֿרידן ? 

-- זאָג נאָר, עמוס, װיפֿל שקלים-זילבער האָסטו אָנגעקליבן? 
פּלוצלינג האָט דער ווינט זיך בייז צעטריבן 

און אַ יאָג געטאָן דעם רויך אין וויצלערס אויגן 

עמוס האָט דעם קאָפּ אַראָפּגעבױגן 

צוגעדעקט דאָס פּנים מיט דער האַנט: 

-- עמוס, עמוס! ביסט קיין נבֿיא נישט אין אייגן לאַנד! 
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אויף מאָרגן האָט זיך עמוס מיט זײַן אָרעמען געפּעק 
געלאָזט אין װוײַטן שווערן וועג 

דורך באַרג און טאָל 

פֿון יהודה קיין ישׂראל. 


-- געשריי פֿון לייב --- ווער װעט זיך נישט דערשרעקן? 

גאָטס װאָרט צעברויזט -- עס רײַסט זיך צו אַנטפּלעקן! 

פּלוצלינג האָט אַ קול אין לופֿט פֿון לאַנד ישׂראל זיך גענומען וויגן : 
-- ווער איז דער, װאָס איז אַזױ צעשריגן, 

און װאָס איז זײַן געשריי מרמז? 

-- אַ שלעפּער פֿון יהודה. מען זאָגט. ער רופֿט זיך עמוס. 


= 


ביתיאל האָט געאָטעמט מיט דעמפּע, שווערע ריחות 
פֿון פֿעטע קעלבער, אָפּגעבראָטענע אויף די מזבחות, 
און שמעקנדיקער בוימל אויף אויסגעצירטע װײַבער. 
כּהנים האָבן אומגעוווינט די פֿעטער לײַבער 

צו די רייצנדיק-פֿאַרשײַטע כּינור-קלאַנגען 

און די רײַכע האַרן זײַנען אומגעגאַנגען 

זיך בלאָזנדיק פֿון פּוסטער גאווה, 

רויע, אױפֿגעברױיזטע תּאווה 

האָט אויף אַלע גאַסן הויך געשריגן. 

עמוס' קול האָט אױפֿגעהערט אין דער לופֿט זיך וויגן : 
-- קומען װעט אַ שטורעם 

און ער װעט דעם שטאַרקסטן טורעם 
פֿונאַנדערװאַרפֿן ! 

שונא מיט אַ שװערד אַ שאַרפֿן 

שנײַדן װועט, פֿאַרשנײַדן ! 

נישט פֿאָרמײיַדן 
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וועט קיינעם דאָ זײַן צאָרן! 
--- וויי, װאָס פֿון ישׂראל איז געװאָרן! 
יתום איז פֿאַרלאָזט, אַ פֿאַרשעמטע די אַלמנה, 
-- אַבי מען ברענגט אַ קאַלב. אַ פֿעטע, אַ מתּנה 
צום מזבח פֿאַרן כהן, 
מעג מען זיך אין זינד שוין ראָיען! 
האָט זײַן קול וי אַ מעסער געשניטן 
און קיינעם נישט פֿאַרמיטן, 
-- זעט, די װײַבער אױסגעפּאַשעטע, וי קי פֿון בשן פֿאַר מזבח, 
און די כּהנים שפּרײטן דעם געדעמפֿטן ריח 
פֿון פֿלײישן און פֿון װײַנען פֿאַר די זױפֿערס און די פֿרעסערס ! 
שווער האָט זיך דאָס קול געטראָגן און געשניטן וי אַ מעסער: 
-- ווער איז ער ? און װאָס איז ער מרמז? 
-- אַ שלעפּער פֿון יהודה ! מען זאָגט, ער רופֿט זיך : עמוס ! 
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שווער האָט זיך דאָס קול געוויגט אין די אָװונטיקע שעהען. 
-- װאָס װויל ער מיט זײַן שעלטן און זײַן דראָען? --- 
האָט אמדיה, דער אָנגעפֿרעסענער כֹּהן, געצאָרנט, 

און נישט איין מאָל עמוסן געװאָרנט 

צו פֿאַרלאָזן די מדינה, 1 

-- גיי זיך קיין יהודה מיט דײַן שיפּענדיקער שׂנאה! -- 
האָט ער צאָרנדיק אויף אים געשריגן. 

אָבער ס'קול פֿון עמוסן האָט נישט געשוויגן, 
אָפּגעענטפֿערט האָט דאָס וי מיט שאַרפֿע ריטער; 

--- עמוס ווייסט נישט פֿון קיין גרענעץ-היטער ! 

נישט קיין נבֿיא און נישט קיין זון פֿון אָט אַזױנעם, 
װאָס זאָגן זייערע נבֿיאותן אויף געמאַרקן פֿאַר די קוגים! 
אומעטום, װוּ רוצחים זײיַנען, 

וועט אַ פֿײַער זיך צעברענען. 
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און נישט בלײיַבן װעט דאָ קיינער 

אין די פּאַלאַצן פֿון די העלפֿאַנט-בײנער ! 

עס װעט נישט שוינען 

אַפֿילו די מלכים אין די קרוינען. 

--- הײַזער װועט איר בויען, און אין זיי נישט וװווינען! 
גאָרטנס װעט איר פֿלאַנצן און די פּירות דאָך נישט עסן! 
אָפּגעװישט, פֿאַרמעקט, פֿאַרגעסן 

װועט איר ווערן פֿאַר די קומענדיקע דורות ! 

אַנדערע װעלן, װי מנורות, 

זיך צעשײיַנען און צעהעלן, 

און פֿאַר זיי װועט ליבשאַפֿט זינגען בײַ די שװועלן ! 

און פֿאַר זיי װועט רינען װײַן פֿון יעדן באַרג אַרונטער ! 

אַ נײַער דור קומט-אָן,. און זינגען װעט ער מונטער, 
רחבֿותדיק, צעהעלט און פֿול מיט גלויבן, 

און איר אין שטויב װעט זיך צעשטויבן! 

--- ווער איז ער, אָט דער שעלטער, און װאָס איז ער מרמז? 
-- אַ שלעפּער פֿון יהודה! --- מען זאָגט, ער רופֿט זיך עמוס, 


יודישע קולטור, ג"י 1950 


שמואל איזבאַן 
מאָמענטן פון ראָמאַן ,די קעניגין איזבליי 


אַחאָבֿ איז אָנגעקומען אין פּאַלאַץ אין מיטן נאַכט און אַ קנעכט 
האָט אים אַרױפֿגעפֿירט אױפֿן אייבערשטן שטאָק, צו יהורמס שלאָפֿ- 
קאַמער,. איבער די טרעפּ איז געווען פֿינצטער. צװוישן די זיילן האָבן 
נישט געברענט די אייללאָמפּן, וי דער גאַנצער פּאַלאַטין װאָלט 
| פּלוצעם אײַנגעהילט געווען אין טרויער. צוקאָפּנס פֿון דעם קראַנקנס 
בעט איז געהאַנגען אַ קליינער, בראָנדזענער הענגלײַכטער, געדרייט 
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וי אַ הירשנהאָרן. דער שװאַכער שײַן האָט באַלױכטן דאָס בלייכע 
פּנים פֿון יהורמען און די זילבערנע געפֿעסן מיט זאַלבן און פֿלאַנצן 
--- בי זײַן פֿוסגעשטעל, 

איזבֿל איז געזעסן אויף אַ געשטיקטן געװאַנט און הינטער איר 
איז געשטאַנען די איבערגעשראָקענע נעמה. די קעניגין איז געווען 
אײַנגעהילט אין מאַנטל פֿון געשנירלטן גאָלדגעװעב. עס האָט גע- 
שמעקט בון אירע שטאָפֿן מיט מירע און אַלעאָן, און פֿון קאַנײלען 
זײַנען געווען די קליידער פֿון דער, וועלכע איז געשטאַנען הינטער 
איר. צום ערשטן מאָל זינט דער אויסשלאַכטונג פֿון אירע כהנים 
האָט זיך די קעניגין דערשפּירט אַזױ אָנמעכטיק. זי האָט זיך אַרי- 
בערגעבויגן איבער איר קראַנקן זון. צו אַלע געטער האָט זי פֿריער 
אָפּגעזאָגט אירע תּפֿילות און אַצינד, אין דער רגע פֿון גרויסן פּחד, 
האָבן אירע ליפּן געפֿליסטערט אויך אַ געבעט צום גאָט, װאָס אין 
בײַ אַחאָבֿן דער מלך איבער מלכים און דער אַלמעכטיקער איבער 
פֿעלקער, | 

--- אויב דו האָסט אים געגעבן אַ קורץ לעבן, יהוה, באַשעפֿער 
פֿון הימל און ערד, -- האָט זי געבעטן -- זע, אַז ער זאָל אָפּהאַלטן 
אַלע נצחונות איידער דו װעסט אים צונעמען פֿון מיר. 

זי האָט דערזען אַרײַנקומען אַחאָבֿן, איר זיגער, אָבער ער האָט 
נישט מיטגעברענגט פֿון דער שלאַכט די רו און די זיכערקייט פֿאַר 
זײַן קראַנקן זון. דאָס ליכט פֿון טאָג פֿאַריאָגט אַלע שרעקן פֿון 
פּאַלאַץ. אָבער איזבֿלן איז אַצינד לײַכטער געוען מיט די שאָטנס 
פֿון דער נאַכט, אין דער קאַמער און מיט דער שטילקייט, װאָס 
הויערט פֿון די ווינקלען. פֿון אָנהײיב האָט זי גערופֿן אירע רופֿאים, 
די צידונים, אָבער די װאָס קאָנען שמירן מיט איילן אַ געזונטן 
גוף זײַנען שװאַכער פֿון די פּלישתּים און מצרייִם אין געראַנגל מיט 
די בייזע כּוחות. דערנאָך האָט זי געשיקט נאָך דעם עלטסטן היילער 
פֿון עקרון. יהורם האָט געקראָגן יסורים אין קאָפּ און דער היילער 
האָט געשפּײַזט דעם קראַנקן מיט ביטערע פֿלאַנצן, װאָס פֿאַרקרימען 
די ליפּן און ברענגען פּײַן אין די געדערעם. אויף איזבֿלס פֿאַרלאַנג 
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האָט עובֿדיהו נישט געטאָרט רופֿן די היילערס פֿון מלך און זי אַלין 
איז נישט אָפּגעטראָטן פֿון בעט, װײַל זי האָט צו זיך געזאָגט : וי 
גרינג עס קאָנען אירע פֿײַנד אונטערשיקן אַ היילער מיט כּישוף- 
װואַסערן צו טייטן איר באַליבטן זון. אויס מורא האָט זי אויך נישט 
צוגעלאָזט צום בעט אירע שטערנזעערס פֿון בית-אל. בלויז נעמה, 
די געטרײַע צום קעניג, האָט זי אַרײַנגערופֿן אױפֿן אָרט פֿון אירע 
דינסטן, 

אַחאָבֿ איז צוגעקומען צום בעט, אָבער אויף די ליפּן האָבן גע" 
פֿעלט ווערטער פֿון טרייסט, איזבֿל האָט אים לאַנג אָנגעקוקט, אָבער 
אָן דער שטומער שטרענגקייט פֿון אַ באַפֿעלערין. דעם קעניגס אויגן 
זײַנען געווען אויף דעם שלאַפֿן פּרינץ און, וי שטענדיק, ווען אַחאָבֿס 
האַרץ איז געווען פֿול מיט מורא, האָט ער געבעטן צום גאָט פֿון 
ישׂראל: | 

--- אויב אַ מגפֿה איז הײַנט צווישן אונדז געפֿאַלן, הייל באַלד 
אַלעמען פֿון דער קראַנקײיט, גאָט פֿון ישׂראל! װײַל די שטאַרקע און 
די שװאַכע װעלן שפּעטער אויסגיין פֿון שמאַך. די שטראָף הייבט 
זיך אָן אין קעניגס הויז. אויב יסורים דאַרף זײַן די שטראָף -- 
ברענג נישט קיין וייטיקן אויף מײַן חייל, װײַל קעגן אַ שטאַרקן 
שונא האָב איך זיי אַרױסגעפֿירט. אויב הונגער און דאָרשט דאַרף 
זײַן דער לוין -- טריקן-אויס מײַן באַך און ליידיק-אויס מײַן שפּײַב- 
לער, אָבער די מאַכט פֿון די קריגערס פֿון ישׂראל נעם נישט אַװעק. 
טו שוינען דאָס פֿאָלק אין טאָג פֿון מלחמה, גאָט פֿון ישׂראל! 

יהורם איז געלעגן אײַנגעװיקלט אין װאָלענע געװאַנטן. זײַן 
אָטעם איז געווען שווער, אָבער פֿון זײַן גוף זײַנען אויסגערונען אַלע 
וייטיקן. דער מוח איז געווען אָפֿן און דער בליק קלאָר. פֿון דעם 
דינעם נעפּל האָט זיך אַרױסגעשײלט די געשטאַלט פֿון נעמהן אַ 
לויטערע און העלע, מיט לוסטיקע בלויע אויגן און הייסע ליפּן 
אָבער יהורם האָט אין אָנהײיב זי נישט דערקענט. אין זײַן שלומער 
האָט דער פּרינץ געפֿרעגט: ווער איז זי, װאָס איר מויל איז אַזױ 
פֿריש וי אַן אױפֿגעשניטענער מילגרוים ? ער האָט נישט באַדױערט, 
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װאָס ער האָט פֿאַרטריבן דעם היילער פֿון זײַן בעט. פֿון עקרון 
איז דער רופֿא געקומען אים אָנטרינקען מיט די זאַפֿטן פֿון פֿלאַנצן, 
װאָס זײַנען ביטערער פֿון סם. טרינק --- האָט ער צו אים געזאָגט -- 
אַז די קראַפֿט פֿון די שלאַנגען, װאָס גליִען אין דעם פֿײַער פֿון דער 
זון, זאָל זיך אַרײַנגיסן אין דײַנע ביינער און שטאַרקן דײַן בלוט, 
אַ פּרינץ צי אַ פּראָסטער מאַן -- קיינער קאָן נישט בײַקומען די 
קללה פֿון פֿאַרלענדונג אָן דעם ביטערן געטראַנק און אָן דער בענ- 
טשונג פֿון די געטער ! 

דעם פֿאָטערס אומרו און דער מוטערס פּחד האָט יהורמען פֿאַר- 
װוונדערט. פֿון זונאױפֿגאַנג ביז זון-אונטערגאַנג איז ער דערנאָך אָפּ- 
געשלאָפֿן און, װי ער האָט געעפֿנט די אויגן, האָט ער דערזען זײַן 
מוטער, די מלכּה, שטיין אײיַנגעבויגן בײַם געלעגער און טרויערן 
לעבט ער? אָדער איז דאָס דער לעצטער טאָג פֿאַרן טױיט? דער 
היילער, װאָס איז געשטאַנען בײַ זײַן בעט, איז פֿון די בעסטע רופֿאים 
אין שטאָט פֿון די פּלישתּים, זײַן צונג איז קלוג, פֿון זײַן באָרד 
קאָן מען פֿלעכטן שטריק, אָבער זײַן מוח איז ווילד, װײַל ער רעדט 
נישט מיט כּבֿוד צום קעניגס זון. ער האָט בײַם אָנקומען אַרײַנגע- 
שטאָכן אַ דין מעסערל אין זײַן הויט און צו אים געזאָגט: 

--- פֿון דער דאָזיקער קרענק האָט געליטן דײַן זיידע עמרי און 
מיך האָט מען גערופֿן צו זײַן בעט. אפֿשר האָסטו אַ געויקס אין 
מאַרך און אפֿשר אַ װאָרעם אין בלוט. פֿאַר אַלטע לײַט איז דאָס אַ 
געפֿאַר און אויף יינגלעך האָבן די געטער רחמנות. אָבער ויסן 
זאָלסטו: דײַן פֿאָטערס פֿאָטער איז אויסגעגאַנגען פֿון דער דאָזיקער 
שלאַפֿקײט! 

דער היילער האָט איבערגעלאָזט רפֿואות אין זילבערנע שיסעלעך, 
אָבער יהורם האָט נאָר איין מאָל די ליפּן באַנעצט אין זיי. די מוטער 
האָט געהייסן רופֿן דעם רופֿא פֿון מצרים, װאָס קאָן פֿאַרטרײַבן אַ 
פּלאָג מיט בלויזע שפּרוכן, אָבער אין יענער רגע האָבן די ווייטיקן 
זיך אָפּגעטאָן פֿון אים. קיין מאָל פֿריער האָט ער נישט געזען אַזױ 
פֿיל הכנעה בײַ זײַן מוטער, די שטאָלצע קעניגין. עֹר האָט אַצינד 
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געקוקט מיט ליבשאַפֿט אין די אויגן פֿון זײַן צעטומלטן פֿאָטער, 
דעם מלך. אַ מידער שמייכל האָט גערוט אויף די ליפּן און ער האָט 
געפֿרעגט : 

--- ווער בעט הײַנט פֿאַר דעם געזונט פֿון דײַן פּרינץ ? 

-- דאָס גאַנצע פֿאָלק, מײַן זון! -- האָט אַחאָבֿ געזאָגט -- די 
פֿאָרכטיקע און די לעסטערערס בעטן פֿאַר דײַן גוף און פֿאַר דײַן 
נשמה. איך האָב איבערגעלאָזט די שלאַכט און געקומען צו דיר, 
זון מײַנער, װײַל פֿלייש פֿון מײַן פֿלײיש און ביין פֿון מײַן ביין ביסטו, 
פּרינץ פֿון שומרון, 

איזבֿל האָט צוגעשטעלט אירע ליפּן צום ייִנגלס אויערן און 
געפֿליסטערט : 

--- דײַן פֿאָטער, דער קעניג, קאָן אָפּשטעלן די מלחמה און הייסן 
דאָס גאַנצע חייל בעטן פֿאַר דײַן געזונט, יהורם. די ליבשאַפֿט פֿון 
פֿאָלק צום פּרינץ איז אַזױ וי די ליבשאַפֿט צום מלך אַלײן. מײַן 
זון, אויסדערװויילט בײַ די געטער ביסטו און די וװעלט אין דין 
קעניגרײַך, 4 א 2 
און נעמה, װאָס האָט זיך אַצינד געשטעלט בײַ זײַן. צוקאָפּנס, 
האָט אויך געהאַט פֿאַר אים פֿלאַמענדיקע װערטער: 

--- אין הויז פֿון בעל זינגען די פֿלײיטן-שפּילערס און עס פליקלען 
די פּײַקלעױרס: עס שעכטן קרבנות די כּהנים און מיידלעך טאַנצן 
פֿאַרן מזבח. און ווייסטו, אַז נאָך הײַנט װעלן איבערלאָזן די הענד- 
לערס די מערק און די שניטערס ועלן אַװעק פֿון די פֿעלדער און 
זיי וועלן קומען אין שטאָט אַרײַן אויסגיסן זייערע הערצער צו גאָט 
פֿאַר דעם קעניגס ייַנגסטן זון? 

יהורם האָט אױפֿגעהױבן צו איר די אויגן און אַ װאַרעמער 
שטראָם האָט געריזלט אין זײַן בלוט. װוידער האָט ער געקוקט אויף 
דער, װאָס אירע אויגן גליִען און אירע ליפּן רופֿן. נענטער פֿון 
אַלעמען אין דעם הויז איז צו אים די מוטער, אָבער די ערשטע 
בי זײַן צוקאָפּנס שטייט די פֿרעמדע. אירע פֿינגער האָבן אַרומגע- 
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נומען זײַן קאָפּ און איידל אײַנגעריבן זײַנע שלײפֿ, יהורם האָט 
געװאָלט אַריבערקוקן דעם אייגענעם שטערן און דערזען, װי פֿונעם 
אייבערשט, געװאַנט פֿון איר דופֿטיקן קלייד הייבט זיך אַרױס איר 
װאַרעמער נאַקן און לאָזט זיך אַראָפּ איבער אים נידעריקער און 
נידעריקער. פֿון זײַנע קראַנקע גלידער האָבן פּלוצעם אַרױסגעשפּאַרט 
דערשטיקטע כּוחו!. אױפֿן אָרט פֿון דער שלאַפֿקײט האָט אױפֿגץ- 
װאַכט אַ קראַפֿט. נישט קיין קראַנק ייַנגל איז געלעגן אין דער טונ- 
קעלער קאַמער, נאָר אַ רײַפֿער, גלוסטיקער מאַן. דער ריח פֿון 
אַלעאָן, װאָס האָט געשלאָגן פֿון איר הויט, האָט אים אָנגעטרונקען 
וי מיט שטאַרקן װוײַן. ער האָט פּלוצעם אױפֿגעהױבן זײַנע הענט 
און הינטערװײַלעכץ אַרומגענומען איר האַלדז און אַ ריס געטאָן 
איר קלייד, װאָס איז געווען אויסגעשטיקט פֿון קאַנײלן. דאָס אײ- 
דעלע געװאַנט איז זיך צעפֿאַלן װי שפּינװעבס; איר איבערשטער 
טייל לײַב איז געבליבן אָפּנעדעקט, די אָרעמס מוטערהויל און פֿון 
אירע אַנטבלױזטע בריסטן האָט געבלענדט מיט יענער װײַסקײט, 
װאָס איז פֿאַרװערט פֿאַר די אויגן פֿון אַ פּראָסטן מאַן און איז רעכט 
פֿאַר דעם פרינץ, | א.. 6 
נעמה האָט צוגעדעקט איר פֿאַרשעמטקײט מיט די הענט און די 
קעניגין האָט אין איין אויגנבליק זי אײַנגעהילט אין דעם צעפֿאַלענעם 
געװאַנט. דערנאָך האָט זי אַראָפּגענומען איר אייגענעם מאַנטל און 
אים אַרױפֿגעװאָרפֿן אויף נעמהס אַקסלען און זי אָפּגעפֿירט צו דער 
טיר. אין יענער רגע האָט זיך אין אַרײַנגאַנג באַװיזן אָהליאָבֿ מיט 
שטראַלנדיקע אויגן און רו אויף די ליפּן, פֿאַר דעם מאַן, װאָס האָט 
געקאָנט אײַנשטילן אױפֿשטענדלערס און זיך פֿרײען מיט דעם פֿרידן 
אין לאַנד, זײַנען נישט געווען קיין שלעסער אויף דעם קעניגס טירן, 
און ער איז געקומען וי נאָר ער האָט געהערט, אַז דער פּרינץ איז 
שלאַף געװאָרן. ער איז צוגעגאַנגען צו אַהאָבֿן און פֿרײלעך אויס- 
גערופֿן : | | 
-- נישטאָ מער קיין געפֿאַר אין קעניגס הויז. איך האָב ערשט 
אין טויער פֿון שטאָט געזען דעם היילער פֿון עקרון. | 
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אָבער איזבֿל האָט אָנגעװיזן מיט אַ פֿינגער אויף דעם געלעגער 
און געזיפֿצט ; 

--- מליַן זון איז קראַנק. דער, װאָט איז געבוירן צו טראָגן די 
קרוין, איז שלאָף, אויב אמת האָט געזאָגט דער היילער, אַז אַ געוויקס 
איז אין זײַן מוח, איז גרויס די געפֿאַר אויף זײַן קאָפּ. 

אויף אֶהליאָבֿס זאַטע ליפּן איז געווען שפּאָט. 

--- די װאָס קניען הײַנט און בעטן פֿאַר דעם געזונט פֿון זײַן 
לײַב -- האָט ער געזאָגט -- פֿאַר װאָס פֿרײען זיי זיך נישט מיט 
דעם גוף אין טעג פֿון גליק ? איך בין געקומען שטאַרקן דאָס האַרץ 
פֿון יהורם, װײַל איך גלייב אין דעם כּוח פֿון בלוט און פֿלײיש, װאָס 
איז שטאַרקער פֿון דער מחשבֿה. האָרכט נישט די ריד פֿון די 
היילערס און שטערנזעערס. און צום קעניג, װאָס איך האָב די װוערט 
זײַן פֿרײַנד צו זײַן, זאָג איך אַצינד: זינק נישט אײַן װי אַן אָבֿל 
אין די שאָטנס פֿון דער נאַכט, אין טאָג פֿון דײַן נצחון! 

| אָהליאָבֿ איז אויף איין רגע אַנטשװיגן געװאָרן און דערנאָך האָט 

ער ווידער געזאָנטג 

-- מיר קאָנען בלאָנדזשען אין אונדזערע געדאַנקען, אָבער דאָס 
קול פֿון בלוט איז אײיביק װאָר. די מחשבֿה בליצט-אויף אין אונדזער 
מוח וי אַן אויגנבליק און זי באַפֿעלט אונדז װאָס צו טאָן. דעריבער 
איז זי אַ צאַם, אַזױ װי דאָס געשפּאַן אױפֿן האַלדז פֿון אַן אָקס, 
האָט נישט קיין פּחד איבער דעם מידן פּרינץ, מלכּה, װוי לאַנג דאָס 
בלוט פֿליסט אונטער זײַן הױט, איז זײַן גוף אָנגעגאָסן מיט דער 
קראַפֿט פֿון לעבן. | 

-- איז נישט דאָס בלוט קראַנק, ווען דער מוח איז שלאףד = 
האָט אַחאָבֿ געפֿרענט -- און װאָס איז די װערט פֿון דעם גוף אָן 
געזונט בלוט ? | 

--- דער גוף איז וי אַ ברענענדיק ליכט -- האָט אָהליאָבֿ גע" 
ענטפֿערט --- און פֿליסיק ווי אַ לױטערער טײַך. אָבער דער מוח 
איז נאָר אַן אָפּשײַן, װאָס פֿאַלט אַרום אונדז. אַלע, דער הערשער 
און דער שקלאַף, זײַנען אַזױ פֿאַרטאָן מיט טראַכטונגען וועגן געזעץ, 
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משפּט און מלחמה, אַז פֿאַרגעסן האָבן זיי וועגן דעם וערט פֿון 
אונדזער פֿלײיש און בלוט. טאָג-און-נאַכט לויבן מיר דעם באַשאַף 
אַרום אונדז און מיר זעען נישט וי דער פֿלאַם אין אונדזער בלוט 
ווערט אויסגעברענט. פֿאַר װאָס שרײַען מיר נישט אויס יעדן פֿרי- 
מאָרגן, אַזױ וי דער פֿױגל, װאָס פֿלאַטערט איבער די צװײַגן, און 
וי דער פֿראָש, װאָס שפּרינגט אין דעם זומפּ: גאָט, דו װאָס האָסט 
אונדז באַשאַפֿן, בענטש אונדזער דאָזײַן,. װוײַל מיר זײַנען װאַרעם 
און ריין אַזױ װוי לוסט אין אונדזער בלוט! 

און אָהליאָבֿ האָט זיך אַ קער געטאָן צו דער קעניגין און פֿרײ- 
לעך געזאָגט : | 

-- איידער די זון װעט אױפֿגײן װעט יחורם װוידער עסן דאָס 
פֿעטס פֿון אַ לאַם און ער װעט טרינקען װײַן פֿון טרויבנבלוט, 

-- יחורמס אויערן האָבן אײַנגעזאַפּט אָהליאָבֿס רייד. זײַן געהער 
איז געווען שאַרף און זײַן מוח אָפֿן, און ער האָט געטראַכט: מײַן 
מחשבֿה איז גרעסער פֿון די טראַכטונגען פֿון דעם רײַכן הענדלער, 
װײַל זי איז אײיביק װי דער הימל. אָבער אָהליאָבֿס ליפּן זײַנען ריין 
פֿון זיפֿצן, ווען ער קומט אין אַ פֿרעמד הויז. וי אַנדערש איז ער 
פֿוֹן דעם לערער יצהר בן רעואַל, װאָס לערנט, אַז דאָס פֿאַרגעגיגן 
פֿון גוף איז אַ פּײַן פֿאַר דער נשמה! 

די רו איז ווידער אַװעק און אַ ווייטיק אין די ריפּן האָט אים 
געשטאָכן, װי מען װאָלט אַרײַנגעלאָזט הייסע נאָדלען אין דער הויט, 
ער האָט געזיפֿצט און זיך געװאָלט אױפֿהײבן, אָבער די שלײפֿן האָבן 
געברענט און פֿאַר די אויגן איז געשװוּמען אַ נעפּל, װאָס איז לאַנג- 
זאַם צעקראָכן װוי רויך. ער האָט געגעבן אַ ציכן מיט דער האַנט, 
אַז נעמה זאָל זיך דערנענטערן. אויף אירע שטומע בליקן האָט די 
קעניגין מיט אַ קאָפּשאָקל איר געהייסן פֿאָלגן. נעמה איז צוגעקומען 
צום בעט און יהורם האָט אָנגעהאַנגען אויף איר זײַנע מידע אויגן 
די בלויע קאָלנער-פֿאַלדן פֿון קלייד, װאָס זי האָט איבערגעטאָן 
האָבן צוגעדעקט איר נאַקן און אירע אָרעמס, װאָס ער האָט פֿריער 
אַנטבלױזט. אירע געוויקלטע קננוילן האָר ביז אַראָפּ צום האַלדן 
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זײַנען געווען אײַנגענומען מיט אַ זילבערנעם קאַם. און וי נעמה 
װאָלט דערהערט זײַן באַגער, האָט זי זיך אַריבערגעבויגן איבער אים, 
אין אירע אויגן איז נישט געווען קיין צאָרן איבער דער פֿאַרשעמונג, 
נאָר אַ שפּאָט געמישט מיט רייץ האָט אין זיי געברענט. אירע ליפּן 
זײַנען געווען גלוסטיק, גרייט אײינצורוימען אין זײַן אוער דעם לעצטן 
סוד פֿון דער וועלט. ער איז נישט מיד געווען צו קוקן אויף איר, 
הינטערן בלויען געװאַנט אויף איר לײַב האָט איר בוזעם זיך גע- 
הויבן האַסטיק אַזױ וי שטורעם-ווייען; איר מויל איז געווען אָנגע- 
גאָסן מיט זאַפֿט, וי דער ניפּל פֿון אַן אָנגעקװאָלענער װאַרעמער 
ברוסט. אַ קליינער שליסל עפֿנט גרויסע טירן -- האָט יהורם גע- 
טראַכט, און דורך דעם ווינקל פֿון לינקן אויג האָט ער דערזען איר 
שיינע געשטאַלט., אַזױ וי אַ פֿלאַם. װאָס באַלױכט די וועלט, איז זי 
פֿאַר אים געשטאַנען. פֿאַר װאָס האָט ער ביז הײַנט נישט געזען 
הינטער זײַן קאַמער די, װאָס װאַרט שטענדיק הינטער קאַמערן פֿון 
פּרינצן ? | 

דער וייטיק פֿון די ריפּן האָט זיך צעגאָסן איבערן גאַנצן לײַב 
און באַלד אויסגערונען. די הענט זײַנען אים נאָכגעהאַנגען וי אַ 
שווערע משׂא: די פֿיס זײַנען געווען אָפּגעשטאָרבן און אױפֿן שטערן 
האָט אַרױסגעשלאָגן אַ קאַלטער שווייס. פּלוצעם האָט ער דערשפּירט 
וי אַ ווייכע האַנט באַנעצט זײַנע ליפּן און װאַרעמע פֿינגער פּאַטשן 
אים איבער די שלײפֿן, לאָזט ער זיך ווידער אַראָפּ אין אַ טיפֿן שלו- 
מער ? פֿאַר װאָס װעקט מען אים צום לעבן ? טראַכטונגען קומען און 
גײיען; אײַנפֿאַלן בליצן-אויף. אין זײַן הייסן מוח פֿלאַטערן מחשבֿות 
וי ווילדע פֿײיגל און הינטער די מחשבֿות גייט קיין מאָל נישט אויס 
דאָס לעבן. | 

און װוי איזבֿל האָט אַ קוק געטאָן אויף איר זון אין זײַן אָנמאַכט, 
האָט זי אַרײַנגעכאַפּט זײַן קאָפּ אין אירע הענט און אים געדריקט 
צום האַרצן. פֿון די אויגן האָבן זיך געגאָסן די ערשטע טרערן. אין 
פֿאַרלױרנקײט האָט זיך געקוקט אויף אִהליאָבֿן, װאָס איז פֿריער אַרײַן- 
געקומען מיט טרייסט אויף די ליפּן, און אַצינד איז ער שטום וי אַ 
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פֿיש. זי האָט געמאָנט הילף בײַ אַלע פֿאַרבאָרגענע כּוחות. אַלין 
איז זי גרייט געווען אַרױסצולױפֿן און ברענגען דעם פֿאַרהאַסטן 
צױיבערמאַן פֿון מצרים, אויב די געטלעכע מענער פֿון ישׂראל ואַרטן 
אױפֿן טויט פֿון דער מלכּהס זון. קיין חכם איז נישט צו-שטאָלץ און 
קיין היילער צו-טײַער, אַז ער זאָל זיך הײַנט קענען אָפּזאָגן צו קומען 
צו יהורמס בעט, 


-- פֿאַר ישׂראל װועל איך אים ראַטעװען! -- האָט זי געשרי 
געטאָן און איז ווידער צוגעלאָפֿן צום קראַנקן זון. 

און באַלד האָט זי זיך אַראָפּגעלאָזן פֿאַר אים אויף די קני. דער 
געלאַסענער אִהליאָבֿ האָט פֿון דער װײַטנס געקוקט אויף דער צע- 
טומלטער מלכּה און נישט אַ ריר געטאָן מיט אַן אויג. װוי איינער 
װאָס װאַרט אַז די שטורעמוינטן זאָלן פֿאַרבײַ. נעמה האָט שטום 
געװאַרט, אַז דער קעניג זאָל מיט איר באַפֿעלן. אָבער אַחאָבֿ איז 
געשטאַנען הינטער דער מלכּה, און איזבֿל האָט געפֿליסטערט אַ 
תּפֿילה. 

-- בעל, פֿאָטער פֿון הימל און ערד! עשתּורת, געטין פֿון לעבן ! 
אויב איר האָט אים געגעבן אַ קורץ לעבן, זאָל ער הײַנט נאָך אַ מאָל 
אױפֿשטײן פֿון בעט און אַרױסגײן צו זײַן ערשטן נצחון, װײַל אויך 
בײַ די שװאַכע אַנטפּלעקסטו מאַכט אין די װינציקע טעג פֿון זייערע 
יאָרן. 

אַחאָבֿ האָט געהאַט זײַן אייגן געבעט : 

- -- דער פּרינץ פֿון ישׂראל איז ער! שטאַרק אים, גאָט, און 

שטעל אים בײַ מײַן רעכטער זײַט! איך װעל אים מיטנעמען אין 
דער מלחמה און ער װעט נישט רײַטן הינטער דער מחנה, נאָר 
טראָגן װעט ער זיך אין ערשטן רײַטװאָגן פֿאָרױס און זײַן שווערד 
וועט ווערן זײַן פֿאָן ! 
- = ווען דער מלך מיט דער מלכּה האָבן אָפּגעזאָגט זייערע געבעטן, 
איז יהורם שוין געווען פֿאַרזונקען אין שלאָף. אֶהליאָבֿ האָט זיך דער- 
נענטערט צום בעט און באַטראַכט דעם אָפּנעצערטן פּרינץ, װאָס איז 
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נישט העכער פֿון אַ קליין וועזן אין דעם װײַסן אויסגעשטרעקטן 
אין-סוף. ער האָט געזאָגט: 

-- לאָזט שלאָפֿן דעם פּרינץ, זײַן האַרץ פֿליסט רויַק װי אַ 
קילער טײַך, אָבער וי אַ הייסער שטראָם װועט ער זיך אױפֿכאַפּן 
און פֿלײיצן, ווען ער װעט וידער עפֿענען די אויגן. אַצינד האָב איך 
אַ בשׂורה פֿאַר אײַך. לאָמיר אַרױסגײן באַגעגענען די פּרינצעסין פֿון 
ירושלים, { - 

! איזבֿל האָט אויסגעשריגן : 

-- עתּליה אין שטאָט ? 

-- איך בין אין איר רײַטװאָגן געפֿאָרן ביז צום פּאַלאַץ -- האָט 
אִהליאָבֿ געשמייכלט -- אָבער זי איז געבליבן אין דער קעניגינס 
קאַמער. די דינסטן קעמען אירע האָר און בײַט"איבער אירע קליי- 
דער. עס איז נישט גוט אַרײַנצופֿירן אַ גאַסט צום בעט פֿון אַ קראַנקן, 

איזבֿל איז שוין געווען אויף די פֿיס און איר האַרץ איז פּלו 
צעם אײַנגעשטילט געװאָרן, ווען זי האָט געקוקט אויף דעם שלאָפֿנדיקן 
זון. מלאָכים װועלן װאַכן איבער אים ביז זי װעט צוריקקומען און 
בעל-שמים אַליין װעט אויסקושן זײַן צאַרט פּנים. אויב װאָר איז 
אַז איר ייִנגסטער זון איז פֿאַרהאַסט בײַ גאָט פֿון ישׂראל, מוז אויך 
זײַן אמת, אַז נאָר די, װאָס דער הימל האָט זיי ליב, שטאַרבן יונג, 
זי האָט אָנגענומען אָחאָבֿס אָרעם, אין געאײַל געגאַנגען צו דער טיר 
און געזאָגט / 

--- וי גרויס מוז זײַן דאָס גערודער אין יהושפֿטס הויז, אַז 
עתּליה האָט פֿאַרלאָזט ירושלים אָן אַ פּאַרמעטבריו און אָן אַ שליח 
פֿאָרױס, 
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ה. לייוויק 


אין די טעג פון איוב 
פֿירװאָרט 


װאָס עס איז פֿאָרגעקומען מיט איובֿן, וי ער האָט אין זײַנע 
יסורים געשריען צו גאָט. װי ער האָט אין משך פֿון לאַנגע שעהן 
אויסגעטענהט זיך מיט זײַנע דרײַ פֿרײַנד, און וי נאָך דעם האָט 
גאָט אַלײין אים געענטפֿערט אין שטורעם -- װעגן דעם ווערט גענוי 
דערציילט אין ספֿר איובֿ. צו דעם קאָן קיינער מער גאָרנישט ניט 
צוגעבן. מען קאָן זיך באַניצן נאָר מיט פּסוקים אין זייער פֿאַרטיקײט, 

אָבער װאָס איז פֿאָרגעקומען אַרום איובֿן אונטער דער שליטה 
פֿון זײַן דערשיטערנדיקן געשריי --- וועגן דעם ווערט אין ספֿר איובֿ 


נישט דערציילט. 
4 


דער מחבר פֿון דער דראַמאַטישער פּאָעמע פּרובירט, לפֿי כּוחו, 
שילדערן װי ער שטעלט זיך פֿאָר, װאָס עס האָט זיך אָפּגעשפּיגלט 
אַרום איובֿן. אייניקע תּנכישע איובֿ-רײד וערן געבראַכט נאָר ווען 
זיי זײַנען, לוט דעם מחברס געפֿיל, אָרגאַניש נייטיק צו דער האַנד- 
לונג. זיי ווערן געבראַכט פֿראַגמענטאַריש, פֿון גאָטס ענטפֿער אין 
שטורעם ווערן געגעבן נאָר די ערשטע נײַן-צען פּסוקים. דער פֿאָר- 
האַנג לאָזט זיך דערבײַ אַרונטער. דער המשך פֿון גאָטס רייד גייט 
במילא אָן דאָרט, װוּ ער דאַרף אָנגיין. דער פֿאָרהאַנג הייבט זיך 
גלײַך אויף צוריק פֿאַר דער װײַטערדיקער האַנדלונג. די דראַמאַ- 
טישע פּאָעמע הייסט דעריבער ;אין די טג פֿון איובֿ", מיטן טראָפּ 
אין די טעג. 

א 

פֿאַר װאָס קומען אים די אומזיסטע יסורים ? -- האָט איובֿ אין 
זײַן טויטלעכן צער געשריען צו גאָט 

און מיר פֿון הײַנט, אין פּײַן פֿון די זעלביקע יסורים, אַזױ װוי 
עס גייט אונדז אָן פֿאַר װואָס דער מענטש, פֿאַר זיך אַלײן, לײַדט, 
מאַטערט אונדז נאָך מער דער אופֿן וי אַזױ דער מענטש לײַדט? 


* 
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ווען דער מענטש שרײַט גװאַלד און ער מאָנט גערעכטיקייט 
אין פּײַן פֿון זײַנע יסורים, -- צי אַרט אים און צי שרײַט ער אויך 
אַזױ שטאַרק אין פּײַן פֿון אַ צוייטנס אומזיסטע יסורים? און צי 
ווערט ער ניט גאַנץ אָפֿט גלײַך נאָך דעם גאָר אַלין אַ פּײַניקער ? 
* 
צי װועט דער מענטש ניט אויסגעלייזט ווערן פֿון זײַן פּײַניקן זיך 
מיט דער פֿראַגע פֿאַר װאָס ער לײַדט דורך זײַן אייגענעם אויסלייי 
טערן דעם אופֿן וי אַזױ ער לײַדט --- וי אַזױ ער פֿאַרלײַדט די פּײַן 
פֿון דעם צווייטן מענטשן אויף דער גאָרער וועלט? 
א 


גאָטס געבן פֿול רשות דעם שׂטן אומצוברענגען איובֿס אַלע 
קינדער, פֿאַרברענען זײַנע אַלע גיטער און אים אַלײן, דעם אַלטן 
איובֿן, זײַן לײַב, אַרײַנװאַרפֿן אין גרויל פֿון צרעת-וווּנדן --- פֿאַר- 
פֿאָלגט דעם מחבר זינט זײַנע חדר-יאָרן : נאָך מער פֿאַרפֿאָלגט אים, 
זינט יענע יאָרן, דעם יונגן יצחקס גיין צו דער עקידה און זײַן ליגן 
אױפֿן מזבח אין דערװאַרטונג געבראַכט צו וערן פֿאַר אַ קרבן. 


* 


אין גמרא בבֿא בתרא, ט"ו, ווערט געזאָגט : ;ואימא, איובֿ בימי 
יצחק חיה" -- ס'קאָן געמאָלט זײַן, אַז איובֿ איז געווען אין דער 
צײַט פֿון יצחקן. דאָס האָט געגעבן דעם מחבר אַ דערלויבטע מעג" 
לעכקייט צו דערפֿילן אַ באַגער זײַנעם, פֿון לאַנג אָן, צונױפֿברענגען 
יצחקן מיט איובֿן אונטער אַ שותּפֿותדיקן צייכן פֿון נסיון. 


5 


דעם מחבר האָט טיף פֿאַרכאַפּט די מימרא װעגן איבֿן אין 
פּסיקתא ר' מ"ז -- אָמר ר' חנינא בר פּפּא: איובֿ אילו לא קרא 
תגר כשבאו עליו יסורין. -- כשם שאומרים עכשו בתּפֿילה אלהי" 
אַבֿרהם, אלהי-יצחק ואלהי-יעקבֿ, כך היו אומרים ואלהי-איובֿ". -- 
ר' חנינא בר פּּא האָט געזאָגט: ווען איוב, בשעת עס זײַנען אים 
באַפֿאַלן די יסורים, װאָלט ניט אױפֿגעהױבן קיין גװאַלדגעשרײ, איז 
אַזױ וי מען זאָגט איצט אין תּפֿילה: גאָט פֿון אַבֿרהם, פֿון יצחק 
און פֿון יעקבֿ, װאָלט מען אויך געזאָגט: גאָט פֿון איובֿ. 

אָבער איובֿ האָט יאָ אױפֿגעהױבן. 
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מאַמענטן פֿון רער רראַמאַטישער פּאַטמע 
פון בילד 5 


איוב ליגט אײַנגעטיפט אין א בערגל אַש, װי אַרײַנגעזונקען,. פון דער 
זײַט קוקנדיק זעט מען אים ניט אַרױס, 


איוב -- אַז אונטערגיין זאָל דער טאָג 
װאָס איך בין געבוירן געװאָרן אין אים, 
פֿאַרשאָלטן זאָל זײַן די נאַכט, װאָס האָט אָנגעזאָגט, 
אַז אַ ייַנגל איז אַנטפֿאַנגען געװאָרן. 
יענער טאָג זֹאֶל זײַן חושך, 
ניט פֿרעגן זאָל אויף אים גאָט פֿון אויבן 
און ניט שײַנען זאָל אויף אים אַ ליכטיקייט 1, 
ווייב -- שילטסט ווידער און װוידער נאָר זיך: 
| = פֿון נעכטן אָן די זעלביקע רייד. | 
איוב -- הער-אויף כאָטש דו מײַן האַרץ צו מאַטערן! 
ווייב -- דײַן קול, אָט דער, איז מיר דערווידער. 
שילט גאָט -- ניט זיך! 
איוב -- אַז וויי אַזױנס צו הערן. 
ווייב -- דער פּחדן רעדט פֿון דיר אַרױס. 
װײַל אויב גאָט וויל, אַז דו זאָלסט שטאַרבן 
אומזיסט און אומשולדיק וי אונדזערע קינדער, 
= שילט גאָט -- און שטאַרב ! 
אַליפן --- אַז וויי אונדז אַלעמען אַזױנס צו הערן. 
בלדך -- ניט אַנדערש. אַז זי רעדט פֿון זינען. 
ווייב -- איך הייס אײַך גיין פֿון דאַנען, פֿרײַנד געטרײַע! 
איר פּײַניקט אים מיט פֿרומע פּלױדערײַען 
און ער, מײַן פּחדן, טוט דאָס זעלבע ! 





{די שורות, װאָס זײַנען גענומען פון תנך-טעקסט, זײַנען געגעבן עֶל פִּי 
יהואָש. 
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אַנשטאָט צו אױפֿהײבן אַ פֿױסט אַנטקעגן גאָט 
פֿאַרנעמט ער זיך מיט שילטן זיך אַלײן, . 
זינט נעכטן אָוװונט, אַז ער חזרט-איבער נאָך אַנאַנד- ‏ 
די זעלבע טענות און די זעלבע שאלות. | 
איך רייד פֿון זינען, זאָגט איר ? -- יאָ. איך ווער משוגצ / 
פֿון צוזען זײַנע מאַטערנישן און ניט קאָנען העלפֿן? 
איוב -- פֿון מײַן ביטערנישן רוף איך און איך בעט: 
ניט רייד, מײַן װײַב, אַזױנע רייד, 
ווייב -- אויב דו האָסט ניט קיין מוט צו אױפֿהײבן אַ האַנט 
אַנטקעגן גאָט, דעם אַכזר-האַר, װעל איך עס טאָן. 
כ'וועל װאַרפֿן שטיינער שפּיציקע אין אים 
און זאָל ער זיי צוריקװאַרפֿן אויף מיר -- 
| אין טויט אַרײַן! אַ קללה און אַ סוף! 
כ'וועל גיין אַהין װווּ מײַנע קינדער ליגן, 
אַהין. אין שװאַרצן פֿײַער על איך גיין, 
צו מײַנע אומגעקומענע פֿאַרברענטע קינדער. אָפּ. 
אַליפן -- אַז וויי, אַז וויי, 
איוב -- אין טויט אַרײַן -- האָט זי געזאָגט. --- אַ סוף? ‏ 
אויך מײַן באַגער איז -- שטאַרבן. 
װוײַל איידער די צעפֿױלעניש פֿון מײַנע ביינער 
איז בעסער שוין דער טויט, 
איך טענה -- אָבער ניט אין לעסטערונג -- 
איך שרײַ אין מײַן גערעכטיקייט: 
כ'בין אומשולדיק ! | 
-פון בילד 7 
אברהם העלפט איובן אויפשטעלן זיך און האַלט אים אונטער 
איוב -- נייגט זיך טיף: מיט װאָס פֿאַרדין איך אַזאַ גוטסקייט, 
| (! אַזאַ װאַרעמקײט ? 
אַז אָט בין איך דאָך שיער ניט טויט געלעגן, י 
אַ צוגעפֿאַלענער צום שאַרף פֿון האַרטן שטיין, 
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אוי, װיפֿל מאָל שוין, אַז מײַן לעבן הענגט וי אויף אַ האָר, 
אוי. װיפֿל מאָל שוין, רחמימדיקער, גוטער האַר. 
אַברהם -- דער דורכגעשניטענער בליץ -- גאָטס צייכן, 
דער אױפֿגעשטאַנענער האַר -- גאָטס קגעכט. 
איך ווייס פֿון אַלץ --- דורך יורמען און תּובֿלן. 
מײַן גוטער האַר, מײַן גוטער גאַסט, זאָל זײַן געבענטשט: 
- ער ברענגט אַװדאי מיר אַ גרוס פֿון יצחקן מײַן זון. 
איוב -- מיט גרויס התפעלות : אַבֿרהם, יצחקס פּאָטער1 אָ, 
געבענטשט זאָל זײַן 
דער הייסער מדבר-וועג, װאָס האָט מיך צוגעפֿירט 
צו די געצעלטן פֿון מײַן גאַטפֿאָרכטיקן האַר. קוקט זיך אַרום. 
געווען אַ מאַן דאָ נעבן מיר, אַ בייזער און אַ קריגער, 
געהויבן איבער מיר זײַן שטעקן. 
אַברהם -- דאָ אַ מאַן? -- מען זעט ניט קיינעם. 
איוב -- אַ װונדער ? צי אַ חלום ? : 
אברהם =+ - זאָל מײַן גוטער אורח 
זיך אָפּקערן צו מיר אין מײַן געצעלט אויף אָפּרו 
איוב -- גאָטס ליכטיקייט זאָל שטראַלן אויף מײַן האַר 
און זאָל זײַן פֿאָטערהאַרץ ניט ווערן אַזױ אומרויק, 
װאָס יצחק זאַמט זיך ערגעץ נאָך אין וועג. 
אַ ליכטיקער, אַ טײַערער -- 
אַברהם -- מײַן איין-און-איינציקער, 
איוב -- איך האָב אים ליב געקראָגן וי אַ זון. נאָך אפֿשר מער. 
דאָס גוטע פֿאָטערהאַרץ זאָל מיר פֿאַרגינען. 
אַברהם -- אַװדאי. אָבער צײַט שוין ער זאָל אָנקומען. 
שוין גאַנצע פֿינף מעת-לעת אים ניט געזעןי 
אין גאָר. מײַן בענקשאַפֿט טרוי איך אָן מײַן האַרץ 
אין חסד-האַנט פֿון גאָט, װאָס היט און שיצט מײַן זון. 
איוב -- אַ זכיה און אַ פֿרײד צו זען אַזאַ בטחון. 
אַברהם -- מײַן גוטער האַר איז, דוכט מיר, פֿול מיט טרויער. 
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איוב -- מײַן אייגענער געיאָמער הילכט נאָך איבער מיר, 

ער קלינגט מיר נאָך אין מײַנע ביידע אויערן 
אַברהם -- אץן ווייכן מיטלייד : מסתּמא ניט געקאָנט פֿאַרמײַדן, 
איוב - אַנגסטיק: ניט געווען בכּוח. 

אַן אַנדערער װאָלט אפֿשר יאָ פֿאַרמיטן, 

אַן אַנדערער װאָלט זײַנען ציין אַזױ פֿאַרביסן, 

אַז קיין שום קרעכץ װאָלט זיך דורך זיי ניט דורכגעריסן, 

און גרוילגעוויין און שילטן זִיך אַלײן --- אַװודאי ניט, 
אַברהם -- איז אפֿשר בעסער ניט צו ריידן וועגן דעם אין דער 

מינוט ? 

איוב -- אַז גאָט דער האַר האָט מיך באַװיליקט מיט זײַן צוטרוי, 

גערעדט צו מיר דורך פֿײַערן פֿון שטורעם, 

פֿאַרגײט אין מיר ערשט איצט מײַן האַרץ אין בענקשאַפֿט 

נאָך צייכנס פֿון זײַן פֿאָטערלעכן חסד, 

און מערער נאָך --- אין שאַרפֿן טרויער פֿון חרטה, 

ווען איך דערקען מײַן גרויסע זינד --- מײַן שװאַכקײט, 

עס קאַן דאָך טאקע זײַן אַז איינעמס ליב 

זאָל ממש ליגן אויף אַ פֿײַער, אין אַזױנע טויט:יסורים, 

אַז מײַנע װאָלטן זײַן אַ שפּיל אַנטקעגן זיי --- 

פֿון דעסט וועגן זאָל ער זײַן שטאַרק גענוג און גלײיביק / 

צו אױיכהאַלטן, צו ניט אַרױסװײַון קיין סימן שרעק, 

און ביזן לעצטן אָסעמצוג קיין איין געשריי ניט געבן, 

און אוב שוין יאָ -- איז אַ געשריי פֿון לויב צו גאָט 

פֿאַר צוטיילן דעם מענטש די זכיה פֿון דערהויבענעם נסיןן, 

און איך ? --- איך האָב קיין כּוח ניט געהאַט דערויף, 
אברהם -- מײַן גוטער האַר און גאַסט איז צופֿיל זיך מצער, 
איוב -- נאָר זיבן טעג האָב איך געדולדיק אױיסגעהאַלטן, 

דאָס זײַנען אָבער זיבן טעג פֿון לײַב-יסורים 

אַנטקעגן איין מינוט נסיון פֿון עקידה ? 
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אַברהם --- מײט אױפֿציטער. איך בעט מײַן גוטן גאַסט ניט ריידף 
| ניט דערמאָנען. 
איוב -- ס'האָט יצחק מיר פֿון אַלץ דערציילט, 
אַברהם -- כ'בעט נאָך אַ מאָל -- קיין װאָרט ניט וועגן דעם! 
איוב -- איך פֿאָלג מײַן האַר, און --- כ'רייד נאָר וועגן זיך : 
כ'האָב אָנגעוווירן אַלע מײַנע קינדער. אַלע. 
אַפֿילו ניט געווען מיט זיי בײַ זייער אומקום, 
זיי זײַנען מער ניטאָ. זיי קערן זיך ניט אום. 
זי ליגן אַלע אויסגעמישט מיט אַש פֿון שריפֿות, 
וי גליקלעך װאָלט איך זײַן, ווען איך װאָלט איין קינד כאָטש 
- אַלין מיט מײַנע הענט געפֿירט צו גאָטס מזבח, 
אַברהם --- מײַן גוטער גאַסט זאָל זײַן געטרייסט, 
און אויב איך האָב רשות, װאָלט איך געפֿרעגט: 
וווּהין האָט זיך מײַן גוטער האַר געלאָזט? 
איוב -- צו װאַנדערן. װאָס װײַטער פֿון מײַן חורבן-היים, 
אַברהם -- װוּהין? 
איוב -- אין גרויסער וועלט אַרײַן, אין װאָגלװעלט, 
אַברהם --- װאָלט זײַן מײַן עצה צו מײַן גאַסט אַזױ צו זאָגן ‏ 
נעם,. קער זיך אום צוריק צו דײַן געבורטלאַנד 
און רייגיק-אָפּ דאָס װויסטע אָרט פֿון אומגליק, 
שטעל-אויף צוריק די חרובֿע געצעלטן, 
און אַקער-אויף צוריק די אָפּגעברענטע פֿעלדער, 
און פֿלאַנץ אױפֿסנײַ דײַן װײַנשטאָק און דײַן פֿײַגנבױם, 
און ברענג-צונויף דעם איבערבלײַב פֿון דנע פֿי, 
און גאָט וועט זײַן מיט דיר און מיט דײַנע פֿי, 
איוב -- צי זאָל איך אױסזאָגן מײַן גוטן האַר, אַז יצחק 
האָט גראָד גערעדט צו מיר פֿון װאַנדערטעג ? 
אַברהם --- געמיינט האָט ער געוויס די טעג פֿון װײַטן שפּעטער. 
אויך מײַן אויג זעט זיי אין דער טיף פֿון דורות, 
אין װאַנדערונג פֿון מײַנע קינדער איבער גאָר דער ערד, 
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אין זייער זוכן לײַטערונג און אויסדערוויילטקייט 
אין גלותן, און אין צוריקקערונג פֿון גלותן. 
גיז יענע דורות וועלן אָנשטײן --- זאָל דערװײַל מײַן גאַסט 
|זיך אומקערן צוריק צום אָרט פֿון זײַן געבוירן. 
איוב -- איז אויך מײַן גאָטפֿאָרכטיקער האַר אויף זײַן געבורטלאַנד! 
אַברהם -- צו מיר האָט גאָט גערעדט אַזױ צו זאָגן: 
פֿאַרלאָז דײַן אָפּשטאַם און דײַן פֿאָטערס הויז 
און גיי צו יענעם לאַנד װװוּ איך װעל דיר באַװײַזן, 
און װוּ איך על דיך מאַכן פֿאַר אַ גרויס פֿאָלק, 
איוב -- צו מיר האָט גאָט אַזױנע ווערטער ניט גערעדט. 
צי װעל איך ווען אויך זוכה זײַן אַזױנס צו הערן? 
אַבוהם -- מײַן האַר זאָל גיין צוריק צו זיך און -- װו אַר ט { 
יאָ יאַ -- געדולדיק װאַרטן. װאַרטן 
איוב -- איך פֿאָלג מײַן גוטן האַר און --- פֿרײַנד, 
די ווערטער זײַנע פֿולן-אָן מײַן האַרץ מיט טרייסט 
און מיט דערמוטיקונג איז גרייט גלײַך צו פֿאַרקערן זיך אין וועג 


אויף צוריק. 
= נ"ר 1958 


שלום אש 


דער תהילים-ייִד 
די לערע פֿון ,נישט די וועלט" 
דאָס 12טע קאַפּיטל פון דעם ראָמאַן 


עס האָט זיך געטראָגן איבער דער מדינה די שמועה, אַז דער 
;תּהילים-ייִד" איז ראַפּטעם קראַנק געװאָרן,. עס גייט-אָן אַ מלחמה 
צווישן דער ישיבֿה-של-מעלה און דער ישיבֿה-של-מטה. יעדער פֿון 
זיי האָט אים געװאָלט... זײַנען אים געקומען מבֿקר:-חולהזײַן 
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מאָדנע אורחים. מאָדנע מענטשן איז מען געוווינט-געווען אָנצוטרעפֿן 
אין יאָנעװוצע בײַם ,תּהילים-ייִד", נאָר אַזעלכע האָט מען נאָך נישט 
געהאַט געזען. גרויסע לערנערס, רבנים אָדער גרויסע נגידים זײַנען 
נישט געווען דעם רבין יחיאלס חסידים. זײַנע אָנהענגערס זײַנען 
באַשטאַנען פֿון לויטער אָרעמע לײַט, קליינע מענטשן װאָס זײַנען 
געקומען צו אים מיט קליינע בקשות, מיט טאָגיטעגלעכע נויטן. קיין 
טיפֿע פּשטלעך האָט ער נישט געזאָגט בײַם טיש, זײַנע תּורות זײַנען 
באַשטאַנען אויף דער סדרה פֿון דער װאָך, וועלכע ער האָט איף 
אַ מדרש-אופֿן פֿאַרטײַטשט מיט אַן אַגדהלע און אַ חסידיש מעשׂהלע, 
אין זין פֿון די ייִדישע מוסר-ספֿרים, וי עס איז צוגעפּאַסט פֿאַר דעם 
פּראָסטן מענטש. בעלי-מלאָכות, קליינהענדלערס, און אַדורכגײענדיקע 
אורחים זײַנען געווען זײַנע טישזיצערס, מיט וועלכע ער האָט גע- 
טיילט זײַנע שבתדיקע מאָלצײַטן; איז דאָך נישט געװען װאָס צו 
פֿאָרן צו אים. אמת, עס האָט זיך אַ מאָל פֿאַרבלאָנדזשעט פֿון צײַט" 
צו-צײַט אַ זײַדענע זשיפּיצע : מיט אַ שטרײימל בײַ זײַן טיש, אַ קליין 
רבֿל, אַ דיין פֿון אַ דערנעבנדיק שטעטל איז אַראָפּנעקומען קיין יאָ- 
נעווצע אויף שבת צום רבין הערן זײַן תּהילים-זאָגן. עס האָבן זיך 
אַפֿילו אויך געפֿונען אייניקע אַלטע קאָצקער חסידים, װאָס זײַנען 
געקומען קיין יאָנעװצע. קיאָנעװצער תּהילים-זאָגן שטייט העכער פֿון 
גערער למדנות !7 --- האָבן זיי געזאָגט. דאָס תּהילים-זאָגן פֿון רבין 
ר' יחיאל האָט שוין געהאַט דענסטמאָל אַ גרויסן שם איבער דער 
וועלט. 

נאָר זײַנע אמתע מקורבֿים זײַנען גאָר געווען אַ גאָר אַנדערער 
סאָרט : פּראָסטע, אָרעמע אורחים, װאָס פֿלעגן קומען צו אים אויף 
שבת, וועלכע דער רבי האָט זייער מקרבֿ געוען. איינער פֿון זי 
איז געווען, למשל, דאָס זשאַכלינער שנײַדערל, װאָס מען האָט גאָר 
נישט געװוּסט פֿון אים מער וי נאָר, אַז ער איז אַ פּראָסטער שניי- 
דער. דאָך האָט מען אים זייער גרויס געהאַלטן, װען ער האָט זיך 





? קאַפּאָטע, 
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באַװיזן. דאָס זשאַכלינער שנײַדערל איז געוען אַ קליין ייִדל מיט 
אַ שיטער בערדל און װאַסערדיקע אויגן, געגאַנגען אײַנגעהיקערט, 
אײַנגעבויגן. ער איז געשטאַנען בי דער טיר פֿון רבינס בית-המדרש 
צװוישן די אַנדערע אורחים, אָבער דער רבי האָט אים געהייסן 
אַרױסרופֿן און געזעצט אים בײַם טיש נעבן זיך און גרויס כּבֿוד 
אים אָנגעטאָן. מען האָט געזאָגט אויפֿן שנײַדערל, אַז ער איז איינער 
פֿון די זעקס"און-דרײַסיק פֿאַרבאָרגענע צדיקים, אויף וועמענס זכות 
עס שטייט די װעלט. מען האָט נאָר געװוּסט פֿון אים, אַז אין זײַן 
שטיבל אין זשאַכלין גייט קיין מאָל דאָס ליכט נישט אויס. מען זעט 
גין דער טיפֿער נאַכט אַ ליכּטל אין זײַן פֿענצטער ברענען דאָרט 
קומט צו אים בײַ נאַכט אליהו-הנבֿיא און לערנט מיט אים די גע" 
היימענישן פֿון דער תּורֹה, אָבער בײַ טאָג איז ער געווען א פּראָסט 
שנײַדערל, װאָס האָט פֿאַר ייִדישע אָרעמע קינדער מלבושים אי- 
בערגענייט, 

דאָס זשאַכלינער שנײַדערל איז געוען אַ גרויסער מקורבֿ אין 
יאַנעװוצע. ווען ער פֿלעגט קומען, האָט זיך דער רבי מיט אים אין 
זײַן שטיבל אָפּגעשלאָסן און, װאָס זיי האָבן דאָרט גערעדט אָדער 
מתקן געווען, ווייסט קיינער נישט... מילא, דאָס זשאַכלינער שניי- 
דערל האָבן אַלע געקענט און די זשאַכלינער האָבן דערציילט וער 
ער איז. עס זײַנען אָבער געקומען אויך אַנדערע צו אים, װאָס מען 
האָט נישט געקענט און נישט געװױוּסט ווער זיי זײַנען. אַװוי, למשל, 
איז געווען איינער, װאָס פֿלעגט קומען צום רבין פֿון צײַט-צו-צײַט, 
מען האָט אים גערופֿן ,דער טורעם". פֿאַר װאָס האָט מען אים גע- 
רופֿן ,דער טורעם"? װײַל ער איז געווען זייער הויך און דאַר, אַז 
זײַן קאָפּ איז געזעסן אויף זייער אַ לאַנגן, אױסגעשטרעקטן האַלדז, 
האָט ער אויסגעזען װי אַ טורעם, צו וועלכן קיינער קאָן נישט דער- 
גרייכן, אַז ער איז צום ערשטן מאָל געקומען צום רבין, האָט ער 
זיך נישט געגעבן צו דערקענען. אַרײַנגעגאַנגען אין בית:המדרש -- 
דערציילן די דאָרטיקע מענטשן -- און געשטעלט זיך הינטערן 
אויוון. שבת צו שלוש-סעודות, ווען דער רבי איז געזעסן בײַם טיש, 
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האָט ער געזאָגט צו זײַנע לײַט, אַז ער הערט אַ גוטן געשמאַק, װאָסס 
גייט-אויף פֿון אונטערן אויוון, און ער האָט געהייסן אַרונטערקוקן 
ווער עס שטייט דאָרט. האָט מען דאָך שוין געװהוּסט, װאָס פֿאַר אַ 
איינער דאָס איז, און מען האָט אים גענומען צום טיש, און דער 
רבי האָט אים אַװעקגעזעצט נעבן זײַן רעכטער האַנט. שבת בײַנאַבט, 
נאָך דער הבֿדלה, האָט עֶר זיך מיט אים אָפּגעשלאָסן און זיי האָבן 
דאָרט גערעדט. זונטיק איז ער שוין נישט געווען. נאָר פֿון דענסט"- 
מאָל-אָן פֿלעגט ער קומען פֿון צײַט-צו-צײַט, פּלוצלינג אַראָפּפֿאַלן, 
יעדעס מאָל, ווען ער באַװײַוט זיך, קומט זייער פֿיל פֿאָלק זיך צו- 
זאַמען מיט זייערע קראַנקע און בעטן אים, אַז ער זאָל אַרױפֿלײגן 
זײַנע הענט אויף זיי און זיי בענטשן. נאָר ער טוט דאָס נישט. װאָרעם 
מען זאָגט אין יאָנעװצע, אַז װוּ עס זיצט דער תהילים ײַך, האָט ער 
נישט קיין רשות. ווער ער איז אַזעלכער, װייסט מען נישט. מען 
זאָגט, אַז ער שטאַמט פֿון װײַטע מקומות, אַזש פֿון יענער זײַט װײַסל 
קומט. שלשט; 

נאָר איינער האָט זיך בלויז איין איינציק מאָל באַוויזן אין יאַ- 
נעווצע. ווען ער האָט געזאָלט אָנקומען, האָט זיך דער רבי געהייסן 
געבן די שבתדיקע קאַפּאָטע, גענומען עזריאלן דעם שמש און גע- 
זאָגט, אַז ער וויל אַ ביסל אַרױיסגײן שפּאַצירן אױיפֿן ראָדעמער וועג. 
דערװײַל, װוי זיי גייען אַזױ, קומט זיי אַנטקעגן פֿון װאָלקן שטויב 
אַרױס, װאָס האָט זיך אױפֿגעהױבן אױפֿן וועג -- אַ ייד אַ קאַליקע 
אויף אַ קוליע --- דערציילט שפּעטער עזריאל שמש פֿאַרן עולם -- 
נאָר אַ פּנים האָט ער געהאַט פֿון אַ לייב, מיט אַ שװאַרצער באָרד 
אַרומגענומען, אַז עס האָט זיך געדאַכט, די האָר פֿון דער באָרד 
זײַנען גאָר נישט קיין האָר, נאָר שװאַרץ פֿײַער, און אַזױ אוֹיך זײַנע 
אויגן -- אַזעלכע גרויסע אויגן האָב איך נאָך נישט געזען. זי זײַנען 
געווען פֿאַרכמאָרעט, באַדעקט מיט די שווערע לאָדנס פֿון געדיכטע 
ברעמען .. און כאָטש ער איז דאָך געװען לאָם, געגאַנגען אויף אַ 
הילצערנעם פֿוס -- דערציילט עזריאל דער שמש -- איז ער אַזױ 
פֿלינק געגאַנגען, מיט אַזאַ שטאַרקײט, מיט אַזאַ אימפּעט, אַזױ װי 
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ער װאָלט פֿליגלען געהאָט און דער וינט װאָלט אים געווען גע- 
טו אָגן. אַז דער רבי האָט אים געזען פֿון דער װײַטנס שפּרײַזן מיט 
אַזֹאַ פֿאַרנעם, האָט ער מיך געהייסן ואַרטן און אַלײין אין ער צו- 
געגאַנגען צו אים. איןך האָב ממש געזען, װי דער רבי האָט גערעדט 
צו אים מיט גרויס יראַת-העבֿוד און פֿאַרבױגן זיך פֿאַר אים. האָבן 
דאָך מיר אָנגעהויבן הענט-או"פֿיס צוֹ ציטערן, האָב איך דאָך 
שוין פֿאַרשטאַנען, װאָס פֿאַר אַ ס'גאַל: מענטש דאָס איז... מיךר 
זײַנען געגאַנגען אַלע דרײַ אין שטאָט אַרײַן. נאָר דער מיטן היל" 
צערנעם פֿוס האָט אונדו ביידע אַרינערגעיאָגט. דער רבי און איך 
האָבן געהאַט פֿיס און ער נישט... דער רבי האָט אים צו זיך 
אַרײַנגענומען. איין נאַכט איז ער נאָר געבליבן, נאָר צו דער ווע" 
טשערע האָט דער רבי געהייסן, אַז מען זאָל ליכט אין די לײַכטער- 
לעך אָנצינדן, וי צו שבת און שבתדיקע מאַכלים קאָכן צו דער ווע" 
טשערע, אַפֿילו א קוגל האָט מען געמווט אָנגרײיטן אין דער װאָכנס, 
און בײַם טיש האָב איך ממש געזען, װי דער רבי אַלײן האָט אים 
באַדינט, און זײַן פּנים האָט דערבײַ געלויכטן און איז רויט-געווען 
וי אַ פֿלאַט-פֿײַער פֿאַר לויטער שׂמחה... נאָר דער ייד מיט דער 
שװאַרצער באָרד און מיט דעם הילצערנעם פֿוס האָט זיך נאָר איין 
מאָל באַװויזן, מער נישט. 

אויף שבת-תשובֿה, װען דער רבי ר' יחיאל איז געלעגן אין 
בעט, זײַנען געקומען קיין יאָנעװוצע אַזעלכע ס'גאַל אורחים. טייל, 
װאָס מען האָט געקענט, װי למשל, דאָס זשאַכלינער שנײַדערל, דער 
,טורעם", נאָך אַ צויי-דרײ, װאָס מען פֿלענט זי אַ מאָל טרעפֿן 
אַדורכגײן איבער יאָנעװוצע און מען האָט געװוסט, אַז דאָס זײַנען 
נישט קיין פּשוטע אורחים, נאָר ,פֿאַרשטעלטע*, און אַזעלכע, װאָס 
מען האָט גאָר נישט געקענט, װאָס האָבן זיך צום ערשטן מאָל באַ- 
וויזן. עס זײַנען אויך געווען אַזעלכע, װאָס מען האָט יאָ געקענט, 
װאָס פֿלעגן אָפֿט קומען צום רבין, נאָר מען האָט זיך קיין מאָל 





גצ 


? מין, טיםּ, 
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נישט אויף זיי אומגעקוקט, װײַל מען האָט געמיינט, אַז זיי זײַנען 
פּראָסטע אורחים, שנאָרערס.. ערשט איצט האָט מען אײַנגעזען, װאָס 
פֿאַר אַ לײַט דאָס זײַנען -- דער רבי האָט זיי אַזױ פֿיל כּבֿוד אָפּגע- 
געבן. נאָר דער ייד מיט דער שװאַרצער באָרד, מיטן פּנים פֿון אַ 
לייב, איז נישט געווען מיט זיי... 

די שטאָטמענטשן האָבן זיך געװוונדערט. מען איז דאָך געװווינט 
געווען צו זען אָרעמע לײַט בײַם רבין, ער האָט זיך דאָך דאָס גאַנצע 
לעבן אַדומגערינגלט מיט זיי. נאָר קיין מאָל האָט מען נישט געזען 
אַזױ פֿיל יסורימדיקע מענטשן אויף איין מאָל צוזאַמען. קאַליקעס 
און קריפּלס, אָפּגעריסענע און אָפּגעשליסענע -- זײיערע פּנימער 
האָבן עפּעט אויסערגעוויינלעך געלויכטן... זיי האָבן זיך בײַ עפּעס- 
װאָס מתעסק געוען. זיי האָבן זיך אויך אױפֿגעפֿירט מאָדנע. זי 
זײַנען געגאַנגען צוזאַמען, געזעסן צוזאַמען הינטער דעם אױון און 
געשוויגן אָדער געסודעט זיך, אַזױ, אַז אַפֿילו די, וועלכע מען האָט 
יאָ געקענט, וועלכע מען איז געװוינט געװוען צו זען בײַם רבין, 
האָבן זיך אויך אויסגעוויזן אַנדערש. 

צו שלוש-סעודות האָט זיך דער רבי געשטאַרקט און צו אַלע- 
מענס פֿאַרװוּנדערונג, האָט ער אַרײַנגערופֿן זײַן שמש עזריאל און 
געהייסן, ער זאָל אים אָנטאָן די װײַסע שבת-קאַפּאָטע; ער וויל אַרױס- 
גיין צום עולם שלוש-סעודות מיט זי אָפּריכטן. דעם רבינס בית" 
המדרש איז געווען פֿול געפּאַקט. דער שטאָט-עולם -- אַלע זײַנען 
זיך צוזאַמענגעקומען. אויך פֿון דער פֿרעמד זײַנען פֿיל בעלי-בתּים 
אָנגעקומען אויף שבת-תּשובֿה. אַלע זײַנען געווען נידערגעשלאָגן און 
דערשראָקן. מען האָט נישט געװוּסט, װאָס עס װעט געשען... זײַנען 
אַלע שוין אַרומגעגאַנגען בײַ צײַטנס װי יתומים. ,אויף וועמען לאָזט 
ער אונדז ?7 --- האָט מען זיך געפֿרעגט. און נאָך דערצו די פֿרעמדע 
לײַט, וועלכע זײַנען אָנגעקומען אויף שבת (װאָס מען האָט געװוּסט, 
אַז זיי זײַנען נישט קיין פּראָסטע מענטשן), אַז אין יעדן פֿון זיי איז 
מגולגל אַ נשמה פֿון אַ גרויסן צדיק, האָבן אַ שרעק אָנגעװאָרפֿן 
אויף דער שטאָט. דער עולם האָט געהאַלטן אין איין תּהילים זאָגן 
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אַ גאַנצן שבת תּשובֿה. און די װײַבער אין דרויסן. אונטער די 
פֿענצטער פֿון בית-המדרש, האָבן געהאַלטן אין איין וויינען, נישט 
געקוקט װאָס עס איז געווען שבת און מען האָט זיי געשיקט אָנזאָגן, 
אַז מען טאָר זיך נישט שבת מצער זײַן און עס איז אַן עבֿרה צו 
וויינען, אַז דער רבי האָט דערפֿון גרויס עגמת-נפֿש, אָבער עס האָט 
גאָר נישט געהאָלפֿן, װאָרעם מען האָט געשמועסט, אַז דער רבי איו 
חרובֿ און זײַנע שעהן זײַנען געציילטע. און דאָ הערט מען פּלוצעם, 
אַז דער רבי טוט זיך אָן און קומט-אַרױס צו שלוש-סעודות, האָט עס 
אַרױסגערופֿן גרויס װוּנדער. װאָס װעט דאָ זײַן ? דעם שלוש-סעודות- 
טיש האָט מען געהייסן אױפֿשטעלן דווקא אין בית המדרש, וי בײַ 
די גרויסע ימים-טובֿים, נישט אין זײַן אייגענער בית-דין-שטוב, 
װײַל עס איז דאָך געווען אַ גרויסער עולם. אָבער עס איז נישט 
געווען קיין עסן פֿאַר אַזאַ גרויסן עולם, קיין עין הרע. האָבן די 
שטאָטמענטשן געבראַכט אַרונטער צום רבין, װאָס זיי האָבן געפֿונען 
אין שטוב, איבערגעלאָזט פֿון שבת. עקן פֿון חלות און רעשטן פֿון 
פֿיש. אַזױ אויך די פֿרומע װײַבער וועלכע האָבן זיך דערבײַ זייער 
מתעסק געווען. װאָרעם דער עולם איז געווען אָן עין'הרע גרויס. עס 
האָט שוין אָנגעהױבן טונקלען און דער עולם איז שוין געװוען אויס- 
געזעצט בײַ די טישן, האָט מען דעם קראַנקן רבין אַרײַנגעבראַכט 
אונטער די אָרעמס אין בית-המדרש. ער איז געווען שװואַך, קוים װאָס 
ער האָט זיך שוין געהאַלטן אויף די פֿיס, האָט מען אים אויסגעבעט 
מיט קישנס. דאָס פּנים זײַנס האָט געבריט, אַז מען האָט עס געקאַנט 
זען לײַכטן פֿון דער װײַטנס, פֿון דער טונקלקייט פֿון בית-המדרש- 
אַרױס. ער איז געווען אַרומגעהילט אין זײַן שבתדיקער װײַסער 
קאַפּאָטע, האָט זיך דאָס װײַטקײיט אַרויסגענומען פֿון דער טונקלקייט 
און האָט געשײַנט און געליכטן אַרױס פֿון דעם ים פֿינצטערניש, 
נעבן זיך האָט ער געהייסן אויסזעצן די מאָדנע אורחים, אַ פּאָר 
קאַליקעס. דאָס זשאַכלינער שנײַדערל און דער הױכער ;טורעם" 
זײַנען געזעסן נעבן אים, און צוויי אָרעמע שוסטערס, װאָס מען 
האָט געקענט פֿון די יאָרמערק, וועלכע האָבן זיך עפּעס אויך גע- 
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פֿונען אויף דעם שבת בײַם רבין און קיינער האָט גאָר נישט געװוּסט, 
אַז זיי זײַנען דאָ, האָט דער רבי געהייסן אויסזוכן צװישן עולם 
און זיי זעצן אױבנאָן, | 


דער חידוש איז געוען נאָך גרעסער, װאָס נאָך די מוציאס 
חלות, װאָס מען האָט צעטיילט דעם עולם, און די שטיקלעך רעשטן 
פֿיש האָט ער געהייסן ברוךימרדכין דעם בעדער זינגען ;אתקינו" 
סעודתא". האָט ווער געגעבן אַ קלאַפּ אין טיש און עס איז געװאָרן 
זייער שטיל, און מען האָט אויף עפּעס:װאָס געװאַרט. האָט דער 
רבי אָנגעהויבן צו זאָגן תּורֹה. אַלע האָבן זיך געװונדערט, װאָרעם 
מען האָט דאָך געװוּסט, אַז דער רבי איז אַ חלוש און מען האָט 
זיך נישט געהאַט געריכט דערויף. און די תּורה אי דאָס מאָל 
! געווען אַ גאַנץ אַנדערע, נישט װי אַלע מאָל, נאָר אַן אָפּגעהאַקטע. 
און כאָטש זײַן קול איז דאָך געווען זייער שװאַך איבער דער קראַנ- 
קייט, דאָך האָט מען זי געהערט איבערן גאַנצן בית-המדרש, װאָרעם 
זי האָט געהאַט אַזאַ מאָראַלישקײט. אין בית'המדרש איז געווען אַזױ 
שטיל, װי ראש-השנה אין דער שול פֿאַר שופֿר בלאָזן. 


דוד המלך, עליו-השלום, האָט געזאָגט אין זײַן הײיליקן תּהילִים ; 
איך װעל װוינען אין דײַנע געצעלטן אײביק. איך על מיך באַהאַלטן 
אין די באַהעלטענישן פֿון דײַנע פֿליגל. דער מענטש, דער בחיר" 
היצירה, װאָס איז אַראָפּגנעשיקט געװאָרן אויף דער וועלט, כּדי ער 
זאָל זי דערהויבן און הייליקן מיט דעם כּוח פֿון זײַן גרויסער נשמה, 
װאָס איז אַ טייל פֿון דער געטלעכקייט, באַדאַרף מאַכן די װועלט 
אויך פֿאַר גאָטס געצעלט. און װוּ ער שטייט און װוּ ער גייט באַ- 
דאַרף ער זיך פֿילן, װי ער איז אַרונטערגענומען אונטער די פֿליגלען 
פֿון דער שכינה. און װוי אַזױ קאָן מען מאַכן די װעלט אויך פֿאַר 
| גאָטס געצעלט? -- דורך די מעשׂים און גוטע מידות, װאָס מען 
לערנט זיך אָפּ פֿון רבונו-של-עולם. אַזױ וי גאָט היײיליקט די הימלען 
מיט זײַן ריינקייט און איינציקייט, אַזױ באַדאַרף דער מענטש הל" 
ליקן די ערד מיט זײַן ריינקייט און איינציקייט. װאָרעם דער מענטש 
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איז געזעצט אויף גאָטס אָרט אויף דער ערד, אַז ער זאָל זיי אויפֿ- 
הייבן און ברענגען צו די הימלעף 

און וי אַזױ קאָן מען אױפֿהײבן די וועלט? דורך דעם מענטשס 
הייליקן לעבן אין איר. ווען דער מענטש געדענקט, אַז ער איז גאָטס 
שליח אויף דער ערד און ער טראָגט אין זיך דעם פֿוגק, דעם ניצוץ 
פֿון גאָט --- זײַן נשמה. ווען דער מענטש פֿאַרגעסט נישט אויף איין 
מינוט, װער ער איז אַזעלכער, קאָן ער דאָס טאָג-טעגלעכע לעבן, אַלע 
זײַנע מעשׂים הײיליקן, אַלע זאַכן אויף דער וועלט הייבן און אָנקניפּן 
זיי מיט דעם שורש, פֿון װאַנען זיי קומען -- מיט דעם יוצר. װאָרעם 
אַלע מעשׂים פֿירן צו גאָט, אַפֿילו די גרעבסטע, װאָס דו ביסט מבֿטל 
אין דײַן האַרץ, ווען די כּוונה איז נאָר דערבײַ אַ גוטע. די כּוונה 
איז די נשמה פֿון יעדער מעשׂה. דורך דער כּוונה קאָנסטו הייבן די 
מעשׂה ביז! די העכסטע הימלען אָדֹער, חלילה, װאַרפֿן אין דער 
טיפֿעניש. דו ביסט דער מושל אויף דער ערד איבער דײַנע מעשׂים, 
וי די הײיליקע ספֿרים זאָגן : ,,אלץ קאָן מען הייליקן. ווען עס װוערט 
נאָר געטאָן אין ריינקייט מיטן שיינעם געדאַנק צום רבונו של עולם, 
אַפֿילו די תאווהס, ווען מען ריניקט זיי פֿון פּסולות און פֿון אַלע 
מיאוסקייטן? ווען דו האָסט די גוטע כּוונה דערבײַ, וװערט דײַן 
יאָגעניש און פּלאָגעניש נאָך דער שווערער פּרנסה פֿאַרװאַנדלט אין 
אַ צדקה. ווי עס שטייט געשריבן: קווער עס טוט צדקה יעדע צײַט, 
דער װאָס איז מפֿרנס זײַן וב און קינדער... װערט דײַן טיש 
פֿאַרװאַנדלט אין אַ מזבח, דײַן מאָלצײַט אין אַ קרבן און אַפֿילן דײַן 
|בעט -- אין יעקס אָבֿינוס געלעגער". | 

אײַער ערשטע מצווה פֿון טאָג, װאָס איר נעמט אויף זיך, זאָל 
זײַן דער עואָהבתּ לרעך כּמוך", כּדי איר זאָלט קאָנען בעטן איינער 
פֿאַרן אַנדערן, װאָרעם די תּפֿילות ווערן נאָר אָנגענומען, ווען מען 
בעט נישט פֿאַר זיך, נאָר פֿאַרן אַנדערן. היט זיך פֿאַר לשון הרע, 
רעדט נישט קיין רכילות, נישט נאָר אויף קיין מענטש, אַפֿילו אויף 
דעם קלענסטן באַשעפֿעניש נישט פֿון דער יצירה, אַפֿילו אױף אַ 
גרעזל נישט, נישט אויף קיין ביימל. װאָרעם אַז איר רעדט שלעכטס 
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אויס אויף גאָטס באַשעפֿעניש, רעדט איר שלעכטס אױפֿן באַשעפֿער 
אַליין, 

זײַט וויסן, אַז יעדע זאַך, אַפֿילו די קלענסטע, װאָס געפֿינט זיך 
אין דער יצירה, האָט אַ נשמה. דאָס איז די גוטע כּוונה פֿון רבונו" 
של-עולם, װאָס האָט באַשאַפֿן די זאַך. און מיינט נישט, אַז זיי ווייסן 
נישט -- זיי ווייסן. בשעת מען באַניצט אַ זאַך פֿאַר אַ מצווה וועגן 
פֿרײט זי זיך, די זאַך. אָבער,. חלילה, ווען מען באַניצט זי פֿאַר אַן 
עבֿירה, וויינט זי און קלאָגט און האָט דערפֿן גרויסע יסורים. װי עס 
איז געזאָגט: עס זײַנען דאָ אַזעלכע גרעזער, װאָס בשעת אַ טמא 
האַנט רירט זיי אָן, בייגן זיי זיך אַװעק און האָבן גרויס צער דערפֿון. 
פֿאָרשט נישט גאָט, װי דוד המלך, עליו השלום, האָט געזאָגט: עדי 
הימלען, די הימלען צו גאָט -- די ערד איז געגעבן געװאָרן צו 
דעם מענטש". דער מענטש האָט גענוג צו פֿאַרריכטן דאָ אויף דער 
ערד און באַדאַרף נישט קריכן אין די הימלען, גאָט נאָכצופֿאָרשן 
און די אַלע, װאָס פֿאָרשן-נאָך אין דער מעשׂה-מרכּבֿה, זײַנען פֿון 
די קליין גלייביקע (מקטני אמונה). װאָרעם נישט פֿאָרשן באַדאַרף 
מען גאָט, נאָר ליב האָבן, קראַנק זײַן פֿאַר ליבע צו אים. וי ר' 
יהודה החסיד לערנט: און באַהעפֿטן זיך אין גאָט קאָן מען נישט 
דורך פֿאָרשן אים, נאָר דורך ליב האָבן אים, דורך אַ צעבראָכן 
האַרץ און דורך הײיליק שטיל געבעט. | 

מאַכט דער רבונו-שליעולם פֿאַר דעם טרעגער פֿון אײַערע 
זאָרגן, װעט ער וערן דער העלפֿער פֿון אײַערע. נויטן. דער װאָס 
שיקט נישט זײַן ברויט אױפֿן װאַסער איז פֿון די קליינע גלייביקע. 
זײַט קליין בי זיך, װי דער הייליקער רבי ר' אלימלך האָט געזאָגט: 
,רימט דיך װוער, גיי אין אַ ווינקל אַרײַן און וויין דיך אויס און זאָג: 
זע, רבונוישל-עולם, ער דימט מיך, דו ווייסט דאָך יאָ, װאָס פֿאַר אַ 
זינדיקער מענטש איך בין". אָבער זײַט אײַך, חלילה, נישט מבֿטל. 
ביטול איז דער וועג פֿון יצריהרע, און ער איז אַזױ גליטשיק וי 
אַ װאָרעם. אַז דו ביסט זיך מבֿטל, ביסטו אַלץ מבֿטל. אַדרבה, דער 
מענטש באַדאַרף זאָגן, װי דער היליקער הלל זאָגט: /אם אַני" 
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כּאַן, הכּל כּאַן" --- אַז איך בין דאָ, איז אַלץ דאָ, אין מיר און אין 
מײַנע מעשׂים הענגט-אָפּ, אוינ איך זאָל איבערוועגן די װאָגשאָל פֿון 
דער גאַנצער וועלט. װאָרעם אַזױ װי עס איז דאָ יחידות אין הימל, 
אַזױ איז דאָ יחידות אונטן... 


ס'איז אַ מצוות-עשה פֿון דער תּורֹה ליב צו האָבן יעדן מענטש 
באַזונדער, נישט נאָר אין רבים. עס שטייט: ;ואָהבֿת לרעך כּמוך? -- 
מיינט מען יעדן איינעם באַזונדער. | 

בעט נישט אויף קיין יסורים, אָבער אַנטלױף נישט פֿון זֵי, 
ווען זיי קוֹמען, טראָג די יסורים אין דער שטיל, קיינער זאָל נישט 
וויסן פֿון זיי. װוי דער הײיליקער ר' אליעזר, װאָס בײַ נאַכט האָט 
אים גאָט געשיקט די גרעסטע ענויים און בײַ טאָג האָט ער זיי צוגע- 
נומען פֿון אים. װאָרעם יסורים זײַנען די סודות צװישן דעם רבונו- 
של-עולם און דיר, דורך דעם פּלאַפּל זי נישט אויס פֿאַר דער 
וועלט... 


אַ סך ועגן פֿירן צוֹ גאָט, נאָר דער נאָענטטטער און דער 
קירצסטער איז דורך דעם מענטש. װאָרעם אַז מען קאָן נישט צױ" 
קומען צום מלך, קומט מען צו צום נאָענטסטן פֿון אים -- צום בן" 
מלך. גאָט שיקט זײַן שכינה אויפֿן גאַנצן מין מענטש, צו אַלע 
װאָס פֿאָרשן נאָר זײַן נאָמען. דורךף דעם זאָלט איר זייער אָפּגע- 
היטן זײַן אין כּבֿוד פֿון מענטש. יעדער איינער, װאָס פֿאָרשט נאָר 
גאָט, זאָל זײַן בײַ דיר דײַן ברודער. וי דער הײיליקער ר' מאיר 
האָט געזאָגט: ;א נישט-ייָד, װאָס גיט-אָפּ זײַן לעבן, כּדי צו פֿאָרשן 
גאָטס תּורה, מוז מען אים בכּבֿוד האַלטן װי אַ כּהן גדול". אוּן ווער 
פֿון די מענטשן גלייבט דען נישט אין גאָט און פֿאָרשט נישט אין 
זײַנע וועגן ? װאָרעם איך זאָג אײַך, אַז עס איז ליבער דעם רבונו" 
של-עולם, ווען דער מענטש, חלילה, גלייבט אין עבֿודה-זרה איידער 
ער איז גאָר נישט, װאָרעם פֿון עבֿודה-זרה קאָן ער קומען צום 
אמתן גלויבן, 


זײַט נישט קיין מיטהעלפֿערס צו קיין עבֿירה, אַפֿילן דורך איר 
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אַ מצווה צו טאָן. װאָרעם פֿון קיין שלעכטס קאָן קיין גוטס נישט 
אַרוױיסקומען -- אַנטלױפֿט דערפֿון, 

װאַרפֿט נישט, כּדי איר זאָלט אַלין נישט פֿאַלן, װאָרעם דער, 
װאָס װאַרפֿט, פֿאָלט-מיט אַלין, היט דעם שבת און הײליקט אים, 
װאָרעם דער שבת איז דער טאָג פֿון דײַן נשמה, פֿון דײַן אייביק 
לעבן. און װי דײַן שבת וועט זײַן דאָ, אַזױ װועט זײַן אײַער גרויסער 
שבת דאָרט, בי אײַער פֿאָטער אין הימל. און דאָס, װאָס דער שבת 
איז פֿאַרן טאָג, איז ישׂראל פֿאַרן מענטש -- ישׂראל איז דער שבת 
פֿון די פֿעלקער ; װוויל איז דיר, װאָס דו לײַדסט פֿאַר זײַן נאָמענס 
וועגן. צעברעכט אײַער האַרץ פֿאַרן טאַטן אין הימל, האָט מורא פֿאַר 
אים אויס ליבע, נישט, חלילה, פֿאַר אימה. באַהעפֿט זיך אין אים, 
כּדי איר זאָלט זען די ליכטיקע הימלען. אײַערע אױגן זאָלן קלאָר 
ווערן און אײַערע הערצער אָפֿן, און איר וװועט זען, װי גערעכט ער 
איז אין אַלע זײַנע וועגן. אַלץ װעט אײיַך זײַן אָפֿן און פֿאַרשטענד- 
לעך. װאָרעם נאָר די. װאָס באַהעפֿטן זיך אין גאָט און זײַנען מבֿטל 
זייער ווילן פֿאַר זײַן ווילן און זײַנען מכּוון זייער כּוונה צו זײַן כּוונה 
-- נאָר זיי קאָנען זען דעם קלאָרן און ליכטיקן וועג, װאָס פֿירט פֿון 
דער װעלט צו יענער... 

אַזױ וי דוד-:המלך זאָגט: ;שלח אורך ואמתך? -- שיק דײַן 
ליכט און דײַן אמת -- ;המה ינחוני? -- זיי װעלן מיך פֿירן -- 
;יבֿאוני", זיי װעלן מיך ברענגען -- ;אל הר קדשך" -- צו דײַן 
הייליקן באַרג -- ;ואל משכּנותיך? --- און צו דײַנע געצעלטן... 

אַ געדיכטע פֿינצטערניש האָט אַרומגעשװעבט איבער דעם בית- 
המדרש. אַלץ איז פֿאַרשװונדן און אײַנגעטונקען געװאָרן אין די 
שווימענדיקע פֿינצטער-װועלן. אין מיטן פֿון איר האָט מען דאָך גע- 
קאָנט באַמערקן, װוי עס װאָלט זיך געוען אָנגעקליבן אַ װאָגיקע 
פֿאָרעמלאָזע מאַסע. די שװאַרצע דיקלעכקייט האָט זיך קאָנצענטרירט 
אַרום אַ שימערירענדיקן געלן פּאַרמעטפֿלעק, װאָס האָט װויברירט 
פֿון דער טונקלקייט-אַרױס. דאָס איז געווען דער עולם אַרום דעם 
רבין בײַם טיש, | 
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אַ לאַנגע װײַלע איז דער עולם פֿאַרגליװוערט געווען אין דער 
פֿאַרשטאַרטער טונקלקייט, אַזױ וי עס װאָלט קיין לעבן נישט געווען, 
ביז עס האָט פֿון דער פֿינצטערניש אַרױס אַ שטימע אָנגעהויבן צו 
זינגען אין קורץ-אָטעמדיקע טענער, בעטנדיקע און האָפֿנדיקע, שוין 
אין אַ װאָכעדיקן טאָן : ,גאָט איז מײַן פּאַסטעך. אויף שיינע לאַָנקעס 
פֿירט ער מיך"... 

ייִדן האָבן אונטערגעהאָלפֿן מיט נאַקעטע קולות פֿון קרעכצן. עס 
איז ווידער שטיל געװאָרן. די געדיכטעניש איז איצט נאָך מער 
אָנגעשװאָלן געװאָרן, איצט זײַנען שוין קיין ווענט, קיין פֿענצטער 
נישט געווען צו זען, נאָר איין קנויל פֿון אַ פֿאָרעמלאָזער מאַסע האָט 
זיך װאָס אַ מאָל געדיכטער און װאָגיקער געװויקלט אַרום אַן אויט- 
גייענדיקן, צאַנקענדיקן, שימערירנדיקן פּאַרמעטפֿלעק, 

דער עולם איז שטיל געװען. מען האָט אױיף עפּעס געװאַרט. 
פּלוצלינג האָט זיך געהערט דעם רבינס קול: ,מײַן נשמה איז 
דאָרשטיק נאָך גאָט. ווען װעל איך קומען און זען דאָס געזיכט פֿון 
גאָט ?0.7; 

אַן עכאַ פון קרעכצן האָט באַגלײט דעם רבינס ווערטער. 

פּלוצעם האָט אַ שטימע אױפֿגעפֿלאַקערט. אױפֿגעפֿלאַקערט, װײַל 
אי די װוערטער און אי דער טריומפֿירנדער מאַרש, אין וועלכן זי 
זײַנען געװאָרן באַגלײט. האָבן זיך פֿרעמד אויסגעוויזן, וי נישט 
אַהערגעפּאַסט, 

;אַ שטופֿן-געזאַנג צו דוד: איך האָב זיך געפֿרײט, וען מען 
האָט מיר געזאָגט, אַז מיר גייען אין גאָטס הוין".., 

סײַ די ווערטער, סײַ דער פֿרעמדער פֿרײלעכער ניגון האָט 
אַרױסגערופֿן דערשטוינונג, זיי האָבן ביידע נישט געהערט דאָ אַהער. 

טייל האָבן געברומט און גערופֿן: ;שאַ! שאַ!? -- נאָר מען 
האָט זיך נישט געלאָזט איבעררײַטן. דאָס געזאַנג, װאָס איז געווען 
ענלעכער צו אַ זעלנערישן מאַרש איידער צו אַ געבעט-מאָטיוו, האָט 
געקראָגן אונטערהעלפֿערס. עס האָט פּשוט אָנגעהויבן צו שאַלן װי 
מיט טראָמפּײטן. עס זײַנען דאָ געווען אייניקע פֿון די פֿרעמדע אור" 
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חים. װאָס האָבן דעם ,שיר-המעלות? געזונגען. דער פּשוטער עולם 
האָט נישט פֿאַרשטאַנען, װאָס דאַ טוט זיך און האָט גערופֿן מיט 
פֿאַרווונדערונג קנע ! נע:7.,. אָבער דאָס געזאַנג איז װאָס א מאָל 
מער שאַלנדיקער און פֿרײלעכער געװאָרן, נאָר דאָס איז נאָך װוינציק, 
באַלד האָט מען געהערט אַן אַװעקשאַױן פֿון די בענק, װאָס מען 
האָט פֿונאַנדערגערוקט, און אַ פּאָר ייִדן האָבן זיך געהאַלטן בײַ די 
פּלייצעס און מען האָט אָנגעהויבן צו טופּען אַרום, טאַנצנדיק און 
האָפּקענדיק אויף איין אָרט. עס האָט געמוזט זײַן צווישן די טאַנצג- 
דיקע איינער, װאָס האָט אַן אַרײַנגעזעצטן הילצערנעם פֿוס, װאָרעם 
מען האָט הויך געהערט דאָס קלאַפּן פֿון דער קוליע אין דער היל- 
צערנער פּאָדלאָגע. באַלד האָט זיך אין דער פֿינצטערער נאַכט, װאָס 
האָט געהערשט אין בית'המדרש אַ שטראַל דורכגעשאָסן פֿון אַן 
אָנגעצונדן ליכט, װאָס מען האָט געטראָגן איבער די קעפּ צום טיש צו, 
און איצט האָט מען געזען, וי דורך א פֿינצטערן ים אַדורך, וי 
אייניקע פֿון די פֿרעמדע לײַט, וועלכע זײַנען אָנגעקומען אויף שבת, 
האָבן זיך אַרומגעהאַלטן בײַ די הענט און אַרום דעם רבין געטאַנצט, 
געזונגען די איינציקע סטראַפֿע, װאָס זיי האָבן געהאַלטן אין איין 
איבערחזרן: ;אַ שטופֿןיגעזאַנג צוֹ דוד: איך האָב זיך געפֿרײט, ווען 
מען האָט מיר געזאָגט, אַז מיר גייען אין גאָטס הויז..." 

באַלד האָט עפּעס פּאַסייט שרעקלעכס. דער רבי אין זײַן װײַסער 
קאַפּאָטע, אײַנגעבעט געזעסן אין די קישנס, װי אַ בר-מנן אין זײַנע 
תּכריכים, אונטערגעשטיצט דורך דער װאַנט חסידים, װאָס האָבן 
אים אונטערגעהאַלטן, איז מיט אַ מאָל אױפֿגעהױבן געװאָרן פֿון די 
פֿרעמדע לײַט און איז געװאָרן אַרײַנגעפֿלאָכטן אין מיטן אַרײַן צווישן 
זיי. עס איז געװאָרן אַ געשריי: ,רירט נישט! װאָס טוט איר ?7 

עזריאל האָט זיך אַרײַנגעריסן און געװאָלט דעם רבין אָפּראַ- 
טעווען. אָבער עס האָט אים ווער אַװעקגעשלײַדערט. דער רבי אַלײן 
איז געהאַנגען אויף די אַקסלען פֿון אַ פּאַר באַװועגלעכע ייִדן, וועלכע 
האָבן געהאָפּסעט מיט אים. דאָס גאַנצע דריידל האָט דעם טעמפּאָ 
אי פֿון געזאַנג און אי פֿון די באַװעגונגען אײַנגעהאַלטן און געהאַ- 
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מעוועט, באוועגט זיך אַרום איין אַױט. די ווערטער און די מוזיק 
זײַנען איצט געקומען לאַנגזאַמער, בעטנדיקער. דער רבי אין זײַן 
װײַטן כאַלאַט, שווימענדיק צװוישן דער גרופּע חסידים, װאָס האָבן 
אים געהאַלטן אונטערגעליינט מיט זייערע הענט- און-אָרעמט, האָט 
מיט זײַן װײַס-יטױטלעך פּנים און זײַן װײַסן כאַלאַט געמאַכט אַן 
אײַנדרוק פֿון אַ מומיע. ער האָט די אויגן געהאַלטן פֿאַרמאַכט און 
די שװואַרצע לעכער פֿון שאַרבן זײַנען אין דער טונקלקייט נאָך 
טיפֿעד געװאָרן. זײַן פּנים האָט געהאַט די קאָליר פֿון זײַן כאַלאַט -- 
געליפּאַרמעטיק. נאָר װאָס זײַן גרויסער שטריימל, װאָס זיי האָבן אים 
אָנגעטאָן, האָט זיך באַװױיגן אויף זײַן קאָפּ. אַזױ האָבן זיי מיט אים 
אונטערגעהאָפּסלט, קוים-קוים באַװועגנדיק זיך, ביז זיי זײַנען אָנגע- 
קומען מיט אים פֿאַרן אָרוֹן-קודש. דאָ זײַנען די טענער העכער 
געװאָרן און די שטימען האָבן כּמעט געשריגן: 

;אַ שטופֿן-געזאַנג צו דוד: איך האָב מיך געפֿרײט, וען מען 
האָט מיר געזאָגט, אַז מיר גייען אין גאָטס הוין"... 

דער רבי האָט זיך איצט אָנגעלענט אויף די הענט און אַקסלען 
פֿון די חסידים, דױײַ מאָל זיך טיף פֿאַרבױגן פֿאַרן אָרון קודש, 
בשעת זי האָבן געהאָפּסעט און געוונגען מיט אים און געפּרװוט 
מיטזינגען די װוערטער, אָבער זײַנע ליפּן זײַנען שטיל געווען. 

ווער ווייטט, מיט װאָס דאָס װאָלט זיך געווען געענדיקט, וען 
אַ ייד װאָלט זיך נישט געווען צעוויינט צװוישן עולם. דאָס האָט גע- 
ווירקט אַנשטעקנדיק. אַן אנדערע היסטערישע שטימע האָט זיך גע- 
הערט סטאַזמעסדיק וויינען : ,הייליקער רבי, אויף וועמען לאָזט איר 
אונדז: האָבן זיך אַנדערע אָנגערופֿן: , לאָזט אים אִפּ +" 

האָט זיך דער שמש עזריאל וי אַ פֿײַערדיקע צװאַנג אַרײַנגע- 
ביטן אין עולם און מיט אַ היסטעריש ליאַליען פֿון זײַנע פֿאַרפֿױלטע 
װאָנצעס-אַרױס האָט ער געװאָרפֿן רעכטס-און-לינקס רײַסנדיק מיט 
זײַנע פֿאַרקרימטע פֿינגער, ביז ער האָט זיך צוגעקראָגן צום רבין,. 
געכאַפּט דעם רבין אויף זײַנע הענט און אים צוריק אַרײַנגעטראָגן 
אין זײַן קראַנקנבעט אַרײַן... 
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דוד אײינהאָרן 
ממעמקים 


לאָמיר ניט ריידן 

און האָבן געדולד, 
הײיליק די ליידן, 
הײיליק די ליידן : 
װאָס קוועלן אָן שולד, 
זיי לײַטערן שנעל, 
עפֿענען הערצער 

און מאַכן זֵיי העל... 


אומעטום הער איך 

נאָך הילף דײַן געשרי, 
זע דײַנע אויגן 
דערפֿילטע מיט װיי, 
זע דײַנע אָרעמס 

אין ליידן צעשפּרײט, 
אויף שטיקער צעריסן 
דײַן קיניגלעך קלייד. 


נאָר װאָס קען איך העלפֿן 

און װאָס קען איך טאָן + 

אויך איך בין אַ קיניגס 
שער-בלאט און 92סטע זײַט פון דער 
4אַקטיקער פּיעסעץ אסתר אין 
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8 פרר. 


אָרער 
דיא בעלאָהנטע טוגענד, 


איינע פאָזזע אין פֿיער אַבשניטטען 
געבוט 


איינינען נאָך ניכט געדרוקקטען געדיכטען 
מין ייריטגדייטטער אונרטרט 


פאָן 
יוסף העהץי 
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אאיע טע יט 


גע טרדכל, 
געהענקט 6מטט, מַהנער שיך ריהן ונרערן היהו 
זרש ישָנְט אער פֿון היע ניו, "יי ? 
ז' מרד2* קריהגט מיהר עשירות פֿון מיהר הױוּ, 
מון פוּקְט וייך כֹשֶר מִונֶע. פֿמָר'ן 
ער יז עני רמלך מין גֶעוואָרן, 
אַללעי 
מול טוב! מול שׁוב! ויהר עקפע|ענן. 
צעטולפעי 
וויך ושס'ן גטװוינד בינרען 6 פסַהר בוװעקרענן - 
רעקאָי 
ויך וי{ ג("יך 6 כעןיהבע קוען 562ען, 
װון 0 טקקערהמנןי פּטָר'ן, נו'ן שלח מנות אטכען, 
חרבוגהי 
מיך וין{ נטָר גטוויר איין ראש חרש קסֵהר מהנניהגע. 
טֶכער וָּהגְט, ר מרדני! ומוּ טו מיך פמֶר איין 
טרחה קריהגען? 
מררדמי 
װמַטט איין {יעבער חרבונה ! 
אייך ווין{ טיך רעכט בעווינע, 
אין דער ברכת המנילוז וְָם מיך ניין טרייבטן לבסוף: 
נם חרבונה זכור לטום (אַללע אַבּי) 





אין דער ייַדישער ליטעראטור 


פֿאַרטריבענער זון : 
ערגעץ-ווו זשאַװערט 
פֿאַרלאָזן מײַן שווערד, 
ערגעץ-ווו בלאַנדזשעט 
מײַן היציקער פֿערד, 
ערגעץ-וווּ דרעמלט 
פֿאַרכּישופֿט מײין חייל, 
ערגעץ-וווּ טרייע, 
פֿאַר. טויזנטער מײַל, 


און איך בין דאָ איינער, 
און האָב ניט קיין מאַכט, 
קריץ מיט די ציינער 

- אין שלאָפֿלאָזער נאכט. 
ברעך מיט די פֿינגער 
און יאָמעױ, און בעט, 
ווייק-אויס מיט טרערן 
מײַן איינזאַמעס בעט. 
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אָט זע, וי איך נייג זיך 
און קוש דײַנע טריט, 
װאַש זיי מיט טרערן 
פֿון שווערן געמיט: 
שטעק יעדן דאָרן 

פֿון דיר אין מײַן לײַב, 
גיי אויף די וועגן 

און זוך זיי און קלײַב, 


לאָמיר ניט ריידן 

און האָבן געדולד, 
היײיליק די ליידן, 

װאָס קומען אָן שולד, 
הייליק די ליידן ; 

זיי לײַטערן שנעל 
עפֿענען הערצער 

און מאַכן זיי העל, 


בערן 1915 


אוסבאַהאַלטענע 


דערציײנוג 


יעדעס מאָל, ווען חנה האָט זיך אין באַגינען געגרייט אַרױסצן- 
גיין אין די גאַסן, האָבן די מענער פֿון בונקער איר מיטגעגעבן געלט 
אויף אײַנצוקױפֿן ברויט. אַזױ איז אויך געווען דאָס מאָל. װי נאָר 
חנה האָט אָנגעהויבן זיך גרייטן אין וועג אַרײין, אַזױ האָבן די מענער 
מיט זיפֿצערײַ באַאַרבעט פֿאַרבאָרגענע ;קאַסעס? אין זייערע מלבושים, 
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נאָר איין משהלע, הענעך רופֿאס קוזין, האָט זיך געמאַכט שלאָפֿן 
דער משהלע איז געווען אַ פּאַרשױן, וועמען אַלע האָבן חושד געווען. 
אַז אין זײַנע פֿײַכטיגעװאָרענע מלבושים פֿון בונקער-װילגאָטש 1, 
איז אָנגעשטאָפּט אַ פֿאַרמעגן. נאָר פֿון װאַנען דער משהלע זאָל האָבן 
דאָס פֿאַרמעגן -- האָט קיינער נישט געװוּסט. אַלע האָבן אָבער 
געװוסט, אַז ווען זיי גיבן דער חנה געלט, װעט זי שוין אַרײַנברענגען 
ברויט פֿון אַ בעקערײַ און אַז דעם משהלע װעט צופֿאַלן אַ חלק גלײַך 
מיט אַלעמען. 

--- שלאָפֿסט, ר' משהלע ? שלאָפֿסט ? -- האָט הענעך געמונטערט 
דעם קוזין -- מ'דאַרף געבן געלט, חנה גייט אין שטאָט אַרײַן 

--- זאָל זי גיין, זאָל זי גיין ! --- האָט משהלע געענטפֿערט, נישט 
אױפֿהײבנדיק דעם קאָפּ פֿון אונטערן פּאַלטן -- זֹאֶל זי נאָר ברענ- 
גען ברויט, װעל איך געבן געלט. 

און מענדעלע גרינװאַקס, וועלכער איז אין בונקער געזעסן וי 
אַ קראַנקע טויב אין נעסט, האָט שטיל גערופֿן : 

-- חנהשי, חנהשי! 

אַז חנה האָט נישט דערהערט, האָט ער נאָך אַ מאָל גערופֿן: 

-- חנהשי ! זי גייען באַלד, חנהשי? 

--- זי גייט באַלד, חנהשי. װאָס װילט איר ? -- האָט חנה גע" 
פֿרעגט, 

חנה האָט געװוטט, אַז דער מענדעלע האָט קלאָפּאָט ? מיטן מאָגן, 
אַז ער איז אין אַלעם אַ שװאַכער און פּאַמעלעכער, וי אַלץ אין זײַן 
גוף װאָלט געווען רויַנירט. זי האָט אויך געװוּסט, אַו דעם מענדע- 
לעס פֿאָטער איז אין שטאָט געווען באַקאַנט פֿאַר אַ למדן און ער, 
מענדעלע, פֿלעגט טייל מאָל דערציילן פֿון זײַן פֿרומער היים און 
אַלעמען אין בונקער טרייסטן מיט פּסוקים, 

--- חנהשי, זי גייען אפֿשר הײַנט צום פּאָליאַק אַדאַש? -- האָט 
מענדעלע געפֿרעגט -- אוב זי גייען, האָב איך אַ בקשה, 





1 פײַכטקייט. --- ? זאָרג (האָט צו טאָן מיטן...) 
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ער האָט געשוויגן אַ װײַל. דערנאָך האָט ער װוידער געפֿרעגט: 

-- אפֿשר קענען זי קריגן פֿאַר מיר אַ שטיקל וס ברױט! 
בעטן זי בײַ דעם אַדאַש. | 

באַלד נאָך דעם איז חנה אַרױס פֿון בונקער און באַלד איז זי 
צוריק אַרײַן, זאָגנדיק אַז ס'איז שוין ,צו"ליכטיק" אין דרויסן. און 
דערפֿון װאָס אין דרויסן איז שוין פֿאַר חנה געװען ,צו-ליכטיק" 
אויף אַרױסצוגײן אין שטאָט, זײַנען די מענער געבליבן מיט אַזעלכע 
פּנימער, גלײַך אין בונקער װאָלטן פּלוצעם די ווענט געציטערט, 

-- כ'האָב דען נישט געװוּסט! כ'האָב געװוּסט -- האָט חנה 
אַרױסגערעדט --- הײַנט האָב יאַך פֿאַרשפּעטיקט. הײַנט בלײַבט מען 
אָן ברויט, 

-- אַ ביטערע מעשׂה --- האָט משהלע זיך אָנגערופֿן --- אָן לחם 
איז אַ גאָר ביטערע מצשׂה. 

-- איר, משהלע, זאָלט שװײַגן! -- האָט חנה אַ זאָג געטאָן 
מיט כּעס --- איר האָט עפּעס געגעבן? מיט אײַך דאַרף מ'קוועטשן 
דרײַ שעה ביז עץ רירט אײַעוס אַ גראָשן 

-- װעגט זעך נישט אױף, רעגט זיך נישט אױף! -- האָט 
משהלע געװאָלט שטילן חנהס כּעס -- אַ לאַטישע פֿרױ זאָל זעך 
אױפֿרעגן ? מעט זעך נאָך משדך זײַן, חנהשי. .. אַז גאָט װעט העלפֿן, 
האָב יאַך ליב אַ לאַטישע פֿרו... 

-- עץ האָט ליב אַ לאַטישע פֿרױ? עץ קענט עמעצן ליב 
האָבן ? --- איז חנה נאָך אױפֿגערעגטער געװאָרן -- דער טוט ליגט 
אײַך אויף אײַער נאָז און געלט איז אײַך דאָס ליבסטע. אײַער געלט, 
קלערט איר, װועט מען אײַך מיטגעבן אין קבֿר אַרײַן ! 

עס װאָלט אפֿשר נאָך לאַנג אָנגעהאַלטן איר פֿאַרדראָס אויף 
משהלען, נאָר הענעך רופֿא, משהלעס קוזין, האָט געװאָלט באַרויקן 
די חנה, האָט ער געזאָגט : 

--- משהלע וװעט נאָך געבן געלט. אויב ער װעט נישט געבן 
וועלן מיר נעמען פֿון אים. 
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-- פֿון מיר נעמען? פֿון מיר ? -- האָט משהלע געפֿרעגט -- 
פֿון מיר נעמט מען נישט ! פֿון מיר האָט נאָך קיינער קיין מאָל נישט 
גענומען! -- האָט משהלע דערוידערט -- אַן אייגענעם ברודער 
האָב יאַך אַמאָל געהאַקט איבער די הענט. מײַן אייגענער ברודער 
האָט אַמאָל געװאָלט נעמען געלט פֿון מיר... װאָס מיינט עץ איז 
געװאָרן ? יאַך בין גלײַך אַװעק צו פּאָליצײ, אַז מײַן ברודער איז 
אַ געפֿאַר ., . פּאָליצײ האָט דעם יונג גלײַך אָפּגעפֿירט אין חד-גדיא 
מיט קייטעלעך אויף די הענט... פֿון מיר נעמט מען נישט... 


-- אַזאַ צעלייגער זענט עץ? -- האָט חנה בייז געפֿרעגט און 
משהלע האָט װוילעריש צוגעגעבן, וי אַזױ זײַן מאַמע איז צו אים 
געקומען, ער זאָל דעם ברודער אַרױיסנעמען פֿון תּפֿיסה. 

-- משהלע... -- האָט זי מיר געזאָגט -- װאָס נעמסטו זעך 
עפּעס מיט מסירה אויף דן אייגעגעם ברודער ? דײַן ברודער האָט 
דען געװאָלט דאָס געלט פֿאַר זעך? דער טאַטע דײַנער, דער שמש, 
װי לאַנג ער האָט זעך געדרײט בײַם רבֿ, האָבן מיר גאָר נישט 
געװאָלט פֿון דיר. אָבער אַז דײַן טאַטע קען מער נישט זײַן קאַ שמש 
-- פֿון װאַנען זאָלן מיר לעבן ? װאָס נעמסטו זיך עפּעס מיט מסירה 
אויף אַן אייגענעם ברודער ? 

-- אַ בראָך אויף אײַער קאָפּ! אײַער מאַמע איז דען נישט 
גערעכט געווען ? -- האָט חנה געפֿרעגט -- איבער אַזױנע ייִדן וי 
איר שעכט מען אונדז... מ'פֿױלט אין די בונקערס און מ'וייסט 
נישט װי מ'קומט אַחין ... אָן קבֿרים ווערן מיר פֿאַרפֿאַלן... 

-- מיט משה רבינו איז געווען די זעלביקע געשיכטע. קיינער 
ווייסט נישט ווּ זײַנע ביינער זײַנען אַהינגעקומען און ווּ זײַן קבֿר 
געפֿינט זעך.... זײַנען מיר גרעסערע יחסנים פֿון משה רבינו? 

-- איבער אַזױנע וי איר איז דאָס אַלץ... איבער אַזעלכע יידן 
וי איר איז אַודאי משה רבינו פֿאַרפֿאַלן געװאָרן... 

נאָך אַ פּויוע האָט חנה אַ זאָג געטאָן: 

-- חושך מצרים און קיינעם פֿאַלט נישט אײַן מ'דאַרף אָנצינדן 
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דאָס לעמפּל. כ'האָב געפּגרטע מאַנסלײַט אין בונקער. נישטאָ ווער 
ס'זאָל אָנצינדן אַ שוועבעלע. 

--- די שוועבעלעך צינדן זיך נישט! -- האָט עמעצער געענט- 
פֿערט -- אַלע שווענטעלעך זײַנען פֿײַכט פֿון װילגאָטש. 

חנה האָט מיט מאַטערניש אַלײן אָנגעצונדן אַ שוועבעלע און 
באַָלד האָט אַ קאָפּטשענדיק פֿלעמל פֿון בונקער-לעמפּל באַלױכטן סײַ 
די געלעגערט, סײַ די באַװאַקסענע פּנימער פֿון די מענער. פֿון הע- 
נעך רופֿאס באַװאַקסן פּניט האָבן אַרױסגעקוקט אַ פּאָר מידע אויגן, 
אין וועלכע ס'איז געווען דער פֿאַרגליווערטער בליק פֿון ליגן חדשים 
אָן לופֿט. דער רופֿא האָט שווליגנדיק זיך אײַנגעקוקט אין חנהס פּנים 
און שווײיגנדיק האָט ער זיך אַלײן באַדױערט, וי ביטער אים איז... 
אַמאָל איז ער געווען באַװוּסט און רעספּעקטירט בײַ אַ סך אָרעמע 
װוײַבער אין דער שטאָט אוּן פֿון אַלע נאָענטע דערפֿער זײַנען אָרעמע 
פויעריט צו אים געפֿאָרן און צו פֿוס געקומען. זײַן אױפֿנעם-צימער 
איז שטענדיק געווען אַ סאָרט קרעטשמע מיט קראַנקע. װיפֿל דאָר- 
פֿישע װײַבער מיט דאָרפֿישע מענער האָט ער געהאַט צו היילן בלוין 
אין יאַרידטעג ? ער האָט זיי אַלעמען געהיילט אָרנטלעך, אַ סך מאָל 
אָן באַצאָלט. און הײַנט ? 

--- טראַכטט, רופא ? האָסט צוגעטראַכט עפּעס אַ נײַע דאָקטערשע 
זאַך? -- האָט משחלע אַ פֿרעג געטאָן 

-- יאָ! -- האָט הענעך רופֿא געענטפֿערט -- כ'דאַרף נישט 
ליגן דאָ. כ'דאַרף אַרױס פֿון דאַנען. כ'דאַרף אַ גיי טאָן ערגעץ, 
פויערים קענען מיך אין די דערפֿער, 

-- און װועגן מיר? האָסט גאָר נישט געקלערט וװעגן מיר? 
ס'וועט װערן נאַכט, לאָמיר גיין צוזאַמען! -- האָט משהלע געזאָגט 
--- ס'איז אָפּגעמאַכּט, הענעך ? 

-- אָפּגעמאַכט, אָפּגעמאַכט, 

-- פּאַמעלעך, רופֿא. קודם דאַרף מען צוגרייטן אַ פּלאַן. װאָס 
מיינט ,אָפּגעמאַכט"? -- האָט משהלע געטענהט -- מיינסט מיר'ץ זיך 
אַרױסלאָזן װי נאַראָנים ? ניין, רופֿא, מיר'ץן נישט גיין אין דערפֿער 
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װוּ מ'קען דיך. מיר'ן אַװעק אין אַ פֿרעמד דאָרף. מיר װעלן זאָגן 
--- מיר זײַנען פּאָװוסטאַנצעס +... פֿון װאַרשעװער אױפֿשטאַנד, אַזױ 
וועלן מיר זאָגן, אַזױ האָט אויך געטאָן דעם גאַרבערס זון, דער 
סטודענט, 

-- פֿון װאַנען ווייסט עץ ועגן דעם סטודענט? -- האָט חנה 
געפֿרעגט. 

-- יאַך ווייס וועגן יעדן איינעם. דער סטודענט זיצט אין אַ 
דאָרף. פֿינף קילאָמעטער פֿון דער שטאָט אַרױס. ער זיצט אױסבאַ- 
האַלטן בײַ אַ כראַבינע! און עס עסט און טרינקט מיט דער כראַ- 
בינע. אין דעם רופֿא װעלן זיך אויך אײיַגליבן אַ פּאָר כראַבינעס. 

-- יאָ, יאָ... -- האָט חנה אַרױסגעזיפֿצט -- כראַבינעס ליגן 
אים נאָך אין זינען. 

משהלע האָט געטענהט: 

-- דער רופֿא װעט זעך אױיסבאָדן אין אַ ואַנע און זעך אויס- 
שלאָפֿן אין אַ ריכטיק געלעגער, װעט ער אויסזען וי יעדער דאָק" 
טער. האַ, הענעך ? בײַ די כראַבינעס װועסטו אױפֿסנײַ אָנהײיבֿן היילן 
קראַנקע פּויערים. איכיל מיר אָנטאָן אַ װײַסן כאַלאַט. איכ'ל װוערן 
אונטערפֿירער בײַ דײַנע פּאַציענטן. איז אָפּנעמאַכט, הענעך? 

דער רופֿא האָט געשוויגן און משהלע האָט דעם גאַנצן פֿרימאָרגן 
גערעדט וועגן אַרױסגײן פֿאַר נאַכט. נאָר ביז פֿאַר נאַכט האָט משהלע 
געהאַט פֿאַרגעסן אין אַלץ. און אויף צו מאָרגנס באַגינען, ווען חנה 
האָט זיך ווידער געגרייט אַרױסצוגײן פֿון בונקער און אײַנקױפֿן 
ברויט אין אַ בעקערײַ, האָט מיט משהלען זיך אָנגעפֿאַנגען דאָס 
זעלביקע, װאָס יעדעס מאָל. : 

--- מ'דאַרף געבן ממתּקים, ר' משהלע! -- האָט הענעך רופֿא 
געמונטערט דעם קוזין -- חנה גייט אין שטאָט אַרײַן 

-- זאָל זי גיין, זאָל זי גיין! --- האָט משהלע געענטפֿערט -- 
זאָל זי נאָר ברענגען ברויט, על יאַך געבן געלט. 


5 אויפשטענדלערס. -- * פּריצע. 
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הענעך רופֿא האָט מער נישט גערעדט און דער חסידישער מענ- 
דעלע גרינװואַקס האָט ווידער גערופֿן: 

--- חנהשי, זי גייען טאַקע, חנהשי? 

-- זי גייט טאַקע, חנהשי. װאָס ווילט איר ? 

-- כ'האָב צו אײַך אַ בקשה, חנהשי! -- האָט מענדעלע װוידער 
געזאָגט -- אפֿשר קענען זי קריגן אַ שטיקל װײַס ברויט. בעטן זי 
בײַ דעם אַדאַש. 

-- װאָס נאָך זאָל זי בעטן פֿאַר דיר ? -- האָט משהלע זיך ווידער 
אָנגערופֿן --- נאָר װײַס ברויט? װאָס זײַן קעפּעלע קלערט אַלץ 
אויס ! 

-- װאָס איר חלומט אַלץ. אַ זיסער חלום אויף אײַך! כ'דאַרף 
אויך אַ שטיקל װײַס געבעקס -- האָט חנה געזאָגט -- טוט בעסער 
תּפֿילה, כ'זאָל צוריק קומען בשלום. מעג זײַן מיט שװאַרץ ברויט, 

--- זי וועלן צוריק קומען בשלום... מלאָכים װועלן אײַך היטן. 
אײַערע מלאָכים, חנהשי. 

--- מײַנע מלאָכים ? פֿון װאַנען האָב יאַך מלאָכים ? אַ גאַנצע 
שטאָט ייִדן האָבן נישט געהאַט קאַ מלאָכים... האָב יאַך מלאָכים ? 

-- װאָס רעדן זי? -- האָט דער חסידישער מענדעלע גישט 
אײַנגעשטימט --- אַ מבול האָט אַמאָל פֿאַרפֿלײצט די גאַנצע ועלט, 
שטייט אין הייליקן חומש. איר קענט די געשיכטע פֿון חומש מיט 
נחס תּיבֹֿה? דאָס איז עס. הײַנט איז דער בונקער אונדזער תּיבֿה. 
און זי, חנהשי, זי זײַנען דער נח פֿון דער תּיבֿה. זי האָבן דעם בונקער 
געמאַכט און זי האָבן שוין אומעטום מלאָכים. 

-- מענדעלע, װאָס רעדט איר ? --- האָט חנה אויף אים געקוקט 
פֿון דער שװאַרצער פֿאַטשײלע אַרױס -- װאָס פֿאַרגלײַכט איר דאָס 
גרוב צו נחס תּיבֿה ? 

-- האָרכן זי נישט װאָס דער חסיד דברט! -- האָט משהלע 
אַ זאָג געטאָן -- קריכן זי שוין אַרױס פֿון דער תּיבֿה! 

און דערנאָך, ווען חנה איז שוין פֿאַרטיק געווען צום אָרויס- 
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קריכן פֿון דער עתּיבֿה', איז זי אַזױ שטיין געבליבן גלײַך מען 
װאָלט זי מיט געװאַלט אַרױסגעשלעפּט פֿון אַ ליבער אױיסגעװואַרעמ- 
טער היים, 

אונדזער צײַט, ג"י 1982 


יצחק גוטערמאַן 
איינע פון די אמהות 


איך האָב זיך אַרומגעדרײט איבער דער שטאָט און געװאָלט גע" 
פֿינען אַ נאָענטן מענטשן. נאָר קיינער האָט פֿון ערגעץ נישט געקאַנט 
אַרוסקומען, נישט פֿון קיין הויז, נישט פֿון קיין שטוב. אַלע גאָסן 
זײַנען געווען אײַנגעפֿאַלן, די שטאָט איז געווען ויסט. און מיר 
האָט זיך געדאַכט, אַז די גאַנצע וועלט זעט אַזױ אויס. נאָר אַ ווליטע 
און באַהאַלטענע האָפֿענונג האָט מיך געטריבן און נישט געלאָזט 
אָפּשטײן אין מײיַן זוכן, 

פֿון צײַט צו צײַט זײַנען צום אָרט, װוּ עס איז אַמאָל געשטאַנען 
דער װאָקזאַל, אָנגעקומען באַנען מיט מענטשן. די אָנגעקומענע זײַנען 
נישט באַלד אַװעק פֿון דער סטאַנציע. זיי האָבן זיך געדרייט אויף 
אַן אָרט און גענישטערט צוישן זיך מיט גיריקע אויגן, געזוכט אַ 
קענטלעך פּנים, | 

קיינער האָט קיינעם נישט אָפּגעװאַרט. 

אַראָפּגײענדיק פֿון דער באַן, האָבן ייִדן געקוקט אין דער װײַט 
צו זייערע היימען. עס האָבן זיך זיי דערמאַנט געפֿאַרבטע וענט, 
בעטן מיט בעטגעװאַנט, זיידעס און באָבעס, װאָס גייען אָרוֹם קרעכ- 
צנדיקע פֿון דער לאַסט פֿון יאָרן. קינדער װאָס טומלען און פּילדערן, 
געדעקטע טישן, אַרום וועלכע מען האָט צוזאַמען מיט די פֿאַמיליעס 
געפּראַװועט יום-טובֿדיקע סעודות. 

דאָס האָט נאָך געלעבט בליז בי זיי אין זכּרון. 


אין דער ייִדישער ליטעראטור 215 


נישט האָבנדיק ווו אַרײַנצוגיין, האָבן טייל פֿון די אָנגעקומענע 
דערװײַל אײַנגעאָרדנט זייערע היימען אין ואַגאַנען, װאָס זײַנען גע- 
שטאַנען אין אַ זײַט פֿון װאָקזאַל, טייל זײַנען אַװעק הינטער דער 
שטאָט און אויסגעזוכט אַ ניט-צעשעדיקט הײזל. בלויז איינצלנע 
מענטשן איז געלונגען אױסצוגעפֿינען אין שטאָט אַ גאַנץ'געבליבן 
ווינקל אין אַ חורבֿה, אַ נישט-פֿאַרשאַטענעם קעלער אונטער אַ באַרג 
ציגל, 

איך בין געבליבן צווישן די מענטשן, וועלכע ס'איז געווען צום 
שווערסטן אַװעקצוגיין פֿון דעד באַנסטאַציע. ווען די װאַגאָנען זײַנען 
שוין געווען אין גאַנצן ליידיק, פֿון אינעװײיניק האָב אַרױסגעקוקט די 
הוילע בענק און פּאַליצעס, האָב איך נאָך אַלץ געװאַרט, אַז עס זאָל 
זיך פֿון דאָרטן באַװײַון די געשטאַלט פֿון מײַן מאַמען. אפֿשר איז 
זי אָנגעקומען אין אַן אַנדערן װאַגאָן? 

איך האָב אומעטום געזוכט, אין יעדן געזעמל פֿון מענטשן, האָב 
אַרײַנגעקוקט אין די אויסגעהוילטע פֿענצטער-לעכער, זיך אָפּגע- 
שטעלט בי יעדן ווינקל, געװאָלט זי זען אַרויסקומען פֿון ערגעץ א 
באַהעלטעניש, 

שפּעטער, ווען אין שטאָט האָט זיך גענומען אָפֿטער באַװײַון אַ 
מענטש, האָב איך טייל מאָל באַגעגנט אַ נידעריקע פֿרױ. אַ ביסל אַן 
אײַנגעהויקערטע. אויף איר לענגלעך פּנים, מיט א דורכזיכטיקער, 
צעקנייטשטער הויט האָט זי געטראָגן אַ פּאָר רונדיקע ברילן" גלעזער, 
װאָס האָבן פֿאַרגרעסערט אירע אויגן, וי זיי זאָלן מאַכן מער פּלאַץ 
פֿאַר דעם צער און פּײַן, װאָס ליגן שטענדיק אין זי אַז איך האָב 
זי דערזען, האָט מיר דאָס בלוט אַ שלאָג געטאָן צום קאָפּ: אָט אין 
זי! נאָר באַגעגענענדיק זיך נאָענט מיט איר פּנים. איז מיר דאָס 
װאָרט ,מאַמע* געבליבן שטעקן אין האַלדז אַ פֿאַרגליווערטס, אַ 
שטיקנדיקס. זי איז פֿון דעם זעלביקן װוּקס, מיט די זעלביקע קגייטשן 
אױפֿן פּנים, נאָר עפּעס-װאָס פֿעלט איר, אַז מיר זאָלן זיך דערקענען 
וי אַ מאַמע און זון. | 

בײל נאַכט, ווען די געשטאַלט פֿון מײַן מאַמע האָט מיך נישט 
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געלאָזט אײַנשלאָפֿן, איז מיר די אײַנגעהויקערטע פֿרױ כּסדר גע- 
שטאַנען פֿאַר די אויגן. דער געדאַנק, אַז איך על צו מאָרגנס זי 
ווידער זען, איז װוי אַ זונענשטראָל געלעגן אין מײַן אינעװייניקסטער 
וויסטעניש, 

מיר האָבן זיך אָפֿטער באַגעגנט און מיט דער צײַט זיך זייער 
צוגעוווינט איינער צום צווייטן. אויב עס האָט זיך אַ מאָל געמאַכט 
אַ טאָג, אַז איך האָב נישט געקאָנט קומען, האָט זי מיך צו מאָרגנס 
אָנגעקוקט מיט פֿײַכטע, טרויעריקע אויגן און שטיל געפֿרעגט, װוּ 
איך בין נעכטן געווען. 

ס'איז פֿאַר אונדז געװאָרן נאַטירלעך, אַז יעדן טאָג זאָלן מיר 
זיך טרעפֿן. ווען איך בין צוגעקומען, איז דער נעפּל אין אירע בלויע 
אויגן צעגאַנגען און די בליקן זײַנען שאַרפֿער געװאָרן. זי האָט מיך 
באַטראַכט, צי מיר איז נישט עפּעס. 

איך האָב זי גערופֿן --- רבֿקה, אַזױ וי מײַן מאַמע האָט געהייסן, 
אוֹן זי מיך -- יצחק, אָדער קינד מײַנס. ווען מיר האָבן זיך געטראָפֿן, 
האָט זי געזאָגט : 

-- קום, קינד מײַנס, װעלן מיר באַגלייטן די הייליקע נשמות 
צו זייער אייביקער רו. 

אַ גאַנצן טאָג איז זי אַ הינקענדיקע, דראַפּענדיק זיך מיט די 
הענט און פֿיס, אַרומגעקראָכן איבער די פּלעצער מיט בראָכװאַרג, 
אַרײַנגעקריגן זיך אין די איבערגעבליבענע ווינקלען פֿון אײַנגעפֿאַ 
לענע הײַזער, געגאַנגען איבער ערטער פֿאַרװאַקסענע מיט גראָז און 
געזוכט, צוזאַמענגעקליבן אַ ביין, אַ שטיקל שמאַטע, געװאַנט פֿון 
אַ קליידל, אַ באַשריבן פּאַפּירל. זי האָט צונױפֿגענומען יעדן איבער- 
געבליבענעם סימן פֿון אַ לעבעדיקן מענטשן און דאָס אַרײַנגעלײגט 
אין אַ זעקל, װאָס זי האָט געטראָגן פֿאָרנט אויף זיך, וי אַ פֿאַרטעך, 
מיט אַ שטריקל אָנגעהאָנגען איבערן װאַלדז. זי האָט אַראָפּגענומען 
דאָס זעקל פֿון זיך, עס אָנגענומען בי איין עק. מיר האָט זי געגעבן 
צו האַלטן דעם צוייטן, און אַזױ גייענדיק מיט פּאַמעלעכע טריט, 
מיט אַראָפּגעלאָזטע קעפּ, האָבן מיר אײַנגעאָרדנט אַ לוויה, 
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אין יענע טעג איז די זון געשטאַנען זייער אַ הויכע, און די 
גאַנצע שטאָט האָט געגליט און געבלענדט פֿון ליכטיקייט. צואַמען 
מיט די מויערן, װאָס די מלחמה האָט אומגעװאַרפֿן, איז אויך אַװועק- 
געקומען דער שאָטן. די שטאָט איז געווען אָפֿן, פֿרײַ און קיין זאַך 
האָט נישט געשטערט דער זון צו פֿאַרפֿלײצן די פּלעצער מיט שטראַלן 
ליכט און אָנצוגל;ען וי אַ מדבר. אָבער אין דער צײַט, ווען מיר 
זײַנען געגאַנגען מיט דעם זעקל, איז עפּעס די ליכטיקייט פֿאַרשװונדן, 
פֿון דעם זעקל האָט זיך געשפּרײט אַ קילע, לוויהדיקע טונקלקייט 
און אַלץ אַרום אײַנגעהילט. אױפֿן הימל האָט זיך פֿאַרצױגן אַ שאָטן, 
וי עס זאָל אָנרוקן די נאַכט, און די געבליבענע שטיקער ווענט, די 
בערג גרוז : זײַנען שװאַרץ געװאָרן. איבערגעקערטע אױטאָמאָבילן, 
װאָס זײַנען אין בראָכװאַרג געלעגן צעשלאָגענע, געלעכערטע פֿון 
קוילן און גראַנאַטן, האָבן זיך אין מײַנע. אויגן גלײַכגעשטעלט, גע" 
נומען רירן און באַקומען דאָס אויסזען פֿון שװאַרצע עגלות. די 
טראַמװײַ:װאַגאָנען. שטייענדיקע אויף די שינעס אָפּגעשטאָרבענע, 
פֿאַרשטאַרטע, מיט אַרױסגעזעצטע שויבן, האָבן אָנגעהויבן גיין, 

אויף אַלע פּלעצער אַרום, אויף די באַנליניעס האָבן דערװאַכט 
די צעשעדיקטע וװאַגאָנען און מאַשינען, גענומען קריכן איבער זי 
חורבֿות אַהער צו אונדז און אויסגעשטעלט זיך אין אַ צוג פֿון פֿאַר- 
מאַכטע וועגענער. פֿון דעם זעקל צווישן אונדז האָבן זיך אַרױיסגע- 
הויבן לאַנגע, שטאַרע גופֿים און זיך אויסגעלייגט אין די פּאַמעלעך- 
גייענדיקע עגלות, װאָס האָבן זיך געצויגן פֿאָרנט, פֿאַר אונדו, אין 
אַ לאַנגער שװאַרצער ליניע. הינטער אונדז זײַנען אַרױס פֿון גרוז 
און בראָכשטיקער צעהאַקטע היימען און געגאַנגען נאָך דער לויה. 
אינעם גאַנג פֿון די ציגל און שטיקער צעמענט האָב איך געהערט 
דעם אָפּהילך פֿון טריט, און מיר האָט זיך אויסגעוויזן, אַז עס רוישן 
און טרעטן מיליאָנען פֿיס, | 

מיר זײַנען געגאַנגען פֿון גאַס צו גאַס, פֿון חורבֿה צו חורבֿה 


+ צעריבענע ציגל, מויער, 
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און פֿון אומעטום, האָט זיך געדאַכט, נעמען מיר צו די מענטשן און 
פֿירן זיי אַװעק אין די עגלות. בלויז די פֿענצטער-לעכער און די 
שטיקער וענם, װאָס זײַנען דאָ און דאָרט געשטאַנען, האָבן נאָכגע- 
קוקט נאָך דער לוויה פֿון אַ שטאָט מענטשן. 

אַ הויכער, פֿינפֿשטאָקיקער מויער איז אַ צעשאָטענער געלעגן 
איבער דער ברייט פון אַ גאַס און אונדו פֿאַרישטעלט דעם ועג. אַן 
אױסגעטראָטן וועגל, װאָס האָט געפֿירט איבער אַ באַרג בראָכװאַרג, 
האָט אויסגעזען וי אַ שניט איבערן קערפּער פֿונעם אײַנגעפֿאַלענעם 
הויז. מיר האָבן זיך אױפֿגעהױבן איבער דעם שטעגל אַריבערצוגיין 
דעם באַרג. דאָס בילד פֿון דער לוויה איז פּלוצלינג פֿאַר מיר פֿאַר- 
שװוּנדן. איך בין פּאַמעלעך געגאַנגען נעבן דער אַלטער פֿרױ און 
צוישן אונדז האָט זיך לײַכט געהוידעט דאָס זעקל. קוקנדיק פֿון דער 
הויך, האָבן זיך די פֿעלדער מיט בראָכװאַרג נאָך מער אויסגעבריי- 
טערט און עס האָט זיך נישט געגלייבט, אַז אויף דעם גרויסן שטח 
אַרום איז אַמאָל געשטאַנען אַ שטאָט מיט גאַס, מיט היימען. עס 
האָט זיך מיר אויסגעוויזן, אַז אַ פֿיבער איז דאָ באַפֿאַלן די ערד, 
זי האָט זיך געטרייסלט און געװאָרפֿן, ביז זי האָט גענומען אויס- 
פּלאַצן, און דאָס אַלץ, װאָס ליגט דאָ, האָט װוי אױסגעבראָכן פֿון איר 
אינגעווייד, 

אויף דער צווייטער זײַט פֿונעם באַרג האָט די אַלטע מיך צו" 
געפֿירט צו אַ לײדיק שטיק פּלאַץ, װאָס איז אַמאָל געווען אַ הויף, 
אין דרײַ זײַטן אַרום זײַנען געלעגן בערג מיט שטיקער פֿון אײַנגע- 
פֿאַלענע הײַזער. בלויז די קוימענס זײַנען געשטאַנען װי אויסגץ- 
צויגענע העלדזער, פֿון וועלכע מען האָט אָפּגעהאַקט די קעפּ. אין מיטן 
פֿון דעם פּלאַץ האָט זי אױפֿגעהױבן עטלעכע ברעטלעך און אָפּגץ- 
דעקט אַ גרוב. מיר האָבן דאָ אַװעקגעשטעלט דאָס זעקל. די אַלטע 
האָס זיך אויסגעצויגן אױפֿן בויך, אַראָפּנעלאָזט ביידע הענט אינעם 
גרוב און זיך דאָרט עפּעס געפּאָרעט. זי האָט אױסגעלײגט אויף 
צוויי זײַטן פֿון גרוב, אַ ביסל אויף דער ערד, צװיי געשטרײַפֿטע 
עקן פֿון אַ טלית, זי האָט דאָס געטאָן, וי זי זאָל עפֿענען די טירלעך 
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פֿון אַן אָרוןדקודש. דאָ, אינעװייניק, האָט זי אַרײַנגעלײגט די צוזאַ- 
מענגעקליבענע איבערבלײַבעכצן פֿון מענטשן, צוריק צוגעמאַכט די 
צוויי עקן פֿון טלית און, ווען זי האָט אַרױפֿגעלײגט די ברעטלעך 
איבערן גרוֹב, האָט זיך מיר געדאַכט, אַז זי פֿאַררוקט דעם פּרוכת 
איבערן אָרון-קודש, 


דאָ דערנעבן האָט די אַלטע אויך געװוינט, וי זי זאָל זײַן די 
היטערין פֿון דעם קליינעם גרוב, װאָס איז געווען דער בית-עולם 
פֿון אַ גאַנצער שטאָט מענטשן. איר ווינונג איז געווען אונטער איי- 
נעם פֿון די בערג בראָכװאַרג. דער אַרײַנגאַנג איז געווען דורך אַ 
לאָך בײַם שמאָלן עק פֿון באַרג. עטלעכע צעהאַקטע טרעפּלעך, װאָס 
זײַנען נאָך געבליבן פֿון אַמאָל, האָבן פֿאַרלײַכטערט דאָס אַראָפּגײן. 
אין דעם דאָזיקן קשלער האָט זי איבערגעלעבט די צײַט. בעת די 
שטאָט האָט געברענט, געקראַכט, צעפּיצלט געװאָרן. ווען זי איז דאָ 
אַרײַן, האָט נאָך אין דרויסן געלעבט אַ וועלט, און אַז זי איז אַרױס, 
איז דאָס לעבן שוין געווען פֿאַרװיסט, 


דער קעלער איז געווען זייער אַ לאַנגער, אַזוי לאַנג װי דער 
באַרג איבער אים. װאָס טיפֿער מען איז אַרײַנגעגאַנגען, אַלץ טונקע- 
לער איז געװאָרן. דאָ איז געשטאַנען אַ האַלב-אײַנגעפֿאַלן אײַזערן 
בעטל, אַ פֿאָטעל געפֿלאָכטן פֿון שטרוי און אַ װאַקלדיק, הילצערן 
בענקל. זי פּאָדלאָגע איז געווען פֿול אָנגעשטעלט מיט טעפּ און קים- 
געשיר. די אַלטע האָט נישט געקאָנט צוזען וי אַ טאָפּ, אַ פֿענדל, 
װאָס האָט אַ מאָל גענערט מענטשן מיט זײַן װאַרעם געקעכטס, זיי 
מחיה געווען, זאָל זיך אַן אַװעקגעװאָרפֿענער אַרומװאַלגערן אין גאַס, 


זי האָט אים אויפגעהויבן און אַהיימגענומען. 


ליכט איז אין דעם קעלער אַרײַנגעקומען בלויזן דורך דעם 
אַרײַנגאַנג. נישט װײַט פֿון דער עפֿענונג איז געשטאַנען אַ הויכע 
װואַנט מיט דרי אויסגעברענטע פֿענצטער-לעכער און די זון, װאָס 
האָט געגליט און געבלענדט ביו שפּעט פֿאַר נאַכט, האָט דורך די 
לעכער אַָרײַנגעשיקט שטראָמען גאָלד. אויף די טרעפלעך אין גשָ- 
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לעגן אַ גאָלדענער טעפּיך און העלע שטיקער גאָלד האָבן געציטערט 
פֿאָרנט אויף די ברעטער פֿון דער פּאָדלאָגע. 

אין די פֿאַרנאַכטן בין איך לאַנגע שעהן אָפּגעועסן אויף דעם 
שטרויענעם פֿאָטעל און געקוקט צו דעם ליכט, אַז אַ װאָלקנדל האָט 
אַ שווים געטאָן פֿאַרבײַ דער זון. האָט זיך דאָס גאָלד אָפּגעװישט פֿון 
די טרעפּלעך און באַלד צוריק אױפֿגעלױכטן אַ טונקל שנירעלע 
האָט טייל מאָל איבערגעשניטן די ליכטפֿלעקן אויף דער ערד און 
איך האָב פֿאַרשטאַנען, אַז אַ פֿױגל איז פֿאַרבײַגעפֿלױגן די פֿענצטער, 

הינטער מיר, אױפֿן בעטל, איז געזעסן די אַלטע פֿרױ. איך 
האָב איר פּנים נישט געזען, בלויז געהערט שטילע װערטער און 
אין זיי דערקענט מײַן מאַמעס קול. יעדעס װאָרט איז געװאָרן אָנ- 
געצונדן פֿון דער זון און מיך געװאַרעמט. די מאַמע האָט גערעדט, 
גערעדט און אירע װערטער האָבן אױפֿגעמישט דאָס גאַנצע לעבן 
פֿון מײַן היים. איך האָב געזען אַ העלע ליכטיקייט פֿון אַ סדר-נאַכט, 
אויף אַ וװוײַסן טיש זײַנען געווען געגרייט מצות, חרוסת און װײַן 
פֿון אַ לענגלעכן טעלער האָבן פֿריש און פֿײַכט אַראָפּגעשמעקט שטיק- 
לעך גרינס, מייערן און פּעטרישקע. דער טאַטע איז געזעסן אױפֿן 
הסב-בעט אין אַ װוײַסן קיטל און מיט דער האַנט פֿאַרשטעלט דאָס 
מויל, אַז ער זאָל נישט לאָזן אַרױספֿאַלן קיין פּיצל פֿון דעם כרײינקאָפֿ, 
װאָס ער האָט גאַנצערהײט אַרײַנגענומען און געקײַט. ער האָט זיך 
געשטיקט געקרעקט, דאָס פּנים איז אים געווען רויט און די אויגן 
זײַנען אים איבערגעלאָפֿן פֿון טרערן. ווען ער האָט שוין אַראָפּגץש- 
שלונגען די גאַנצע האַרבקייט פֿון כריין, האָט ער אַ באַרױַקטער 
גענומען זינגען די הגדה, און די קינדער אַרום טיש האָבן מיטגע- 
זונגעןךיג, | 

פֿון יעדן טריט, װאָס די זון האָט געמאַכט אױפֿן הימל, האָט 
זיך דאָס ליכט אין קעלער געענדערט. די דרײַ אויסגעברענטע פֿענצ" 
טער-לעכער זײַנען געווען װוי גרויסע באַוועגלעכע רעפֿלעקטאָרן. ווען 
דאָס ליכט פֿון איין רעפֿלעקטאָר איז פֿאַרשטעלט געװאָרן, האָט שטאַר- 
קער אױפֿגעלױכטן דער צווייטער. די שטיקער ליכט האָבן זיך גע- 
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האַלטן אין איין בײַטן, געװאָרן קירצער, לענגער, קײַלעכדיקער, זיך 
געגליטשט טיפֿער אין קעלער אַרײַן, געקראָכן אין אַ ווינקל. אַ קאַנ- 
טיקער װנענפֿלעק האָט זיך אַרױפֿגעכאַפּט אויף אַ װאַנט און דאָרט 
געצאַפּלט געטאַנצט, געבלענדט די אויגן. פֿון דעם איז אין קעלער 
געװאָרן אַ מאָל העלער, אַ מאָל טונקעלער. און צוהערנדיק זיך צו 
דער מאַמעס רייד, האָב איך געזען פֿאַרבײַגײן פֿאַר מיר אַלע צײַטן 
פֿון יאָר. | 

איך האָב דערפֿילט דעם ריח פֿון פֿרילינגדיקער גרינקייט. אַרום 
די ווענט זײַנען געשטאַנען שענק, שפּיגלען, באַהאָנגען מיט גרינע 
לאַבאָנדזשעס ?, און עס האָט געשמעקט מיט מילכיקס פֿון שבֿועות. 
שפּעטער, אין דער נאַכטשטילקײט, בײַ דער שײַן פֿון ליכט, האָבן 
ייָדן געזאָגט תּיקון און יעדעס מאָל געקוקט צום פֿענצטער, צי עס 
טאָגט שוין, אַז זיי זאָלן אַרױסגײן אונטער דער שטאָט צום באַרג 
מקבל זײַן די תורה... באַלד איז געװאָרן פֿײַכט און האַרבטטיק, 
אוױפֿן הויף זײַנען געשטאַנען פֿרױען, אַרײַנגעקוקט אין די ליכטיקע 
שפּאַרעט פֿון דער סוכֹּה און זיך צוגעהערט צום קידוש מאַכן פֿון 
זייערע מענער, 

איך האָב דאָ אין קעלער איבערגעלעבט די זומערדיקע פֿרי- 
מאָרגנס, ווען עס זײַגען אױפֿגעגאַנגען די גאָלדענע טעג, די געמיט- 
לעכקייט פֿון די לאַנגע ווינטערנעכט, דעם זיסן אומעט פֿון די טונ- 
קעלע שבת-צד-נאַכטסן, ווען מען האָט אויסגעקוקט די ערשטע דרי 
שטערן אױפֿן הימל... 

טייל מאָל, אַז די זון האָט שטאַרקער אַרײַנגעלױכטן אין קעלער, 
האָב איך זיך אויסגעדרייט און געקוקט דער מאַמען אין פּנים אַרײַן, 
מיר האָט זיך געדאַכט, אַז יאָרן לאַנג קוק איך אַזױ און נעם נישט 
אַראָפּ פֿון איר די אויגן, זי האָט דאָ אונטער דער ערד איבערגע- 
װאַרט די צײַט, וען די יידן זײַנען אומגעבראַכט געװאָרן, און וי 
אַ שאַרפֿער, געדולדיקער בליק כאַפּט-אױף דעם פּאַמעלעכן גאַנג פֿון 


? שוואנען. 
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אַ װײַזער אויף אַ ציפֿערבלאַט. אַזױ האָב איך זיך צוגעקוקט, װי עס 
זײַנען אַרױסגעקומען אויף איר פּנים די שפּורן פֿון די ווייען, ווען 
זי האָט דאָס איבערגעלעבט. איך האָב געזען וי יעדע האָר בײַט די 
פֿאַרב, ווערט גרוי און דערנאָך װײַס. אירע אויגן זײַנען לאַנגואַט 
אַרונטערגעקראָכן אונטערן שטערן און, װאָס טיפֿער זיי זײַנען אַרײַן, 
אַלץ מערער האָט אַרױסגעקוקט פֿון זיי דער ווייטיק, װאָס איז אין 
שװאַרצע פֿלעקן פֿאַרגליווערסט געװאָרן אונטער אירע אויגן- לעכער. 
די קנייטשן אױפֿן שטערן האָבן זיך אײַנגעשניטן אַלץ טיפֿער, זיך 
אײַנגעדרייט בײַ די שלײפֿן, אויסגעצויגן זיך אַראָפּ איבער די באַקן. 
און צוזאַמען מיטן גאַנג פֿון די קנייטשן איז דאָס פּנים געװאָרן אײיַג- 
געפֿאַלענער און לענגער. נעבן יעדן שאַרפֿערן קנייטש האָבן זיך 
געזאַמלט אַ סך קליינע קנייטשעלעך, דינינקע וי הערעלעך. דער 
קראַמף פֿון יעדן אומגעקומענעם ייִד האָט זיך פֿאַרצײכנט אויף איר 
טנים, אײַנגעשניטן אין לײַב, 


די בר"מצווה 


שוין אַ לענגערע צײַט װי די מאַמע האָט מיך נישט באַשטעלט 
צו גיין מיט איר אויף אַ לויה פֿון די צוזאַמענגעקליבענע היילי- 
קייטן אָדער זאַכן פֿון ייִדישן איבערבלײַב. 

איך האָב זי גאָר נישט געפֿרעגט. מיר האָבן זיך געפֿירט: זי 
האָט געהייסן און איך האָב געטאָן. זי אין געווען די באַפֿעל-גע- 
בערין און איך האָב געפֿאָלגט. איר אופֿן פֿון ריידן איז געווען װי 
צו אַ ביסל צעפּיעשטשעטן קינד, האָט געװאָלט מ'זאָל איר נישט 
אַזױ לײַכט פֿאָלגן, נאָר זי זאָל אױספּועלן, מעג איר זאָס אָנקומען 
שווערלעך. ס'איר נייטיק געווען מיט עמעצן גוטמוטיק אײַנצוטענהן, 
אַז מען זאָל איר נאָכגעבן, װײַל זי איז די מאַמע. 

איין מאָל, בײַם אַװעקגײן, זאָגט זי: 

-- שוין נישט לאַנג, נאָך אַ ביסל, קינד מײַנס... 

איך האָב גאָר נישט געפֿרעגט, װוי שטענדיק. 
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אַז איך בין ווידער אַ מאָל אַרײַנגעקומען אין קעלער פֿאַר 
נאַכטיצו -- בין אָפֿט געקומען פֿאַר נאַכט, ווען עס בענקט זיך צום 
מערסטנס --- האָב איך באַמערקט, וי פֿון דער ערד איז אַרױסגע- 
הויבן אַ בערגל, פֿאַרדעקט מיט אַ טלית. פֿון איין אַהערקומען צום 
צווייטן איז דאָס בערגל געװאָרן העכער און דער טלית, פֿון אויבן 
רונדיקער, װי דאָס קליידל בײי אַ שװאַנגערנדיקער פֿרױ, 

אַן אַנדערן אָװנט, בײַם באַגלײטן מיך צום אַװעקגײן, האָט זי 
מיך פֿאַרבעטן : | 

-- 'עסט * זײַן מײַן גאַסט אויף דער בר-מצווה... קום דאָנער- 
שטיק אין דער פֿרי, קום... -- זי האָט אַ רגע געטראַכט און קלאָר 
געמאַכט, איך זאָל קומען אױפֿן צווייטן דאָנערשטיק, באַלד האָט זי 
זיך ווידער מיישבֿ געווען : 

-- ניין, קום מיט אַ טאָג פֿריער, מיטװאָך, 'עסטו דיך בעסער 
אויסלערנען, צוגעוויינען צום לייענען, 

געקומען אין דער צײַט, איז דאָס בערגל אויף דער ערד שון 
נישט געווען. אַ שטיק פֿון קעלער, דער טייל צום סוף צו, איז געווען 
אָפּגעצוימט מיט עפּעס פֿון װאָס איך בין געבליבן אַ צעמישטער, 

-- זעסט ? איך האָב צוזאַמענגעהאַפֿטן דאָס פּרוכת. 

אַװועקגעזעצט זיך אויף דער ערד, האָב איך געקוקט אויף דעם, 
װאָס זי האָט אָנגערופֿן דאָס פּרוכת. ס'איז געווען צוזאַמענגעשטעלט 
אַווי פֿאַרשײדן און פֿאַרביק וי אַ בילד פֿון דעם גאַנצן ייִדישן לעבן, 
װאָס איז געבליבן אין זכּרון און אין געמיט. דאָס פּרוכת איז געווען 
קאַלירט מיט זאַכן אָנצוטאַפּן. שטיקלעך פֿון טליתים, גלאַטע, גע- 
שטרײַפֿטע, עטרות נאָך מיט טיילן פֿון די ברכות -- בלויע, זיל- 
בערנע און גאָלדענע אותיות. אַ טייל פֿון אַ פּאָר יינגלערישע הויזן, 
אין דער לענג בלוין אויף אַרײַנצושטעקן איין פֿוס. שטיקלעך מיט 
פֿאַרשײדעגע מוסטערן פֿון קינדערישע קליידלעך סאַמעט -- רויטער, 
גרינער, טינטבלויער, נאָך מיט שפּיצלעך מגן-דוד פֿון טלית-זעקלעך, 





5 (פּוילישער ריידארט) דו װעסט, 
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ס'האָבן אַרױסגעגלאַנצט יאַרמלקעלעך פֿון שװאַרצן זײַד, אַטלאַס, פֿון 
באָרדאָ און בלויען פּליוש, מיט שװאַרצע און קאָלירטע קנעפּלעך 
פֿון אויבן. טלית-קטנדלעך זײַנען געווען צוגעהאָפֿטן אין פֿאַרשײדענע 
ערטער פֿון אַראָפּהענגענדיקע ציצות וי פֿראַנדזן. אויף אַנדערע 
ערטער האָט מען געזען בתּים פֿון של-ראטש, עול-יד, און די רצועות, 
געקאָרטשעטע און געדרייטע, וי פֿון ווייטיק, האָבן זיך לויז געוויגט, 
אַ בענדל פֿון אַ פֿאַריתומטן שוך נאָך אַן אומגעבראַכטן, אַ פּאַסיקל 
פֿון אַ קליידל נאָך אָן אומגעבראַכטער איז בײַ איר געווען הײיליק 
װוי אַ גאַרטעלע, וי ציצות, רצועות, װאָס מען באַניצט צו דינען 
גאָט. מיט דעם אַלעם און מיט געריסענע בענדלעך פֿון לײַװנטענע 
מלבושים האָט זי געקניפּט און געבונדן די שטריקלעך און חפֿצים 
פֿון דעם פרוכת. מ'האָט געזען אַראָפּהענגען פֿון קעלנערלעך, פֿון 
ווײַסע און קאַלירטע בליוזקעלעך. שנירלעך קרעלן, גאָלדענע קיי- 
טעלעך. ערגעץ האָט אַרױסגעבלישטשעט אַן אוירינגל, אַ גאָלדן פֿינ- 
גער-רינגל. דאָ האָט אַרױסגעשטעקט אַ הײַבל, דאָ אַ קופּקע, אַ שייטל 
פֿון האָר. דאָס האָט געמאַכּט דעם אײַנדרוק, וי ייִדישע װײַבער, 
באָבעס, ווילן דורך דעם פּרוכת מיט די קעפּ זיך אַדורכקריגן פֿון 
יענער זײַט, דעם פֿאַרשטעלטן טייל קעלער, דאָ אַהער, אין דער 
פֿאָדערשטער זײַט אַרײַן. 

אַ ביסל שפּעטער האָט דורך די לעכער און שפּאַלטן אין קעלער 
אָנגעהױיבן אַרײַנצוקומען מער ליכט און שטראַלן זון. בראָשלעך, 
ציטער-שפּילקעלעך מיט געשליפֿענע שטיינדלעך אָדער אפֿשר ברי- 
ליאַנטלעך האָבן גענומען שטראַלן, צעשפּילטע פֿאַרבן האָבן אַרױס- 
געשפּיגלט פֿון זיי. 

פֿאַר מיר איז געשטאַנען א װאַנט, װאָס האָט געגלאַנצט מיט 
אַלע פֿאַרבן, מיט אַלע סימנים פֿון הײיליקן ייִדישן איבערבלײַב. אין 
די פֿאָלדן, ווינקלען, שפּאַרעס צווישן די צוזאַמענגעשטוקעװועטע זאַכן 
איבער דער גאַנצער ברייט און לאַנג פֿון פּרוכת, האָט דאָס שימערירן 
און אָפּגלאַנצן פֿון די צירונגישטיינדלעך געשפּרײט די פֿאַרשײדנערלײ 
פֿאַרבן פֿון אויגן פֿון אַ גאַנצער מענטשהייט. די בליקן האָבן גע- 
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פֿינקלט, געװוונקען, געצאַפּלט מיט שטומע רופֿן אין פֿאַרצװײפֿלונג 
פֿון אומקום, 

פֿון די ערטער מער באַלױכטענע פֿון דער זון זײַנען אַרױסגע- 
װאַקסן בונטן שכינה-שטראַלן וי פֿון משה רבינוס קאָפּ. דער זונ- 
פֿאַרגאַנג שטראַלט מיט זײַנע פֿאַרבן, און דער ייִדױפֿאַרגאַנג האָט 
דאָ געשטראַלט מיט זײַנע פֿאַרבן. זיי האָבן אַרױסגעשטראַלט פֿון 
דעם פּרוכת, 

מאָרגן װועט ווידער קומען א זונאױפֿגאַנג מיט נײַע פֿאַרבן... 
און דער ייִדן-אױפֿגאַנג?... 

דאָס אױיסגעשפּרײטע פּרוכת איבער דער גאַנצעד ברייט און 
הייך פֿון קעלער האָט נישט געלאָזט זען װאָס הינטער דעם, איף 
יענער זײַט, טוט זיך. וי מען קאָן נישט אַרײַנקוקן אין אַ קדשי- 
קדשים. 

די אַלטע האָט געקוקט אויף מיר: װאָס זאָגן מײַנע אויגן, מײַן 
פּנים? איך האָב דערזען, אַז אין איר פּנים האָבן זיך דערפֿרײט אַ 
פּאָר קלוגע קנייטשעלעך. נעבן אַ שפּאַרע מיט אַ ביסל ליכט האָט 
זי אַװעקגעשטעלט פֿאַר מיר אַ צעוויגט, צעלאָמיעט!+ בענקל. איך 
האָב זיך אַועקגעזעצט לײַכט, אין דער לופֿטן, כּמעט נישט אָנגע- 
רירט דאָס געזעס, אַז דאָס בענקל זאָל זיך נישט צעשיטן אונטער 
דער משׂא פון מײַן װאָג, הגם איך האָב דעמאָלט געוויגן מיט אַ 
דריטל וייניקער וי אַמאָל. זי האָט מיר דערלאַנגט צויי פּאַרמע- 
טענע יריעות פֿון אַ ספֿר תּורה, לוט איך האָב פֿאַרשטאַנען, איז 
דאָס כּתבֿ געווען נישט כֹּשר. פֿון אַ סך אותיות איז דער טינט געווען 
אָפּגעשפּרונגען, צעשמירט, אָפּגעריבן, אָבער פֿאַר איר, דער אַלטער, 
און פֿאַר מיר, זײַנען די שטיקלעך פֿון דער תּורה, דעמאָלט, דאָרט, 
געווען הײיליקער װי כּשר. זיי זײַנען אויך געווען אומשולדיקע קרבנות 
פֿונעם אומגליק. די יריעות זײַנען געווען פֿון דער סדרה וױרא, די 
פּרשה וועגן עקדת יצחק. 
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--- זאָג, זאָג, לערן דיך, קינד מײַנס ! מאָרגן 'עסטו דאָט דאַרפֿן 
לייענען. 

איך האָב אָנגעהױבן: ;ויהי אַחר הדברים האלה -- -- -- אַ 
פּאָר נײַע קלוגע קנייטשעלעך האָבן זיך דערפֿרײט אין איר פּנים ; 

--- גוט, גוט, קענסט לייענען אין דער הײליקער תהיה. ליען 
נאָך אַ מאָל און מאָרגן קום באַלד אין דער פֿרי. ניט שפּעט... 

צו מאָרגנס האָט זי ברייט אַװעקגעבױגן אַ שטיק פֿון פּרוכת 
און מיך אַרײַנגעלאָזט אין הינטערשטן טייל פֿון קעלער. אויף דער 
ערד, אָנגעשפּאַרט מיט דער פּלייצע אין זאַמדיקן ווענטל, איז געזעסן 
אַ ייַנגל מיט אַ צעקנעפּלט יופּעצל *, דעם טלית-קטן האָט מען ברייט 
אַרױסגעזען און די ציצית זײַנען אַראָפּנעהאַנגען פֿון די קני. פֿון 
הינטער דעם אַרױפֿגערוקטן שװאַרצן קאַפּעלע האָבן בײַ זי שלײפֿן, 
נעבן די אויערן, פֿון ביידע זײַטן זיך אַראָפּגעלאָזט האַלב געדרייטש 
פּאַהלעך. העכער אױפֿן שטערן איז געלעגן אַ על ראש מֿיט זי 
רצועות אַראָפּגעהאָנגען איבער די ברוסטן, איין האַנט ביז צום 
עלנבויגן איז געווען שטײַף אויסגעשטרעקט און דער אַרבל אַרױפֿ- 
געשאַרצט ביז צוֹ דער פּלײצע. אױפֿן מוסקול איז געלעגן דער 
של-יד און דער אַנטבלױזטער אָרעם אַרומגעװיקלט זיבן מאָל מיט 
דער רצועה, אויף דער האַנטפֿלאַך איז די רצועה געװוען געקניפּט 
לויטן דין מיט אַ פֿאַרבױגענעם פֿינגער. די אויגן, טויט גלאַנציקץ 
ימיט טונקל-בלויע אַפּלען אין די װײַסלען, ברייטער װי נאָרמאַל, 
זײײַנען געווען פֿון אַ ליאַלקע. | 
| = -- רוף אים אויף צו דער תּורה... שלמה בן ר' אליעזר -- -- 

מײיַן אױפֿרופֿן אים איז געווען װי איך האָב געדענקט: / 

|-- איעמוד הבחור הברימצווה שלמה בן -- -- --. -- און 

האָב געלייענט די פּרשה. - 
| = צי איך האָב געלייענט ריכטיק מיטן טראָפּ, צי פֿאַלש --- שווער 
צו זאָגן. איך האָב נאָכגעלײענט וי געהערט אַ מאָל אין חסידים- 


* א װארעם ווינטער-וועסטל, 
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שטיבל, אין בית-מדרש, אָבער דאָס הארץ האָט געלײענט ריכטיק, 
געקלעמט פֿון ווייטיק און די מאַמע האָט זיכער געהערט וי דער 
טרויער כליפּעט דאָרט. פֿאַר א מאַמעס אויג און אויער גייט גאָר 
נישט אױיסצובאַהאַלטן, 

דערנאָך האָט זי, די אַלטע, אָנגעהויבן די דרשה : 

-- אַלמעכטיקער! דו ביסט אומעטום פֿול און דו ביסט דער 
עולם אויף אונדזער שׂמחה. הײַנט װערט מײַן שלמה בר-מצווה. ער 
איז דער איינציקער נאָכװוּקס פֿון אַלע מײַנע קינדער. ער אַלײן קאָן 
די בר-מצווה-דרשה נישט האַלטן, עו' ‏ אָט קיין צונג נישט. זאָג איך 
זײַן דרשה מיט מײַן צונג און 'על דיר דינען פֿאַר אים מיט מײַן 
האַרץ. ער לייגט תּפֿילין דאָס ערשטע מאָל און דאָס איז זײַן ערשטע 
מצווה. .. זײַן טאַטע װאָלט געדאַרפֿט זאָגן ?ברוך שפּטרני == -- --א 
און אויף שלמהלען זאָלן שוין גיין די עבֿירות און מצוות. אָבער ער 
'עט שוין קיין עבֿירות נישט טאָן און די מצוות 'על איך טאָן פֿאַר 
אים און זיי זאָלן גערעכנט ווערן אויף זײַן קאָנטע. װי לאַנג דו 'עסט 
מיך לאָזן דאָ זײַן. 'על איך לייגן די תּפֿילין אויף זײַן קאָפּ און אויף 
זײַן האַנט,. ער זאָל נישט זײַן בי דיר אָן מצוות... דו ‏ אָסט אים 
צוגענומען פֿאַר דער צײַט, 'על איך אָנואַמלען פֿאַר אים די מצוות 
און זי אַרױפֿשיקן צו דיר מיט דער באָבעס האַרץ, װײַל קיין טאַטע 
און קיין מאַמע זײַנען נישט געבליבן דאָס צו טאַן... 

--- בײל אונדזער זיידן אַבֿרהם האָט דער מלאך אָפּגעלענקט זײַן 
האַנט מיטן מעסער פֿון יצחקס הװאַלד1 און בײַ אונדזערע שלמהלעך 
7אָסטו נישט אָפּגעהאַקט די הענט פֿון די רוצחים. 

-- ער איז נישט בלוין איין שלמהלע. כ'האָב געפֿונען דאָס 
הענטל פֿון מײַן קינדס קינד, מײַן איינציק אייניקל -- כאָטש געפֿונען 
עפּעס, אַ שטיקל קינד, פּונקט דאָס הענטל צו לייגן די תּפֿילין דע- 
רויף, 'אָב איך שוֹין צוזאַמענגענומען די ביינדלעך, ריפּעלעך און 
שערבלעך אויך פֿון אַנדערע שלמהלעך און זיי צוזאַמענגעדראָטעװעט, 
צוֹזאַמענגעבונדן און צוואַמענגעקניפּט.., גאָט, רבונו דעלמא, דו 
'אָסט געטאָן באַשאַפֿן דעם ערשטן אֶדם הראשון פֿון זאַמד און ליים 
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און פֿון דענסטמאָל אָן פּײַניקן מיר זיך און דינען דיר, אָב איך 
אויך אַרײַנגעטאָן ליים און זאַמד אױסצושטאָפּן די ריפּעלעך, ביינ- 
דעלעך און שערבעלעך און זיי צוזאַמענגעקלעפּט און זיי פֿול גע- 
מאַכט, 

--- זײַ מיר מוחל, הייליקער באַשעפֿער! כ'אָב נישט געמאַכט 
קיין געשטאַלט אין דעם אויסזען פֿון דײַן באַשאַף, װאָס מען טאָר 
נישט, דו 'אָסט אים באַשאַפֿן און איך אָב אים איבערגעמאַכט. ס'איז 
דײַן באַשעפֿעניש, 'אָב איך אים צוריקגעשטעלט, ער זאָל נישט זײַן 
אָן מצוות צו דיר... מ'אָט אים קיין קבֿר נישט געגעבן -- אויסגע- 
מישט אים מיט דער ערד, אָב איך אים צוריק אויסגעקראַצט, אַרױס- 
געריסן פֿון דער ערד און... איצט באַװײַז דו אַ נס, באַשעפֿער פֿון 
דער גאַנצער װועלט -- דו קאָנסט דאָך אַלץ -- זאָל זײַן צונג ווערן 
פֿון פֿלײיש און אָנהייבן צו ריידן, זאָלן זײַנע אויגן ווידער זען, זײַנע 
אויערן זאָלן קאָנען הערן דאָס געזאַנג פֿון די תּפֿילות צו דיר, גיב 
אים דעם כּוח, עס זאָלן זיך מערן פֿון אים נײַע שלמהלעך... דו 
קאָנסט אַלץ באַװײַזן, באַשעפֿער פֿון דער װעלט!,.. 

אויף דער בר-מצווה זײַנען מיר געווען דרײַ. די אַלטע, איך, 
װאָס זי האָט מיך גערופֿן קקינד מײַנס?, און דער בר"מצווה-בחור, 
וועלכער האָט זיך נישט געקאָנט פֿרײען, נישט וויינען אוּן נישט לאַכן, 
מיר האָט זיך געדאַכט, אַן די העלע, אָבער קאַלטע, בלינדע אויגן 
זײַנע, מיט די ליכטיק-בלויע אַפּלען דערװאַרעמען זיך און וועקן זיך 


צום זען. 
פון בוך די מאַמע איז נישט חסרידעה ‏ . תלאָביב 1981 
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עקספעדיהענטן פאַר קינדעד-ליװעדאַװּור 


שלום אש 
מעשהלעך פון חומש 
שמעון און לוי הרגענען-אויס שכם 


האָט זיך יעקבֿ באַזעצט אונטער שכּם, געקױפֿט זיך אַ סך פֿעל- 
דער, די שאָף האָבן זיך אים גוט געפֿיטערט, און די קינדער זײַנען ‏ 
אים גוט אױפֿגעװאַקסן, און װוּ ער האָט זיך געקערט, איז אים גאָט 
בײַגעשטאַנען. איז ער באַלד זייער רײַך געװאָרן און אָנגעזען און 
זײַנע קינדער, אַז זיי זײַנען גרויס געװאָרן, זײַנען זיי אַזױ שטאַרק 
געווען, אַז אַלע האָבן געציטערט פֿאַר זיי, 

יעקבֿ האָט אויך געהאַט אַ טאָכטער פֿון לאהן -- דינה. איז זי 
געווען בײַ אים אַן איין-איינציקע און זייער אַ שיינע, איז זי אַלע מאָל 
אין שטאָט געפֿאָרן קיין שכם שפּאַצירן און װוײַזן זיך פֿאַר די טעכ- 
טער פֿון שטאָט און זען די טעכטער פֿון שכם. האָט זי אַ מאָל דערזען 
דער קרױנפּרינץ פֿון שכם, דעם קעניג חמורס זון. האָט ער זיך אייַנ- 
געליבט אין איר ביז גאָר! ער האָט נישט געקאַנט לעבן אָן איר, 
נישט עסן און נישט טרינקען. האָט ער צוגערעדט דינהן -- איז 
זי מִיט אים אַהיים געגאַנגען אין זײַן פּאַלאַץ אַרײַן. און ער האָט 
זי דאָרט פֿאַרשעמט. זאָגט דער פּרינץ צום פֿאָטער: 

-- טאַטע, נעם מיר דאָס מיידל פֿאַר אַ װײַב, אַנישט װעל איך 
שטאַרבן. 


6 
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אַז יעקבֿ האָט געהערט, אַז מען האָט זײַן טאָכטער פֿאַרשעמט, 
האָט ער גאָר נישט געזאָגט, אָבער זיך געטראַכט: ,לאָזען נאָר 
מײַנע קינדער אַהיים קומען פֿון פֿעלד*?... 

אָבער חמור, דער קעניג פֿון שכם, האָט מורא געהאַט פֿאַר 
יעקבֿס קינדער, װאָס זײַן זון, דער פּרינץ, האָט פֿאַרשעמט זייער 
שוועסטער. איז ער אַװעק צו יעקבֿן און זאָגט צו אים, אַז ער זאָל 
אָפּנעבן די טאָכטער פֿאַר אַ וײיַב זײַן זון דעם קרױינפּרינץ, װעט 
זי ווערן די קעניגין פֿון שכם. זאָגט יעקבֿ: 

-- מיר זײַנען ייִדן. אַז איר װעט זיך מגייר זײַן, װעל איך מײַן 
טאָכטער חתונה מאַכן מיט דײַן זון; אויב נישט, וויל איך נישט. 

זײַנען געגאַנגען די לײַט פֿון שכט און האָבן זיך מגייר געווען. 
און דער פּרינץ שכם איז אַ חתן געװאָרן מיט דינהן, 

דערװײַל זײַנען אַהיים געקומען יעקבֿס קינדער פֿון דער פּאַשע, 
האָבן זיי דערהערט יאַז שכם, דעם קעניגס זון, האָט פֿאַרשעמט זייער 
שוועסטער. זײַנען געגאַנגען צוויי ברידער, שמעון און לױ, און 
האָבן זיך אָנגעטאָן די פֿײַלן און בויגנס און זײַנען באַפֿאַלן די 
שטאָט און אַלע מאַנספּאַרשױנען פֿון שטאָט אויסגעהרגעט, אַוװעקגע- 
נומען בײַ זיי די שעפּסן מיט די רינדער און אַהיים געבראַכט זי 
דעם פֿאָטער. װי דער פֿאָטער האָט דאָס דערהערט, װאָס זיי האָבן 
געטאָן, האָט ער אָנגעהױיבן צו שרײַען: 

--- װאָס האָט איר געטאָן? --- זיי האָכן זיך דאָך מגייר געווען. 
און דער פּרינץ האָט דאָך געװאָלט מיט דינהן חתונה האָבן! 

האָבן זיי אָפּגעענטפֿערט : 

--- װאָס, מיר וועלן לאָזן אונדזער שוועסטער פֿאַרשעמען וי אַ 
דינסט ? | | 

האָט יעקבֿ פֿאַרשטאַנען, אַז זיי האָבן רעכט, האָט ער געזאָגט:. 

--- און װאָס װעט איר טאָן, אַז די שכנים וועלן זיך צוזאַמעג- 
נעמען און קומען איבער אונדז מלחמה װאַלטן? מיר זײַנען דאָך 
װײיניק און זיי אַ סך. | | 

האָבן זיך די ברידער אױפֿגעשטעלט און אָפּגעענטפֿערט פֿעסט: 
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--- לאָזן זיי קומצן, װועלן מיר זען! 
-- האָט יעקבֿ געקוקט אויף זײַנע קינדער, האָט ער געזעף 
אַו ער קען זיך אויף זיי פֿאַרלאָון -- האָט ער געשויגן. און עס 
איז טאַקע קיינער נישט געקומען, װאָרעם מען האָט מורא געהאַט 
פֿאַר די ברידער, | | 
פון בּוך מעשהלעך פון חומש װאַרש9 


אַביגנדור שפריצער 


פון ,, חומש און מעשהלעך פאַר קינדעף" - 
בוראשית 
בראשסית -- אין אָנהייב. אין אָנפֿאַנג. פֿאַר אַלעמען 
פֿאַר אַלץ -- | 
פֿאַר װאַרעמס, פֿאַר קאַלטס. פֿאַר גאַסקײט, פֿאַר טריקעניש, 
פֿאַר לופֿט, פֿאַר שטיקעניש. פֿאַר ליכט, פֿאַר פֿינצטערניש -- 
פֿאַר עפּעס! | 
נוֹ, װאָס אַזױינס ? נו, טרעף עס! 
װאָס עפעס, געטראָפֿן האָט עפּעס, פֿאַר עפעס? 
פֿאַר אַלעמען. פֿאַר אַלץ. פֿאַר װאַרעמס, פֿאַר קאַלטס. פֿאַר 
פֿינצטערניש, פֿאַר ליכט. אוֹן פּלוצעם, און אומגעריכט. נאָך וען, 
אין אָנפֿאַנג, אין אָנהייב, װוי הייסט עס -- 
בראשית! -- 
אַ קלער, אַ טראַכט, אַ שפּאַן, אַ טראָט, און באַלד, און אָט! -- 
בראשית -- אין אָנהייב, אין אָנפֿאָנג, 
האָט ' 
גאָט 
באַשאַפֿן --- מיט ליבע, מיט ווערד -- 
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דעם הימל, 

די פרה 

און גאָטס געבאָט: 

;זאָל ווערן ליכט !" 

און ס'איז געװאָרן ליכט אין דער זעלביקער מינוט. 

און ס'איז געווען גוט, 

און איין צי, און איין זאָג, 

און ס'איז געווען אָװנט 

און ס'איז געווען פֿרימאָרגן -- 

איין טאָג, 

און אין צווייטן טאָג, אין דריטן, אין פֿערטן און אין פֿינפֿטן 
-- אַלץ געשאַפֿן און געבוירן, 

און דער מענטש איז ערשט באַשאַפֿן געװאָרן אין זעקסטן 
טאָג,. אין ערבֿ שבת: 

אָדם -- דער עלטסטער פֿון די זיידעס, און חווה -- די עלט" 
סטע פֿון די באָבעס, 

און ס'איז געווען זייער גוט -- 

דאָס באַשאַפֿענע ביז צו דער לעצטער מינוט, 

פֿון אָנפֿאַנג אָן ביז צום לעצטן טאָג -- 

און ס'איז געווען אָוונט, 

און ס'איז געווען פֿרימאָרגן -- 

דעם זעקסטן טאָג. 


יע 


און דער זיבעטער טאָג איז געװאָרן געהײליקט -- דער טאָג 
פֿון רו. 

און דער זיבעטער טאָג איז געװאָרן געבענטשט. 

און אָדם און חווה -- די ערשטע צויי מענטשן -- האָבן זיך 
געמענטשט. 

און זיי האָבן זיך געמאַכט שבת. 
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דער עלטסטער פֿון די זיידעס, און די עלטסטע פֿון די באָבעס 
האָבן אַרומגעשפּאַצירט אין גױ-עדן, אין פֿרײדן, זיך געמענטשט 
און געבענטשט -- געמאַכט זיך שבת. 


יי יי יע 


און די שלאַנג איז דעמאָלט געווען קליגער פֿון אַלע חיות פֿון 
דעם פֿעלד, 

האָט זי אָבער געװאָלט זײַן אַ חכם, אַ העלד, 

און זי האָט פֿאַרדרײט חווהן דאָס קעפּעלע, 

צו עסן פֿונעם עפּעלע. 

איז די שלאַנג -- װי גרויס און לאַנג -- 

אַראָפּ פֿון איר ראַנג, 

ביז אונטערן אונטערשטן טרעפּל -- וי צו איר קעפּל; 

און ס'האָט נישט געהאָלפֿן איר חכמה, איר מוח -- 
בויך, 

זי האָט שוין מער נישט געקאָנט גיין, נאָר רוקן זיך אױפֿן 

און אויך חווהן און אָדמען איז פֿון דעם קיין גוטס נישט 
אַרױסגעקומען -- | 

זיי האָבן זיך צום בוים פֿון יענעם עפּעלע גענומען. 

און דערנאָך האָט זיי געטאָן באַנג, 

װאָס זיי האָבן געפֿאַלגט די שלאַנג. 

און זיי האָבן שוין קיין נחת נישט געקליבן 

זיי זײַנען וי אָפּגעשמיסענע געבליבן 

זי זײַנען געיאָגט געװאָרן פֿון בוים צו בוים. פֿון דעם גאָרטן 
פֿון עדן, פֿון דעם טײַערן גאָרטן, פֿון דעם גז-עדן 

האָבן זיי זיך געמווט צעשיידן 

זיי זײַנען אַרױסגעװאָרפֿן געװאָרן, אַז זיי האָבן שיעור נישט 
די ביינער געקליבן. 

און זיי זײַנען געװאָרן פֿאַריאָגט און פֿאַרטריבן. 


ביאַיבּיבליאָגראָפֿיץ 


שמואל איזבאַן (איזביצקי --- זײַן 
פאַמיליע-נאָמען), געבוירן 1905 אין 
גאָסטינין, דערצויגן אין װלאָצלאַװעק, 
צו די 13 יאָר אַרײַן אין ,השומר", 


אין 1921 אַװעק מיט די עלטערן קיין. 


ארץ-ישראל, אָבער 1927 זיך באַזעצט 
אין ניוײאָרק. דערציילער און ואָמאַ- 
ניסט, אויך פון גרויסע היסטאָרישע 
פּראָבלעמען, בעיקר, װוּ ער שילדערט 
מיט קראפט די צוזאַמענשטױסן צװישן 
האַרן און אונטערגעדריקטע, נאָך דע- 
2טער ועלט-מלחמה פאָרגעשטעלט די 
טראַגעדיע, װי אומלעגאַלע יידן שפּאַלטן 
ימען. גוטער שילדערער פון אַראַבער 
אין זייערע באַצלונגען מיט ייִדן, א ריי 


ביכצר זײַנע האָט מען איבערגעזעצט 


אין עברית, ענגליש, שפּאַניש, 
: 4 


װלאַדימיר זשאַבאָטינסקי, געב' 1889 
אין אָדעס און אַװעק 1940 בײַ ניו- 
יאָרק, איז פון די שטורמישסטף פי- 
גורן אין ציוניזם. װי א רעדנער און 
שרײַבער געגלאַנצט צום שטאַרקסטן 
אויף רוסיש, אָבצֶר ער האָט אויך אין 
ייִדיש אָנגעשלאָגן עמאָציאַנעלע טענער. 
אין זײַן פּובליציסטיק און ראָמאַנען 
דער עיקר אין שמשןן, װוּ צֶר שיל 
דערט מײַסטעוהאַפט, װי דער 
שטעלט זיך אײַן פאַרן ייִדישן כבוד 
צװישן די גוייִם איז אַלײן נישקשה- 
דיק: אויסגעמישט מיט די ווֹיִם.., 
אין זײַן ייִדישן לעגיאָן, געשאַפן 1917, 
האָבן זיך געפונען װאָלונטירן פון 
פּאַרשיידענע לענדער, און צװישׁן זי 
זײַנען עטלעכע געװאָרן ייִדישע שרי- 


בצרס, װײ זישע װטנפער און אפרים 


װאָס. 


אױערבאַך, וועלכע האָבן אַרײַנגעבראַכט 
לידער און פּראָזע אין גײַסט פון א"י, 
צצ 


סעקלער, הירש (הערי), געב' 1883 
בײַ סטאַניסלע, מזרח-גאַליציע, האָט אַ 
צײַט געלערנט בײַ וײַן עלטערזיידן, 
ר' פּײַװל שרײַער, מחבר פון ספרים, 
כלל-טוער און מיטארבעטער אין ,המ" 
גיד", איז אַריבער צו װעלטלעכער ביל- 
דונג. אױיסגעװאַנדערט 1902 קיין נאָרך" 
אמעריקע, געלערנט יוריספּרודענץ, אָבער 
אַנשטאָט צו פּראַקטיצירן אַדװאָקאַטור 
גאָר געװאָרן א העברעישער און יידיי 
שער שרײַבער, מיט א נײגונג צום 
טעאטער-זשאַנער, אֲפילו אין ,פאָר' 
װערטס" האָט ער צום סאַמע דעבוט 
אין 1907 געדרוקט אַ מאָנאָלאָג, ,,אין 
גאָלדענע קייטן", | 

אָנגעהויבן 1908 מיט אײנאַקטערס, 
יוקל גנב אוֹן אונטערװעלט, איז ה. ס. 
אַװעק צו היסטאָרישער און נאַציאָנאַ" 
לער דראמע, צו קידוש השם און ראָי 
מאַנטישע דראַמעס מיט בענקשאפט צו 
טראַדיציעס. צ9טלעכע דראמעס זײַנע, 
וועלכע ער אַלײן האָט איבערגעזעצט 
אויף העברעיש, זײַנען געשפּילט גצ 
װאַרן אין ניויאָרקער מאָריס שװאַרצס 
קונסט-טעאטער און אין ,הבימה", איי, 
פון וועלכער ס'איז אויך געמאַכט נָ- 
װאָרן א פילם -- יזכור. . 

4 בענד דראמען, דערשינצן 1925 
8 אין נ"י, פּרעזענטירן סעקלערס 
בעלסטע שאפונגען זײַנע, װי דער װעג 
צו גאָט, דעם צדיקס נסיעה, מאַיאָר נח, 
רחב פון יריחו א"א. זײַנע דראַמעס 
רופן-אַרױיס עָרפאָרכט, 
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פֿון דער ליטעראַטור"געזעלשאַפֿט בּײַם ייוואַ 


40 דעם 20סטן מײַ 1982 איז אַוועק אונדזער גוטע פֿרײַנדין טילאַ 
קוסטין-טוריאַנסקי ש"ה,. די פֿרױ פֿון לאַנגיאָריקן ייװואָיטוער דוד 
טוריאַנסקי ע"ה, אויף וועמענס נאָמען זי האָט צװאַמען מיט אירע 
חשובֿע קינדער עטאַבלירט אַ פֿאָנד צו סובסידירן פּערמאַנענט די 
מוסטערווערק פֿון דער ייַדישער ליטעראַטור. נאָך שבֿעה האָט דער 
פֿאָרשטײער פֿון דוד טוריאַנסק-פֿאַנד, ד"ר לעאָן טוריאנסקי, צו- 
זאַמען מיט זײַנע ברידער, באַשלאָסן איבערצונעמען די אֲחריות 
פֿאַר דעם פֿאָנד און פֿאָרגעלײגט צוצוגעבן דער מאַמעס נאָמען 
אַזאַ באַציונג צו עלטערן מעג דינען אומעטום פֿאַר אַ בײַשפּיל. 
און דאָס האָט דער רעדאַקטאָר פֿון די מוסמערווערק, שמואל רּאַ- 
זשאַנסקי,. אויסגעדריקט אין זײַן טרײיסטװאַרט בײַם קבֿר צו די 
שלושים נאָך דער נפֿטרת, אין נאָמען פֿון דער ליטעראַטור-געזעל- 
שאַפֿט און יַדישן װויסנשאַפֿטלעכן אינסטיטוט-ייווא. 


דער פֿאַנד, װאָס סובסידירט די מוסטערװערק, װעט אַזױ אַרום 
מהיום והלאה הייסן: טילא (קוסטין) און דוד טוריאַנסקפֿאַנד פֿון 
די זין 


40 הגם די רעדאַקציע האָט אומציליקע מאָל שוין דערקלערט, אז די מוס. 
סטרצװערק זרוקן ניט 2 מאָל זי זעלביקע שאפונגען, אַפילו װען דאָס אין 
נייטיק צוליב דער טעמע פון בוך, איז דאָס באַזונדער נײטיק צו דערמאַנען 
איצט, בײַם 91סטן באַנד, תנכישע יוושׂה, װײַל הונדערטער שאפונגען אויף 
תנכישע מאָטיװן זײַנען געדרוקט אין די ביזיאיצטיקע 90 בענדך. | 


צו דער געלעגנהייט, װאָס דעם 7טן נאָװעמבער 1982 װערט 
געפֿײַערט אין בוענאָס-אײַרעס 25 יאָר פֿון די מוסטעהוערק פֿון 
דער ייִדישער ליטעראַטור, דריקט-אויט די רעדאקציע פֿון די מוס- 
טערווערק איר האַרציקן דאַנק פֿאַר די איידעלע באַצקונגען אין 
דער דרוקערײַ זלאַטאָפּיוראָ, אײַנגעשטעלט פֿון אירע גרינדערט, 
די ברידער דוד און יעקבֿ ע"ה, פֿאָרגעזעצט פֿון זייערע יורשׂים, 
ביידע מיטן נאָמען אַלבערטאָ און לעצטנס דורך דודס װאֹך אל 
אַ דאַנק דעם לינאַטיפּיסט פֿון די לעצטע יאָרו, משה יום-טױף, 
פֿאַר זײַן גוטן ווילן פֿאַרן װויל פֿון דער אַרבעט, און גאר באזונדער 
אָנערקענונג פֿאַרן שליסער לעאָן לעװוקאָװויטש, פֿאַר זײַן ערנטט און 
גרויס אַחריות אין דער איידעלער אױבעט פֿון די גאַנצצ 25 פאָר, 
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מוסטערװוערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
8 דערשינען מיט סובסידיע פֿו יוסף ליפשיץ. פאַנד 
און פֿון 79ס0טן באַנד דערשײַנען די מוסטערװוערק 
סובסידירט פֿון טילא (קוסטין) און דוד טוריאַנסקיײפֿאַנד 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראָזשאַנסקי 


שלמה עטינגער -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אויפלאַגע (312 זײַטן) 
מאַרק װואַרעשאַווסקי --- ייִד' פֿאָלקסלידער, 3טע אױיפלאַגע (216 זײַטן) 
ה. ד. נאָמבערג -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױיפלאַגצ (256) זײַטן) 
מענדעלע -- מסעות בנימין השלישי, 3טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 
לייב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אױיפלאַג (208 זײַטן) 
יעקבֿ דינעזאָן -- יאָסעלע קריזיס, 3טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 
משה בראָדערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אויפלי (272 זו) - 
אליהו בחור --- בבא-בוך, 2טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 

דוד פינסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 3טע אױפלאַגע (352 זײַטן) 


! שמעון פֿרוג --- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אויפלאַגע (216 זײַטן) 


י. ל. פּרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט, 3טע אויפלאַגע (272 זײַטן) 

י ל. פרץ -- אין 20טן יאָרהונדערט, 2טע אויפלאַגצ (212 זײַטן) 

מאָריס ראָזענפֿעלד -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (240 זײַטן) 

האָפֿשטײן -- כאַריק -- פֿעפֿער, 2טע אויפלאַגע (272 זײַטן) 

מרדכי ספּעקטאָר --- דער ייִדי מוזשיק, 2טע אויפלאַגע (202 זײַטן) 

ה. לייוויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, (352 זײַטן) 

שלום עליכם -- מנחם מענדל, 3טע אױיפלאַגע (272 זײַטן) 

אַבֿרהם גאַלדפֿאַדען -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אויפלאַגצ (256 זײַטן) 

י י שװאַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאִי -- הער גאָלדענבערג 
(פיאָנערן אין אַמעריקע), 2טע אױיפלאַגע (312 זײַטן) 

ח. נ. ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 384 זײַטן) 

ש. אַנדסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן. (296 זײַטן) 

מענדעלע מוכר-ספֿרים --- פֿישקע דער קרומער, (256 זײַטן) 

יוסף אָפּאַטאָשו -- אין פּוילישע וועלדער. (416 זײַטן) 


24 
)5 
6 
)7 
28 
)9 
)0 
)1 
22 
)33 
:: 
)5 
)6 
)7 
28 
)39 
20 
41 
)2 
)3 
)4 
)5 
)6 
)7 
28 
19 
50 
)1 
)2 
3 
)4 
5 


אט 


לייט 


א"ע 


אט" 


אי" 


אי" - יע 


אל" = אל" == טיט" 


זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, (304 זײַטן) 

יהואָש -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 320 זײַטן) 

גליקל האַמיל -- זכרונות, (352 זײַטן) - 

שלום עליכם -- טבֿיה דער מילכיקער, בטע אױפלאַגע (288 זײַטן) 
אַבֿרהם רייזען -- אויסג' שריפֿטן 2טע אויפלאַגע (320 זײַטן) 

די פֿרױ אין דער ייִדישער פּאָעזיע -- אַנטאָלאָגיע (416 זײַטן) 

רי נחמן בראַצלעווער -- ס"פורי-מעשׂיות, 2טע אויפלאַגע (224 זזי) 
מרדכי אַלפּערסאָן -- אין אַרגענטינע (3200 זײַטן) 

פרץ הירששביין --- אויסגעקליבענע שריפֿטן (336 זײַטן) 

ייִדיש אין ליד -- אַנטאָלאָגיע (264 זײַטן) 

מנחם באָריישאָ -- דער פֿרעמדער, זאַװול רימער 320 זײַטן) 
ווען אַ פֿאָלק דערוואַכט -- מדינת ישׂראל 464 זײַטן) 

נוסח השכלה -- אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 

ז. סעגאַלאָוויטש -- לידער, דערציילונגען, זכרונות (352 זײַטן) 
מעשה-בוך, פֿון 1602 (368 זײַטן) 

אונטער אָקופּאַציע: עוזר װאַרשאַװוסקי --- עומוג?ערס. (328 זײַטן) 
ערב חורבן: מ. בורשטין/מאָזאָוויע און 14 פּאָעטן 256 זײַטן) 
חורבן: פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע -- אַנטאָלאָגיע (432 זײַטן) 
װידערשטאַנד און אױפֿשטאַנד/פּאָעזיע, פּראָזע; דראַמע (326 זײַטן) 
איציק מאַנגער -- לידער, פּראָזע, עסייען (384 זײַטן) 

דוד בערגעלסאָן -- אויטגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 

משה נאַדיר -- הומאָר, קריטיק, ליריק (288 זײַטן) 

דאָס קינד אץן ייַד' פּאָעזיע און פּראָזע -- אַנטאָלאָגיע (320 זײַטן) 
י. אַקסנפֿעלד -- שטערן-טיכל, ערשטער ייִד' רעקרוט (288 זײַטן 
פּליטים צווישן פֿײַערן, אַנטאָלאָגיע (304 זײַטן) 
אויסגעוואָרצלטע און אײַנגעוואָרצלטע, אַנטאָלאָניל (202 זײַטן) 
דרוס-אַפֿריקאַניש, אַנטאָלאָגיע (260 זײַטן) 

שלום אַש -- פֿון שטעטל צו דער גרויסער װועלט (400 זײַטן) 
דער אַרבעטער-דור אין אַמעריקט, אַנטאָלאָגיל (224 זײַטן) 
צאינה וראינה -- עבֿרײ-טײַטש 368 זײַטן) 
טשילעניש -- אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 

אין דעם אייגענעם לאַנד, 25 יאָר ישׂראל (568 זײַטן) 


6 שלום אַש -- אָנקל מאָזעס, ראָמאַן (264 זײַטן) 

7) יעקבֿ גאָרדין -- 3 דראַמעס (352 זײַטן) 

8) בראַזיליאַניש -- אַנטאָלאָגיע (352 זײַטן) 

9) פֿון דור צו דור: א. װײַטער, ד. איײנהאָרן, ז. י. אָנכי (368 זײַטן) 

0 מאַקס װײַנרײַך --- אויסגעקליבענע שריפֿטן (416 זײַטן) 

1 אין סאָוועטיטשן פֿרילינג -- אַנטאָלאָגיע (248 זײַטן) 

2) קאַנאַדיש -- אַנטאָלאָגיע (448 זײַטן) | 

3) דוד איגנאַטאָון -- אויסגעקליבעגע שװיפֿטן (336 זײַטן) 

4) פֿון רעוואָלוציע צו תּשובֿה -- ליב פֿײַנבערג (280 זײַטן) 

5) י י. זינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (312 זײַטן) 

6 אַרגענטיניש -- דער חלום פֿון פֿעלד / אַיטאָלאָגיע (320 זײַטן) 

7) משה קולבאַק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) ‏ / 

8) אין פּאָגראָם -- אַנטאָלאָגיע (304 זײַטן) 

9 אונדזערע קריטיקערס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 

0 טוויעזן שטאָטישע ווענט / 2טער באַנד אַרגענטיניע+ (496 זײַטן) 

1 עלטערן און קינדער -- אַנטאָלאָגיע (3600 זײַטן) 

2 משלים בײַ ײַדן / אַנטאָלאָגיע (288 זײַטן) 

3 געזאַנגען פֿאַר עמך / אַנטאָלאָגיע (224 זײַטן) 

4 נאָרד-אַמעריקאַניש / אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 

5 גייט א יײַד קיין ארץ-ישראל / פֿון דער ייִד' ליט' (256 זײַטן). 

6 דער פֿרילינג פֿון ,די יונגע" אין אַמעריקע, אײראָפּע, ישׂראל 

(320 זײַטן) 

7 געלעכטער אױף אַן אמת (2566 זײַטן) לאר = 7 

78) מערבֿ-אײראָפּעיש / פֿראַנקרײַך, ענגלאַנד, בעלגיע, האָלאַנד 
(336) זײַטן) 

9 1939 אין דער ייִדישער ליטעראַטור, אַנטאָלאָגיע (288 זײַטן) 

0 וואַרשע אין דער ייִדישער ליטעראַטור (304 זײַטן) | 

1 דער אמת דורך געלעכטער 2400 זײַטן) 

 )2‏ '. טרונק -- זכרונות, פֿאָלקס-מעשׂיות, לידער 240 זײַטן) 

3) דאָס לעבן אין איין אַקט / 12 אײנאַקטערס (240 זײַטן) 

4) ווילנע אין דער ייִדישער ליטעראַטור (240 זײַטן) 


ישׂראל אין די תּפֿוצות (240 זײַטן) 

עלנטע יַזן (240 זײַטן) 

חסידישע ירושה (240 זײַטן) 

רומענישש אין דער ייִדישער ליטעראַטור 240 זײַטן) 
קאַצעטלערס / אנטאָלאָגיע (248 זײַטן) 
קריטיק--פּאָרטרעט--פּאָלעמיק (240 זײַטן) 

תנכישע ירושה (240 זײַטן) 


2 וועט נאָך דערשײַנען אָט דער באַנד מוסטערװערק 


מעקסיקע -- אורוגויי -- קובא. 


די 4 בענד מוסטערװערק פֿאַר 1983 זײַנען : 


אָפּטריניקע 
די יוס-טובֿדיקע טעג 
יידיעזלעכע אידעאַלאָגיעס 
שטעטמלעך 


חפוסו 884 זתחפדון גן טס פגהמזפטהוו 0885 
1 סאסד 


121811);24 14 )א הוה 


הפוסו {הטזדההפדן} 4 אם 


צאעפא2861:1.,2 5884024 :1:66101ט 


2 8 9 1 
סוסטו. ססוזודאפוס סזטדוזפאו 4 אש סוההמסזון ספאמזה 


ואפאתהנהטד סוצגס ץ (אוזפּטא) 1/2צזד 66 ססאסח 
5 1058 זסק 805160100 


5 0059ח806 (1028) - 633 זט35/6ס 


: : 2 : יא יי יט 87 טס אט 
2 8 7סט 17 גע *אך ר ר :ר : צ ֿפ 88 3 אל 
6 38 24 על 2 ' 1358 4. 4805 אק 
- אאז 


